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NOTA DEL EDITOR

A continuacion, tengo el placer de presentarog@lisdo nimero dNEXUS-
AEDEAN de 2012, que es también ademas el ultimo numerougla edicion me
encargo, al finalizar este afio mi mandato como Vatale AEDEAN. Este niamero
sigue el esquema habitual de la publicacion, iredidp en primer lugar el Acta de la
Asamblea del XXXV Congreso (Universitat Autonoma Blarcelona), celebrado en
2011. Seguidamente, la nueva Presidenta de AEDHANDra. Montserrat Martinez
Vazquez, saluda a los socios de la Asociacion yeodan brevemente el XXXVI
Congreso de la Asociacion, que tendra lugar este daeNoviembre en Méalaga. Tras
los pertinentes informes de los miembros de laalDitectiva de AEDEAN sobre las
diversas tareas realizadas por los mismos durarieegente afio, se incluyen sendos
informes sobre las actividades de representaciOMEIBEAN en ESSE y EAAS.
Posteriormente, la nueva directora A#antis la Dra. Isabel Carrera Suarez, nos
presenta su informe sobre la situacidon actual éstrairevista, plenamente consolidada
en el ambito internacional, como lo atestigua, gjemplo, su inclusiéon el pasado afo
en el prestigioso “Arts and Humanities Citationdrd(Thomson and Reuters, Web of
Science).

Tras esta sucesion de informesN&IXUS-AEDEANse centra en los contenidos
mas importantes de nuestro préximo congreso en ddé{é4-16 Noviembre 2012),
cuya organizacion ha sido asumida con rigor, eficag entusiasmo por el
Departamento de Filologia Inglesa, Francesa y Afenfeacultad de Filosofia y Letras)
de la Universidad de Méalaga. De hecho, los miemde®sta Junta Directiva hemos
podido constatar con creces a lo largo del presdiida buena marcha de los trabajos
preparatorios del citado congreso y animamos astdds socios de AEDEAN a
participar en este evento.

La ultima parte del boletin se dedica a las seesidrabituales con informacién
sobre las publicaciones recientes de los soci@xirpps congresos y seminarios, y
peticion de articulos originales por parte de tesiy volimenes en preparacion. Este
NEXUS-AEDEANinaliza con la seccion “In Memoriam” donde recargs a nuestra
querida compafera recientemente fallecida Ruth Btumer Nieves (1952-2012) a
través de las palabras de seis de sus compafel@at/deversidad de Malaga (las Dras.
Rosario Arias, Marion Edwards, Miriam LOpez, Rosafldz, Chantal Pérez y Lidia
Taillefer), y también a la escritora britanica Bviges (1932-2012), de la que realiza
una breve semblanza la Dra. Silvia Pellicer-Ortin.

Como habréis podido constatar, este numero NEEKUS-AEDEANtambién
conmemora el 50° aniversario de la publicacionTe Golden Noteboolde Doris
Lessing, rindiendo de este modo un pequefio tribut@ obra de esta autora, Premio
Nobel de Literatura en 2007. A tal fin, he podidsfrditar del privilegio de contar con la
generosa colaboracién de las Dras. Pilar HidalgM2y Socorro Suarez, que han
brindado su sabiduria y conocimiento experto debla de Lessing a esta publicacion.
Muchisimas gracias a las dos por sus excelentasstesbre Lessing.



Confiando en que esta publicacion sea de vuestayés) y agradeciendo
también vuestra atencion a los anteriores nimesbsNEXUS-AEDEANde cuya
edicién fui responsable, me despido de todos vasdtasta nuestro proximo encuentro
en el congreso de Malaga.

Un saludo muy cordial,
David Rio

1l.er Vocal de AEDEAN
david.rio@ehu.es



ACTA DE LA ASAMBLEA GENERAL ORDINARIA DE
AEDEAN DEL 18 DE NOVIEMBRE DE 2011

Se convoca a todos los socios y socias de AEDEA&A Asamblea General
ordinaria que se celebrara el proximo 18 de noviemén primera convocatoria a las
16:45 horas, y en segunda a las 17:00 horas, ekuditorio del Col-legi Oficial
d'Agents Comercials de Barcelof@OACB) con el siguiente orden del dia:

1. Aprobacion, si procede, del acta de la sesion iantpublicada en eNexus
AEDEAN2011.2.
2. Informe de la Presidencia.
3. Informe de la Secretaria.
4. Informe de las Vocalias.
a. Vocalia Primera.
b. Vocalia Segunda.
Informe de la Directora détlantis
Informe y propuestas de la comision gestora detiBdnstitucional deEDEAN
(FIA).
7. Propuesta y aprobacién, si procede, de financiapima Asesoria contable,
fiscal y juridica.
8. Propuesta y aprobacion, si procede, del premiodl®at Montes” a la mejor
comunicacion.
9. Informe de la Tesoreria.
a. Presentacion y aprobacion, si procede, de la gesééondémica
correspondiente al ejercicio del afio 2011.
b. Presentacidén y aprobacion, si procede, del prestppeara el afio 2012.
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10.Propuesta y aprobacion, si procede, de publicandsas de los congresos en
formatoe-book
11. Ratificacion de la sede del XXXVI Congreso de AEINEA012.
12.Propuestas y eleccion de sede para el XXXVII Cesgen 2013.
13.Renovacioén y eleccion de Coordinadores de Paneles.
14.Renovacion y eleccion de cargos:
a. DireccionAtlantis
b. Vocalia Segunda
c. Presidencia
15.Ruegos y preguntas.

1. Aprobacion, si procede, del acta de la sesion anier publicada en el Nexus
AEDEAN 2011.2.
El acta se aprueba por unanimidad.



. Informe de la Presidencia.

La Presidenta de la Asociacion, la profesora SocBuarez Lafuente, agradece

los esfuerzos de lo Organizadores de la preseit®ediel Congreso de AEDEAN
en Barcelona que, debido a causas ajenas a suaa|inan tenido que improvisar de
manera urgente, aunque con gran eficiencia, laaaldic del mismo y llevarlo a cabo
en elCol-legi Oficial d'Agents Comercials de Barcelona

La Presidenta se refiere, a continuacion, a losasede mayor relevancia suscitados
desde la celebracion de la ultima Asamblea en Alaner

Se pide la valoracion del cambio de fechas llevadocabo en el presente
Congreso de Barcelona. Los Congresos se iniciarianiércoles, en lugar de un
jueves, y finalizarian el viernes en lugar del gibpor la mafiana con el fin de
mantener el sabado libre. Se solicita la opinidfadésamblea sobre esta posible
modificacion del calendario habitual de fechasl#detado hasta ahora para los
Congresos de AEDEAN.

Se anuncia una ligera subida de las cuotas daposnr con el fin de equilibrar
en la medida de lo posible los ingresos con logogatada la escasez creciente de
las subvenciones y sus aportaciones. En este serséd agradece la ayuda
prestada por el Instituto Britanico que ha hechioadir en el tiempo la visita
del autor Jonathan Coe para que este ultimo pupaetaipar en el congreso de
AEDEAN con financiacion britanica.

Se recuerda la disposicion de la herramienta dest@ de Asociadosinline en

la pagina web la Asociacién. Se anima a los sogigglie gestionen su propia
ficha e inscriban los datos que quieren que figuransu perfil ya que ello
permite la ampliacion de informacion sobre los @®cy la recuperacion de
listados por campos de especializacion. Se comgota ha habido poca
participacion desde su puesta en marcha a prirscif@@nio.

Dada la dificil situacion economica actual, se prap prescindir de la
distribucion de las Actas en formato papel asi cemalistribucion en CD. La
alternativa que se propone es que las Actas aparezt formate-bookcomo
libro electrénico, con su correspondiente ISBN yikiuen en la pagina web de
AEDEAN.

Se barajan diversas alternativas para resolverradlgma de las Actas que
puntian poco en el actual sistema de acreditacrofegional. Después de
estudiar el tema con detenimiento, se sefiala quea® adecuado parece ser
indicar que los trabajos que aparecen en las Abtas sido previamente
seleccionados por un comité cientifico especiatizéice. “peer-reviewed”) y
publicarlas después con el ISBN correspondiente.

Se anuncia la creacion del premio “Catalina Monfes'a ayudar a financiar a
los socios y socias de la Asociacion que cuentan roenos posibilidades
econdmicas. Se pretende que el superavit genei@del Congreso revierta en
animar a la gente joven a participar en los Comgrete AEDEAN. En este
sentido, se felicita al Comité organizador local pb éxito conseguido en el
presente Congreso de Barcelona pues ha contadarcalevado numero de
inscripcion de jévenes investigadores.

Se anuncia el cese en el cargo de la Presidenka Asociacion, la profesora
Socorro Suérez Lafuente, después de cumplir ejemetde su segundo y ultimo
mandato. La profesora Socorro Suarez agradeceogbafa colaboracion y la
amistad recibida de todos los socios y socias odea la Junta Directiva desde
que tomara posesion del cargo en 2005: Marta Falesis Benito, Ignacio



Palacios, Alberto Lazaro, Maria Losada, David Rlaysian Amengual y Belén
Méndez. Asi mismo, se hace una mencion especial lparprofesoras Angela
Downing, Directora détlantisy M2 Teresa Turell, predecesora en la Presidencia
de la Asociacion, y el profesor Fernando Galvartuacpresidente de la
Asociacion Europea ESSE.

3. Informe de la Secretaria.

A continuacion la Secretaria de la Asociacion, Hafgsora Marian Amengual,
remite al “Informe de la Secretaria” publicado @nNexusAEDEAN 2011.2. Se
comentan brevemente las labores cotidianas de taet8da y las principales
actividades llevadas a cabo durante el afio 201tte [eflas, destaca la expedicién de
certificados de diversa indole a los socios, elaltetde informacién sobre las
actividades de la Asociacién, los premios y ayuada investigacion, la inclusion de
informacion y publicidad en el boletveExusl1y en la lista de distribucion, etc.

Asimismo, se da cuenta de la edicion, por partdad8ecretaria, del primer
namero del Boletinvexus AEDEAN2011.1en formato electronico, el cual sirvidé para
rendir un homenaje a la figura de la renombradgiilsta Rugaiya Hasan. Se reitera el
agradecimiento a las colaboraciones especialeprdésor Michael O’Donnell y la
profesora Rachel Whitakker que participaron erdiaién de dicho volumen realizando
un magnifico trabajo.

Se comenta que desde la Secretaria se coordigacanalizaron también las
solicitudes presentadas para concurrir a la seguwwievocatoria de ayuda a la
investigacién para socios jubilados “Enrique Aldrasi como a las ayudas a la
investigacion “Patricia Shaw” y la de estudios Hetaidenses “Margaret Fuller”.

La Secretaria explica, a continuacion, su laboreggesentacion de AEDEAN
en la XXXl Reunion anual de la Asociacion Portusmiede Estudios Anglo-
Norteamericanos (APEAAAssociacdo Portuguesa de Estudos Anglo-Amerigamaos
tuvo lugar en la Facultad de Letras de la Univaide Coimbra del 12 al 14 de mayo.
El Congreso llevo por titulo: “Current Debates imgish and American Studies”. Entre
otros detalles se comunica que se presentarontahd® 80 comunicaciones de las
cuales 9 corrieron a cargo de profesores pertamesia las universidades espariolas de:
Barcelona, Complutense de Madrid, Educacion NatianBistancia, Jaén, Oviedo,
Salamanca y Valladolid. En calidad de invitadosjestaca la presencia de la profesora
Anne-Florence Gillard-Estrada de las SAES¢iété des Anglicistes de L’Enseignement
Supérieuy de Francia y el profesor Fernando Galvan comaitkeate de ESSEThe
European Society for the Study of Englishe puede obtener mas informacion sobre el
proximo  Congreso en la pagina electronica de la ciason:
<http://www.apeaa.uevora.pt/

Del mismo modo, se comenta la asistencia, en septacion de AEDEAN, al
51 Congreso anual SAESdciété des Anglicistes de L’'Enseignement Supgregula
ciudad de Paris organizado conjuntamente por lavethidades de leSorbonne
Nouvelle — Paris 3 et de Paris Diderot — Parisdé] 20 al 22 de mayo del presente afio.
Se explica que el formato del Congreso incluye sesiathedicadas a estudiantes de
postgrado, 29 en concreto en esta ultima ediciae, s¢ hallan realizando una tesis
doctoral. Se comenta la presentacion de un tote883® comunicaciones, aunque no
hubo participacion espafiola. En calidad de invéade anuncia que el Congreso conto
con la presencia del profesor Tim Caudery, TesaterBSSEHKuropean Society for the
Study of Englishy Rita Queirés de Barros en representacion deAdaciacion
Portuguesa de Estudios Anglo-Norteamericanos (APEAZA préximo Congreso se
celebrara del 8-10 de junio de 2012 en la Univarside Limoges bajo el titulo: “La



transparence”. Se puede obtener mas informacidha epagina electronica de la
Asociacion:http://sha.univpoitiers.fr/saesfrance/spip.php?&8&v

Ya, por ultimo, la Secretaria explica que con &de 24 de julio del presente
afo y, de acuerdo con la normativa fiscal vigesee presentd ante el Ministerio de
Hacienda y Seguridad Social un extracto del esdatieal de cuentas de la Asociacién.

La Secretaria finaliza su turno haciendo una menegpecial para la Presidenta
de la asociacion, la profesora Socorro Suarez bédugue finaliza este afio su segundo
y ultimo mandato al frente de la Presidencia yatsssu admirable y excepcional labor
al frente de la misma. Le agradece su amabilidagloyo profesional y humano en todo
momento. Hace extensiva su agradecimiento a lal\&3¢da profesora Maria Losada
Friend, compafiera y amiga, que ha llevado a cabtateas propias de la Vocalia con
entusiasmo, teson y suma eficacia. Finalmentegitielia la Editora detlantis la
profesora Angela Downing, que finaliza su exceléaber al frente de la Revistay a la
que debemos en gran parte el éxito, proyecciorcgncimiento internacional de la
misma. Reitera las felicitaciones a las tres pmfes por su magnifica labor en sus
respectivos cargos.

4. Informe de las Vocalias.
a. Vocalia Primera

El Vocal 12 de la Asociacion, el profesor Davicdb Ranuncia que durante el
presente afno las principales actividades que hadtea cabo se han centrado en cuatro
principales aspectos: el mantenimiento de la pagetade AEDEAN, la creacion de un
Directorio de soci@s de la Asociacién, la elabanaalelNexus AEDEAN 2011 la
representacion de AEDEAN en el Comité DirectivoERAS (European Association
for American Studigs

En cuanto al primer punto, cabe sefialar que sedaonsolidando la pagina
web de la Asociacion actualizandose los conteni@da misma con aportaciones de los
socios especialmente en las secciones de: “CalPémers”, “Recent Publications” o
“Research Projects”. Se pide, no obstante, una maamicipacion de los socios para
dar a conocer la publicacion de sus trabajos @&srde la lista de distribucion, el boletin
Nexus y la pagina web de AEDEAN. Asimismo, y erabolracion con la Vocal 22 de la
Junta, la profesora Maria Losada, se han incorpoatglinas novedades en la seccion
de “Next Conference” para agilizar el modo de erdégoropuestas a los congresos de
AEDEAN. También se ha consolidado la utilizacionldegpagina web como archivo
histérico de AEDEAN afiadiendo los ultimos numerobligados deNexus AEDEAN
la seccion correspondiente.

Por otra parte, se ha procedido a realizar lasoges pertinentes con la empresa
“Envista Cultura Visual” para la elaboracién dedirectorio de soci@s de AEDEAN,
gue se encuentra disponible en la pagina web Aedeiacién desde finales de abril. Se
anima a los socios y socias a registrarse y haaemdal mismo para contactar con el
resto de miembros de la Asociacion (<http://wwwessedorg/aedean>)

Asimismo, la vocalia primera se ha hecho cargtadslicion del boletitNexus
AEDEAN 2011.2que rinde homenaje al escritor britAnico Willianoléng en el
centenario de su nacimiento. Para ello, se ha dortan la inestimable colaboracién de
los profesores Fernando Galvan Reula y Marita NBtidco, reconocidos expertos en
la obra de Holding.

Por udltimo, el Vocal 12, el profesor David Rio,dsastido a la reunién anual del
Comité Directivo de EAASEuropean Association for American Studligae este afo
se celebr6 en Roma. Se pueden consultar los poresede esta reunién en el Nexus
2011.2 No obstante, cabe destacar el balance positivofuteionamiento de la
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Asociacion después de la renuncia al cargo de esidente y la reestructuracion de la
misma. También se sefalan aspectos como el estadi@bilidad sobre la creacion de
un directorio de socios de la Asociacién y la aonéicion de las sedes de los proximos
Congresos de EAAS en La Haya (Holanda) y en CoatéRamania) que se celebraran
en 2014 y 2016 respectivamente. Se pueden consldtalies mas especificos de la
reunion en el Newsletter n® 64 de EAAS:
<http://www.eaas.eu/images/stories/newsletter/edag4 web.pdf>

Finalmente, el profesor David Rio agradece labmotacion de los socios en las
diferentes tareas desempefiadas y dedica un recomrgoespecial a las profesoras
Socorro Suarez Lafuente, Presidenta de AEDEAN, yiaMlaosada Friend, Vocal 22 de
dicha Asociacién, quienes cumplen su segundo maratasus respectivos cargos y a
las que agradece su apoyo fundamental para los ligwan menos tiempo
desempeiando sus tareas en la Junta Directiva.

b. Vocalia Segunda

La Vocal 23, la profesora Maria Losada Friend,ite “Informe del Segundo
Vocal” publicado en elNexus AEDEAN 2011.2Se destacan las dos reuniones
preparatorias para el Congresd&DEAN XXXVen la Universitat Autonoma de
Barcelona con el Comité local, al que agradecereh gsfuerzo realizado por la
improvisacion en el cambio de sede del Congresosguiea llevado a cabo con gran
elegancia y eficiencia.

Por otra parte, se explica la coordinacion del i@nvevaluaciéon vy
aceptaciéon/rechazo de propuestas p&EBEAN2011 llevadas a cabo desde la Vocalia
22, Se anuncia que se aceptaron un total de 1pligstas cuya lista se publico en la
pagina web de la Asociacion a principios de julia. Vocal 22 comenta que se ha
incrementado la participacion de los socios duraht@resente Congreso y que se
asegura el mismo nivel y calidad de los trabajaxigs al proceso de evaluacion
anonima (“peer-reviewed”) de los trabajos.

A continuacion, se da la bienvenida a los nuevasr@inadores de Paneles, que
ya han ejercicio su cargo en este proceso de @Eggevaluacion de propuestas: Mireia
Llinas Grau (Universitat Autonoma de Barcelona)e¢rPanelSyntax Roberto Torre
Alonso (Universidad de La Rioja) drexis Lucrecia Rallo Fabra (Universitat llles
Balears) erPhonetics and PhonologiPascual Cantos Gomez, (Universidad de Murcia)
en New TechnologiesSonia Villegas Lopez (Universidad de Huelva)Faminist and
Gender Studiesy Rafael Vélez (Universidad de Cadiz) iedieval and Renaissance
Studies

Finalmente, la Vocal 22 se despide de su ultinmeatiel cargo tras finalizar su
segundo mandato al frente de la Vocalia. Agradecerspuesta en el cargo como
Vocal 22 por parte del profesor Rafael Portillo.imismo, hace extensivo su
agradecimiento a toda la Junta Directiva, los doatbres de Panel, los evaluadores
anonimos y todos sus predecesores en la JuntatiiZareon quienes coincidié durante
su mandato: Marta Falces, Jesus Benito, Ignaciackal Alberto Lazaro, Socorro
Suéarez Lafuente, David Rio, Marian Amengual y BelMéndez. Finaliza su turno
animando a los socios a seguir promoviendo la Asgm invitando a nuevos
comparieros y dando a conocer el trabajo que laidg6n esta llevando a cabo.

5. Informe de la Directora deAtlantis.
La editora deAtlantis la profesora Angela Downing, agradece las amables
palabras dirigidas hacia su persona por parte derdsidenta de la Asociacion, la
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profesora Socorro Sudérez Lafuene, y el resto danbries de la Junta Directiva.
Comenta que se siente muy contenta y orgullos&lp@conocimiento internacional de
la revistaAtlantis que se encuentra indexada en el prestighage and Humanities
Citation Indexdel catalogo de revistas cientificas de Thomsamd®e desde junio de
2009 (Vol. 31.1). Explica que éste ha sido un dogno, tal y como le reconocié en su
momento el profesor Fernando Galvan, quien laifélmor el éxito conseguido, ya que
no son muchas las revistas espafolas que gozatedestatus. Asimismo, recuerda que
la Revista se encuentra indexada en otros servitgo$homson-Reuters tales como:
Current Contents/Arts and Humanities, Social SaertCitation Index, Journal Citation
Reports/Social Sciences Edition, Current Contei@stial y Behavioral Sciences.

También destaca que Eeluropean Reference Index for the Humanit{@&RIH),
promocionado conjuntamente pdihe European Science FoundatidgSF) y el
proyecto ERA-Net de la Comision Europea: “Humasgitie the European Research
Area” (HERA), incluyeron la revistatlantisen su lista de referencia de Linguistica y
se espera que se actie del mismo modo y se inldUyavista en la lista de referencia
de Literatura.

La editora de la Revista sefiala, ademas Adlamtis seenvia regularmente a dos
repositorios para su indexacion: JSTOR y SCOPUSprodesora Angela Downing
anuncia que con la préxima edicionAtantisen diciembre 2011 (vol. 32.2) finaliza su
segundo mandato como editora general al frenta &eVista. Asimismo, comenta que
ésta ha sido una gran experiencia y que ha supuegman reto para ella. Recuerda que
tuvo que buscar a evaluadores extranjeros ya qum gmincipio no se contaba con el
comité adecuado para promocionar la Revista int@nalmente. Sefala que el trabajo
ha sido arduo ya que se editan dos volumenes angaéerequieren puntualidad para
mantener la periodicidad de la Revista. Por todo, elgradece la labor de todo el
comité editorial de la Revista en su proceso dei@uali disefio y maquetacion y soporte
tecnologico. También agradece la labor de los adaikes andnimos y la de todos los
socios de AEDEAN, algunos de ellos provenientestd®ss paises, que han contribuido
con sus trabajos al éxito de la Revista. De nudadas gracias por el apoyo recibido
por parte de toda la Junta Directiva, especialmehtie la Presidenta de la Asociacion,
la profesora Socorro Suarez asi como el de la d&nmetsi anterior en el cargo, la
profesora M2 Teresa Turell. Finaliza su intervenaésando el éxito y promocion de la
Revista y su mismo entusiasmo a la futura persomala) substituira en el cargo para
llevar a cabo las tareas relativas a la Direcc@Atthntis

6. Informe y propuestas de la comision gestora debndo Institucional de AEDEAN
(FIA).

El profesor Andrew Monnikendam toma la palabranembre de los otros dos
miembros titulares de la Comisiéon FIA, la profesd Teresa Turell y el profesor
Roman Alvarez. El profesor Andrew Monnikendam anara gente joven a participar
en las ayudas a la investigacion “Patricia Shawé gestiona la Comision FIA.
Asimismo, propone que haya un filtro administratievio que garantice que los
solicitantes a dichas ayudas son miembros de laidson en el momento en el que se
realiza la solicitud y que todos ellos cumplen tm requisitos necesarios para poder
tramitarla.

Por otra parte, el profesor Andrew Monnikendam narai su cese como
miembro de la Comision gestora FIA después de durapl Gltimo mandato en el
cargo. El profesor Fernando Galvan, propone alesamf Ignacio Palacios como
miembro suplente de la Comisién destacando su anmalyectoria y profesionalidad.
El profesor Ignacio Palacios acepta la propuestantya a formar parte de dicha
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Comision junto con el resto de miembros titulaM®:Teresa Turell, Roman Alvarez y
Aida Diaz Bild.

7. Propuesta y aprobacion, si procede, de financiaciopara Asesoria contable,
fiscal y juridica.

La Presidenta de AEDEAN, la profesora Socorro &udrafuente, introduce
este punto comentando que con el paso del tiengomas aspectos fiscales y legales de
la Asociacion necesitan la asesoria y ayuda derofegional experto para poder ser
gestionados debidamente. Asi pues, se cree necgsgppdrtuno poder disponer de este
servicio.

La Tesorera de la Asociacion, la profesora Belémd#éz Naya, toma la palabra
y explica que la Asociacion puede asumir el gas®syupone este ultimo servicio dado
gue se han rebajado las comisiones bancarias, patials las relativas al cobro de
cuotas que debe abonar la Asociacion. La Tesonengope ampliar el presupuesto
destinado a la asesoria fiscal, que gestionalmapeldsto de sociedades, e incrementarlo
en 1.200 €. Este ultimo presupuesto incluiria esasamiento contable, fiscal y juridico
de la Asociacion. La Asamblea opina que se neceséa informacion para poder
aprobar dicho presupuesto. Se pide que se estattEnpresupuestos que pudieran ser
mas econdmicos. La Presidenta de la Asociacidprofesora Socorro Suarez Lafuente,
comenta que se puede aprobar la financiacion dedsoria contable, fiscal y juridica
de manera condicional. La Junta Directiva se compte a estudiar otros presupuestos
alternativos durante ese tiempo.

Se aprueba la propuesta por asentimiento.

8. Propuesta y aprobacion, si procede, del premioCatalina Montes” a la mejor
comunicacion.

La Presidenta de la Asociacion, la profesora SocBuarez Lafuente, explica
que a raiz de una peticion en el apartado de rugegosguntas de la dltima Asamblea,
se ha estudiado la posibilidad de crear una nugudaadestinada a premiar la mejor
ponencia del Congreso por parte de un alumno dgneo®. El premio llevaria por
nombre “Catalina Montes” coincidiendo con el faileento el pasado afio de dicha
profesora, a la cual se rendiria de este modotdrilua cuantia del premio seria de 200
€ para la mejor ponencia en los tres ambitos qoeentla la Asociacion: Linguistica,
Literatura y estudios historicos y culturales.

La Presidenta pasa, a continuacion, a leer lassbdsl premio. La profesora
Sara Martin interviene y manifiesta que evaluaadtuacion o “performance” de los
candidatos, tal y como figura en las bases del ipremsulta poco préactico y factible.
La profesora Teresa Fanego, por su parte, tomal#boga y considera que se trata de
una excelente idea y que todo ello puede gestierg@bidamente si se cuenta con un
comité cientifico amplio coordinado por un Uniceembro. Se comenta la posibilidad
de contar con la participacion de los miembros @einité cientifico deAtlantis y
también hacer uso de los miembros evaluadores mo8nde los que dispone la
Asociacion. Por otro lado, el profesor Fernandov&al comenta que la logistica parece
complicada y que se debe tratar la informacion caoidado para evitar que se
produzcan desajustes. El profesor Roberto Tortesviene y destaca que deberia haber
una valoracion previa a la evaluacion de la ac@uade los candidatos al Premio en el
Congreso. El profesor Carlos Villar, por su pagefatiza el hecho de que se premie la
“ponencia” o “actuacion” como algo positivo. Finame, el profesor Ignacio Palacios
comenta que se deberian redactar y perfilar magobases del premio y su reglamento
de funcionamiento pero que no por ello debieranmeianse a la puesta en marcha del
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mismo, ya que todos coincidimos en que se tratandebuena idea. La Presidenta de la
Asociacion, Socorro Suarez Lafuente, toma la palgbcomenta que se pospone la

propuesta para el préximo afio. Durante este pedednandaran las bases del premio a
la lista de distribucion de AEDEAN para que losissg/ socias puedan consultarlas y

expresar su opinién sobre las mismas.

9. Informe de la Tesoreria

La Tesorera de la Asociacion, la profesora Belémdéz Naya, agradece a los
miembros de la Junta Directiva su calida acogidpgyo en su primer afio de gestion al
frente de la Tesoreria. Muy especialmente dirigaggadecimiento a la Presidenta de la
Asociacion, Socorro Suéarez Lafuente y a la VocaMzia Losada Friend, que acaban
su mandato este afio en sus respectivos cargosiéragdlas gracias a su predecesor
en el cargo, el profesor Alberto Lazaro, por lsstmeable ayuda prestada y la paciencia
mostrada en todo momento.

Entre sus funciones como Tesorera de la Asociatg§taca:

- Mantener la base de datos de AEDEAN. En este senyidpara una mejor
gestion de las cuotas, la Tesorera explica quegssdeceria a los socios que
comunicasen su solicitud de baja a la Tesoreni@ng que ésta sea efectiva en el
afio en curso, lo hagan en el mes de junio antepas$el del cobro del recibo.
También recuerda que es necesario que los sodjas llegar cualquier cambio
de direccién postal y/o electrénica a la Tesoraeléamodo que no se produzcan
disfunciones en la distribucion de las Revistadantis y The European
Messenger

- Moderar la lista de distribucion. La Tesorera aniantodos los socios que lo
deseen a subscribirse debidamente en la listastiebdcion de AEDEAN y a
que actualicen y hagan wuso del directorio de la cih®smn
(http://www.aedean.org/aedepn/También recomienda a aquellos socios con
mensajes urgentes para enviar a la lista de distdb que adjunten una copia
del mensaje a su direccion de correo personalgmater asi agilizar los tramites.

a. Presentacion y aprobacion, si procede, de la gastidondmica correspondiente al
ejercicio del afio 2011.

A continuacién, se remite al “Informe de Tesoremablicado en elNexus
AEDEAN2011.2.La Tesorera explica que en lo relativo a los ingsetel afio 2011, estos
han sido ligeramente mas altos de los presupuesiaatoel buen comportamiento de
los ingresos por cuotas de socios, pese a quéréssdps partidas se han comportado a
la baja. El capitulo de gastos ha tenido una eu@umuy favorable, con ahorros en los
gastos de gestion, representacion, y junta diec®e comenta también que tras una
serie de fructiferas negociaciones con los bane@®ssiguié una notable rebaja en las
comisiones bancarias que la Asociacion tiene qoeabespecialmente por el cobro de
las cuotas. La Asociacion continba como cliente “teerCaja” pero con unas
condiciones mucho mas ventajosas para la misma.

Se hace balance de la evolucion del niumero deosagie ha aumentado
ligeramente, de 1.181 a 1.204, un total de 23 sauiés respecto al afio pasado, lo que
da muestra de la buena salud de la que goza laiakgmt. La tesorera sefiala,
asimismo, que un elevado namero de inscripciones @B) se produjeron entre los
meses de marzo y abril, antes de la fecha limite lagpresentacion de propuestas para
el Congreso de la Universitat Autonoma de BarceldAB). Por otra parte, se
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comenta que el nimero de bajas mantiene la mismiaat@e los ultimos afios.

Finalmente, destaca que se han reducido ligeramegni@imero de devoluciones

bancarias debido a que los socios han comunicatio les bajas como el cambio de sus
datos bancarios con la suficiente antelacion, @speste Ultimo que se agradece
especialmente.

b. Presentacion y aprobacién, si procede, del pressfoupara el afio 2012.
Se presenta seguidamente para su aprobacionselppesto para el 2012 en los
términos siguientes:

Ingresos
= Cuotas socios 49.000
= Congreso UAB 3.000
= Otros/Intereses 1.500
Total Ingresos 53.500
Gastos
= Atlantis 18.500
= Coordinadores de panel 3.800
=  Premios 2.400
» Representacion en el extranjero 4.600
=  Gastos Junta Directiva 6.000
=  Material de oficina 200
= Comunicaciones a socios 1.500
= Gastos bancarios y de gestion 2.500
= Cuotas ESSE 10.700
= Cuotas EAAS 3.300
Total Gastos 53.500

La Tesorera explica que el presupuesto mantienenitana estructura de
conceptos y partidas similares a las del afio antefn el capitulo de gastos, comenta
que el concepto que genera mayores ingresos escebths de los socios. Se mantienen
las cuotas de afos precedentes: 39 € para AEDEANEBS45 € para los socios de
AEDEAN/ESSE/EAAS. EIl concepto OTROS engloba losrésgs por royalties de la
revista Atlantis que percibe la Asociacion de las plataformasridistioras como
GALE y EBSCO vy que fluctia segun el valor del déBe contempla también una
partida de 3.000 € por el superavit del congresoafi® 2011 en la Universitat
Autonoma de Barcelona (UAB), aunque la Junta Divaces consciente de las
dificultades acaecidas durante este ultimo Congessouanto a gastos adicionales de
organizacion, nueva ubicacion del Congreso, ete, guidentemente, se tendran en
cuenta.

En el capitulo de gastos, las tres novedades fueckales que se sefalan
afectan a las partidas destinadas a Premios, Gdstts Junta Directiva y Gastos de
Gestion. Por lo que se refiere a los Premios, seeotpla la dotacion de 3 nuevas
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ayudas (en las modalidades de linglistica, liteaagiestudios culturales) de 200 € cada
una a la mejor ponencia presentada en el Congorgmapte de un alumno de postgrado
(véase Premio “Catalina Montes”). Se incrementebtémla partida correspondiente a
Gastos de la Junta Directiva para poder asi cebaftojamiento de la Junta durante el
Congreso de AEDEAN 2012. Este ultimo gasto era abmante asumido por el
Comité organizador del Congreso, pero dado el mtonéa crisis actual y la mayor
dificultad para la captacion de fondos, se propgune la Asociacién se haga cargo de
dicha partida.

El presupuesto contempla, ademas, una subidasegastos de gestion que,
como se ha comentado anteriormente (punto 7 delnodel dia), iria destinada a la
contratacion de una asesoria contable, fiscal idifi que se hace necesaria para una
Asociacion que cuenta con mas de 1.200 socios.

Finalmente, se explica que se incrementa tambigrattida de comunicaciones
a los socios para hacer frente a los gastos deemiaménto de la pagina web y los
gastos de correo postal de la Junta Directiva, spreatal los de la Secretaria y la
Tesoreria, que tienen que emitir y enviar certifasade diversa indole a los socios que
asi lo solicitan. La Tesorera acaba su intervenc@mentando que se ha conseguido
evitar el pago de impuestos por las royalties deustaAtlantis

Se aprueba el presupuesto para el afio 2012.

10. Propuesta y aprobacion, si procede, de publicdas actas de los congresos en
formato e-book

La presidenta de la Asociacion, Socorro Suéreuidrdge, explica la nueva
propuesta de publicar las Actas de los CongresoAKEREAN en formatoe-book
afadiendo su ISBN correspondiente. Esta nueva idadadle publicacion de las actas
permitira reducir gastos adicionales que generabpublicacion en formato CD y su
envio posterior a domicilio, medida que parece tpar dada la dificil situacion
econdmica actual. Las actas se podran bajar dasukegina web de la Asociacion que
contara con un enlace que nos remitira a las mismas

Se aprueba la propuesta por asentimiento.

11. Ratificacion de la sede del XXXVI Congreso deEDEAN 2012

La profesora Carmen Lara Rallo toma la palabrapyesa la voluntad e interés
de su Departamento por organizar la edicién detipréd Congreso de AEDEAN en la
Universidad de Malaga.

La propuesta queda ratificada por asentimiento.

12. Propuestas y eleccion de sede para el XXXVlloGgreso en 2013.

La Presidenta de la Asociacion, la profesora M&oBo Suarez Lafuente,
explica que se han recibido varias propuestas dgblpe sedes para el XXXVII
Congreso de AEDEAN en 2013 pero ninguna de elfasefiy, por tanto, no se hallan
ratificadas. La profesora Esther Alvarez intervign@xpresa su interés y el de su
Departamento por organizar la edicion del XXXVII rigoeso de AEDEAN en la
Universidad de Oviedo en el cual tuvo lugar un Cesg de AEDEAN hace ahora 30
afos.

La propuesta se admite, aunque queda pendienagifszacion.

16



13. Renovacion y eleccion de Coordinadores de Pagel

La Vocal 22, la profesora Maria Losada Friend,rimi@ que se ha de proceder
a la renovacion de los cargos de Coordinadorexgumlan ya 2 afios en su cometido.
Renuevan su cargo los Coordinadores de los sigadPénelesAntonio Ballesteros
Gonzalez(Universidad Nacional a Distancia, UNED) en el Rame Comparative
Literature y Santiago Rodriguez Guerrero-Strachan (Univedsitia Valladolid) en el
Panel deshort Story.

Asimismo, se proponen nuevos coordinadores parstiguba los que cesan
en su cargo, después de los 4 afios permitidogsesiguientes Panelegranslation
Studies, Critical Theoryy Cultural Studies Se proponen respectivamente a los
profesores: Miguel Angel Campos Pardillos (Univéasi de Alicante), Carmen Lara
Rallo (Universidad de Malagg)Eduardo de Gregorio Godeo (Universidad Castilla-La
Mancha). La propuesta es aprobada por asentimiBatosu parte, la profesora Nila
Véazquez Gonzalez (Universidad de Murcia) anunciaeseo de no renovar su cargo
como Coordinadora dé&ociolinguistics and Dialectologyespués de dos afios al frente
del mismo. Propone como substituto al profesor ¢isano Alonso Almeida de la
Universidad de Las Palmas de Gran Canaria. La goodeTeresa Fanego pide la
palabra y propone a la profesora Cristina Suarandzdde la Universitat de les llles
Balears quien, tras ser consultada, acepta la pstguLa Presidenta, Socorro Suarez,
explica que habra que proceder a una votaciontseanée la tesitura de contar con dos
posibles candidatos. Finalmente, la profesora Mdaquez Gonzalez, decide retirar la
propuesta de su candidato antes de proceder atéido. Se aprueba la nueva
propuesta por asentimiento.

14. Renovacion y eleccion de cargos:
a. DireccionAtlantis

El profesor Juan Antonio Prieto destaca los indescalidad de la Revista
conseguidos en gran parte por el excelente tralmjta profesora Angela Downing,
Directora deAtlantis y su equipo editorial. A continuacion, propondaaprofesora
Isabel Carrera como Editora de la Revistidantis en substitucion de la profesora
Angela Downing que finaliza su segundo mandatd eargo. Se destaca la experiencia
y profesionalidad de la candidata quien agrademeepta la propuesta. La propuesta se
aprueba por asentimiento.

b. Vocalia Segunda
El profesor Alberto Lazaro propone a la profeddfd_uz Celaya como Vocal 22
de la Asociacion en substitucién de la profesoraidhosada Friend que finaliza su
mandato al frente de dicha Vocalia. El profesdrefto Lazaro destaca la labor previa
de la candidata como coordinadora del Pandlat®guage Teachind-a profesora M2
Luz Celaya acepta la propuesta y declara que sehénor y un reto para ella hacerse
cargo de la Vocalia 22. Se acepta la propuestagamtimiento.

c. Presidencia

La profesora M2 Teresa Turell propone a la proteddontserrat Martinez
como substituta de la profesora Socorro Suarezeb#duque cumple su segundo
mandato al frente de la Presidencia. Se desta@x®lente Curriculum Vitae y su
amplia trayectoria académica y profesional. La @hatd agradece y acepta la propuesta

17



y muestra su buena voluntad y disposicién paratlevcabo las tareas propias de la
Presidencia. Se acepta la propuesta por unanimidad.

15. Ruegos y preguntas

El profesor Fernando Galvan toma la palabra yeetauque continta abierto el
plazo para la presentacion de comunicaciones \ajoaben la proxima edicion del
Congreso de ESSE que tendra lugar en Estambulad2e$t creciente participacion
espafiola y aspectos relativos a la estructura agnargcion del Congreso como son las
sesiones especificas para las personas que sa hadléizando la tesis doctoral (que
cuentan con una tarifa de inscripcion reducida)premio para libros “junior scholars”
2010-2011 dedicado a la primera publicacion deajcaben inglés (que deben contar
con su correspondiente ISBN). Los premios se Hisggn en tres modalidades:
linglistica, literatura y estudios culturales. Ezo para la solicitud de los premios
finaliza en febrero de 2012. También se recuerdaidposicion de las bolsas de
investigacion y su cuantia que asciende a 1.500 €.

La profesora Felicity Handgradece a la Junta y a todos los participantes del
Congreso su gran paciencia y flexibilidad a la deajustar el tiempo de presentacion
de sus trabajos motivada por las medidas urgemteptadas en la organizacion y
ubicacién del Congreso de Barcelona que no puddnfiente llevarse a cabo en la
Universitat Autonoma de Barcelona (UAB), tal y coestaba previsto en un principio.

El profesor Carlos Villar interviene y solicitaege revisen las bases del premio
de traduccion de la Asociacién dado que no quedta cii se debe entregar el material
original o, por el contrario, se ha de entregdradlajo en fotocopias.

Finalmente, el profesor Ignacio Palacios tomaalalpra y pide que se evite en la
medida de lo posible el solapamiento de Panelpecedmente aquellos pertenecientes
a campos afines, para facilitar de este modo femgiia a las sesiones de estos Ultimos.
Finaliza su intervencion agradeciendo el trabajéadgyersonas que forman parte de la
Junta Directiva, felicitando a los nuevos cargoslando las gracias al Comité
organizador por su excelente trabajo en la presshtgOn del Congreso.

No habiendo mas asuntos que tratar, se levan&si@nsa las 19.30h.

Barcelona, 18 de noviembre de 2011.

La Secretaria
Fdo.: Marian Amengual Pizarro
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SALUDO DE LA PRESIDENCIA DE AEDEAN

Muy pronto celebraremos nuestro trigésimo sextogteso. La Junta Directiva
ha estado trabajando con nuestras colegas de V@rdiniad de Malaga, Chantal Pérez,
Rosario Arias y Miriam LOpez, en la organizaciérugenuevo AEDEAN, que regresa a
Mélaga tras el exitoso congreso de 1984. Este hfiongreso vuelve a celebrarse de
martes a viernes e incluye una novedad, la elea#onn hotel como sede. La lejania
del Campus de Teatinos y la falta de espacios ejiyen esta nueva ubicacion. El
hotel Barceld, sede de nuestro congreso, se halaeaientemente ubicado en un
moderno complejo en la misma estacion de tren,agse vez se halla conectada por
metro con el aeropuerto. Esto ahorrara coste yptiearlos congresistas. Esperamos que
la experiencia os resulte agradable.

Contamos este afio con un atractivo programa acedéma 135 ponencias y
cuatro conferencias plenarias, a cargo de nuestlegas, Andrew Monnickendam
(Universidad Autonoma de Barcelona) y Julia Lavichiersidad Complutense), a los
gue se suman el profesor y especialista en hemgasiele manejo deorpora Michael
Scott (Liverpool University) y la profesora y esora Patricia Duncker (Manchester
University).

Deseamos que el programa académico del congrdsoagaifico clima de esta
acogedora ciudad os animen a asistir a nuestraruiial.

Nos vemos en Malaga.
Recibid un afectuoso saludo,

Montse Martinez
Presidenta de AEDEAN
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ACTIVIDADES DE LA JUNTA DIRECTIVA

1. INFORME DE LA PRESIDENCIA

PROF. MONTSERRAT MARTINEZ VAZQUEZ (UNIVERSIDAD
PABLO DE OLAVIDE)

A estas alturas ya hemos dejado atras el Conged®artelona con todos los
cabos exitosamente atados. El nuebookde las actasit a Time of Crisis: English
and American Studies in Spaiha sido presentado con la rapidez y facilidad de
divulgacion que el medio facilita y con un consat#e ahorro econémico.

En la Asamblea de Barcelona, se presentaron l&s logd premio para jévenes
investigadores “Catalina Montes". Las dificultadge® se observaron para su puesta en
marcha aconsejaron dejar pendiente su aprobacrarepaiguiente Congreso. La Junta
Directiva ha reelaborado el borrador de las bapes presentaremos a través de la lista
de distribucion para que se hagan las sugerenp@sunas. De este modo, esperamos
poder llevar una propuesta firme a la Asamblea paradlemorar mas la puesta en
marcha de estas ayudas a jovenes investigadoreganwecesarias parecen en estos
tiempos.

La respuesta a la convocatoria de comunicacionggesas redondas para el
presente Congreso finalmente ha sido muy satisfact@unque la ausencia de
propuestas en algunos paneles a fecha 1 de mayzonsejé extender la fecha tope de
recepcion de propuestas. Agradecemos la excelatier Ide coordinadores vy
evaluadores.

El Comité organizador, coordinado por Chantal Pélex trabajado desde
comienzos de afio para recabar financiacion, ahea en estos tiempos, y organizar
los espacios para que podamos disfrutar de unaatgjeaestancia en Malaga sin tener
que realizar molestos desplazamientos.

En este trigésimo sexto Congreso de AEDEAN querencostinuar
introduciendo ciertos cambios en nuestra Asociadi@sde la Junta Directiva hemos
estudiado las propuestas que nos han llegado agraelecemos sinceramente. Sabéis
gque estamos abiertos a analizar y encauzar vuasitigivas, aungque el escaso espacio
gue nos proporciona una Asamblea anual, y la pai@enos aconsejan hacerlo
paulatinamente.

Llevaremos a la proxima Asamblea una propuesta aembiw para la
presentacion de trabajos a los congresos. Son muelavoces que defienden la
solicitud de un resumen en lugar del trabajo cotaplunque este tema no es nuevo,
creemos conveniente plantearlo otra vez, dadoajueloria de los congresos actuales
s6lo piden un resumen, y esto hace que muchosssagten por asistir a estos
congresos en lugar de presentar sus trabajos eft ARDDebatiremos este punto en la
Asamblea.

También hemos recibido sugerencias sobre reestagcdn de los actuales
paneles y la creacién de un Comité Cientifico. &imbargo, las opiniones que nos
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llegan son muy divergentes lo que nos hace pensaestamos lejos de encontrar una
propuesta que satisfaga a todos. Por ello, hemmsagde comenzar con una consulta a
los coordinadores de paneles para intentar consensa propuesta y arbitrar luego un

sistema de consulta a los socios. De este modeap®s que para el Congreso de 2013
ya podremos contar con una propuesta mas meditadapesentar a la Asamblea.

A principios de septiembre se celebr6 en Estamb@bagreso de ESSE, donde
AEDEAN fue representada por nuestra anterior Peas& Socorro Suarez, los sub-
plenarios Javier Pérez Guerra y Celestino Delgytm nutrido nimero de miembros de
nuestra Asociacion. A todos ellos les agradecemgsmHicipacion, y su paciencia para
sobrellevar algunas deficiencias organizativas.

También hemos estado representados en otros fo@sidcionales, EAAS y
SAES, de lo que recibiréis la oportuna informaaércada representante.

Os daremos mas detalles de las gestiones realidadaste la Asamblea, donde
tendremos ocasion de intercambiar opiniones y guidovista.

Sevilla, septiembre de 2012

Montse Martinez
mmarvaez@upo.es

Reunidén Junta Directiva AEDEAN- Comité Organizador XXXVI Congreso AEDEAN
(Mélaga, 20/09/2012)
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2. INFORME DE LA SECRETARIA

PROF. MARIAN AMENGUAL PIZARRO, UNIVERSITAT DE LES
ILLES BALEARS

En las siguientes lineas resumimos brevemente da€igales actividades
llevadas a cabo por la Secretaria de AEDEAN durelraéo 2012:

Como es habitual, desde esta Secretaria se ateddita correspondencia de los
socios y socias en relacion a la expedicion déficados de diversa indole (pertenencia
a AEDEAN, coordinacion de Panel, etc.) y consulkabre las actividades de la
Asociacion. Asimismo, se informo sobre los premydas ayudas a la investigacion a
los socios que asi lo solicitaron y se incluyéeleepcion de informacion y la publicidad
enviada por estos ultimos para su inclusion enodtim NEXUS.1 y en la lista de
distribucion.

A mediados de marzo, la Secretaria editd el segundoero del Boletin
NEXUS.1- AEDEAN 2012 en formato electréonico. Conexardaremos, esta nueva
publicacion sirvié para rendir homenaje a la Dr.nAnSiewierska, profesora de
lingtistica y Comunicacion de la Universidad de daster, tristemente fallecida el 6 de
agosto de 2011 en un tragico accidente de cochéetmam. Para ello, contamos con
las colaboraciones especiales de las profesor&sd €&anego y Amaya Mendikoetxea
guienes, de manera ciertamente generosa, contriougen sus trabajos a destacar la
gran labor académica, profesional y también hunagenk profesora Anna Siewierska.
Me gustaria reiterarles mi agradecimiento a ambafegoras por su gran ayuda y
colaboracién en este tributo.

Desde esta Secretaria se coordinaron y canalizambién las solicitudes
presentadas para concurrir a la tercera convoaatigriAyuda a la Investigacion para
socios jubilados “Enrique Alcaraz”, asi como aAgsidas a la Investigacion “Patricia
Shaw” y a la Investigacién en Estudios EstadoursdsriMargaret Fuller”.

Asimismo, del 11 al 13 de mayo del presente afstiagin representacion de
nuestra Asociacion, al 52 Congreso anual SAE®cietée des Anglicistes de
L’Enseignement Supérieuorganizado por la universidad de LimogéRifersité de
Limoge$ en esta misma ciudad. El tema general del Coogilesaba por titulo:
TransparencyLa transparence metafora que se explotaba y analizaba desdetdist
vertientes: culturales, literarias y linglisticd&sste afio, el Congreso conté con la
presencia del conferenciante plenario: Kenneth Orglsh, Lord Morgan of Aberdyfi
(Member of the House of Loigdgprofesor visitante desde 2010 Tiee King’s College
(Londres). El formato del Congreso anual de SAESuye sesiones dedicadas a
estudiantes de postgrado que se hallan realizamaltesis doctoral. En dichas sesiones,
los doctorandos presentan sus proyectos publicemgntos discuten con otros
estudiantes y académicos presentes. Este afio s& @am un total de 23 sesiones
divididas en tres campos de especializacion: zadiion y cultura (4), linguistica (12) y
literatura (7). ElI Congreso conté con una particia numerosa de personal docente e
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investigador universitario mayoritariamente franc€abe decir que la Asociacion
francesa posee un numero de socios muy elevadaajualmente se halla en torno a
los 2.240 miembros. EI nimero total de comunicasasscendié a 485 distribuidas en
los siguientes 26 Paneles tematiddeyen-Age (AMAES), XVle-XVlle siécles, XVllile
siecle, Etudes victoriennes et édouardiennes, Nieuy8EAC), Histoire des idées,
Civilisation britannique (CRECIB), Ecosse et Pays @alles, Etudes irlandaises
(SOFEIR), Art(s) anglais et américains, Texte-img@AIT), Stylistique, Théatre
(RADAC), Nouvelles littératures (SEPC), Civilisattodu Commonwealth (SEPC),
Cinéma, Psychanalyse et écriture, LinguistiqueABE), Traductologie, Anglais de
spécialité (GERAS), Didactique et acquisition dmsgues, Etudes sur les femmes, le
genre et le sexe, Romantisme anglais (SERA), gMeisiScenes anglophones: histoire
et théorie, Expérimental en 2012-ManuscriSi bien hubo escasa participacion
internacional, el Congreso contd, entre otros, lagoresencia de la representante de la
Asociacion Portuguesa de Estudios Anglo-Nortearards (APEAA), la profesora
Cristina Firmino Santos, en calidad de invitadatr&itos distintos asuntos de interés,
cabe destacar la renovacion de la Presidencia &S Sfie corre a cargo del Dr. Pierre
Lurbe, coordinador de relaciones internacionalela desociacion, desde mayo de 2012.
Aprovecho la ocasion para felicitarlo por su nueago, el cual no me cabe duda sabra
ejercer de manera admirable. El proximo Congrescekbrara del 17-19 de mayo de
2013 en la Universidad de Bourgogne (Dijon) bajtitelo: “Appellation(s) /Naming,
Labelling, addressing”. Se puede obtener mas irdoidm en la pagina electrénica de la
Asociacion: <http: //sha.univ-poitiers.fr/saesfrafspip.php?rubrique9>.

Ya, por ultimo, a finales de julio del presente gfide acuerdo con la normativa
fiscal vigente, se presento ante el Ministerio @eienda y Seguridad Social un extracto
del estado actual de cuentas de la Asociacion.dsmrEria participd de manera activa
en todo el proceso ofreciendo los detalles econdsriorrespondientes al asesor fiscal
gue, como recordaremos, se traslada este proximdafalma de Mallorca a Santiago
de Compostela, de acuerdo con lo aprobado enifaallhsamblea de Barcelona en
noviembre de 2011. A peticion de la Tesoreria sedestionado también de manera
conjunta asuntos diversos relacionados con la septacion oficial de la Asociacién y
la puesta al dia de la documentacion oficial reglataria requerida por la actual
asesoria contable, fiscal y juridica de la Asodiaci

Me gustaria concluir este breve informe expresandagradecimiento a todos
los socios y socias de la Asociacion por su cokbon en mi tercer afio al frente de la
Secretaria de AEDEAN. Ha sido una experiencia figpatite y enriquecedora en
muchos ambitos, tanto en el terreno profesionalocem el mas personal y humano.
Quisiera, asimismo, reiterar mi mas cordial biemd@ra nuestra nueva Presidenta, la
profesora Montserrat Martinez y a la Vocal 22 riafgsora M2 Luz Celaya, quienes han
mostrado un espiritu de trabajo emprendedor, exgtiagsly muy eficiente durante estos
primeros meses al frente de sus respectivos caPgosiltimo, no quisiera finalizar este
informe sin manifestar mi mas sincera gratitud @ifgsor David Rio quien da por
concluido su segundo mandato al frente de la VacHl El profesor David Rio ha
realizado una magnifica labor llevando a cabodasas propias de la vocalia con gran
profesionalidad y eficiencia. Quisiera expresarle mas sincera felicitacion por su
excelente trabajo y mostrarle mi agradecimientogusrcontinuos animos, su generosa
y desinteresada ayuda y su buena predisposicidodenmomento. Ha sido una gran
suerte y un gran placer al mismo tiempo trabagr &do.
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Me resta tan soélo enviaros un cordial saludo y anis a participar en el
proximo Congreso.

Quedo a vuestra disposicion para todo aquello stieéis oportuno.

iOs esperamos a todos en Malaga!

Marian Amengual
marian.amengual@uib.es
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3. INFORME DE LA TESORERIA

PROF. BELEN MENDEZ NAYA (UNIVERSIDADE DE SANTIAGO
DE COMPOSTELA)

La labor de la Tesoreria se ha centrado un afiofum@mentalmente en la
gestion de facturas, el cobro de las cuotas, tlaabzacion de las bases de datos de la
Asociacion y la administracion de la lista de distcion.

Siguiendo lo acordado en la asamblea del pasaderaBarcelona, en el mes de
diciembre se pidieron nuevos presupuestos pararésentable, fiscal y juridica y
finalmente la Junta Directiva decidié contar cos $ervicios de una asesoria fiscal en
Santiago de Compostela, y de una abogada de Gija, cobraran por consulta
realizada, y no una tasa fija.

En el momento de escribir estas lineas el numersaiéos de AEDEAN
asciende a 1199, cinco menos que el pasado mesvaemire, con 61 nuevos socios y
66 bajas. Como veis, la crisis no ha afectado an gnedida al interés por nuestra
asociacion. En este sentido, y para una mejordyesie las cuotas, agradeceria a los
socios que comunicasen siempre su solicitud deakgaresoreria, y, para que su ésta
sea efectiva en el afio en curso, lo hagan antetialél de marzo. Como el pasado afio,
y a pesar de las fusiones y cambios en las ensdaaecarias, he de enfatizar que el
namero de devoluciones ha sido bajo, lo que esldabia colaboracién de los socios,
que han comunicado con la suficiente antelacioncéabios en sus datos bancarios,
algo que desde aqui quisiera agradecer.

Ruego a los socios que hagan llegar todos los camdm sus direcciones
postales y electronicas a la Tesoreria. Esta emitza forma de que los envios de
Atlantis y The European Messengese realicen de modo eficiente, evitando
devoluciones, y de que todos aquellos que lo desstn debidamente suscritos a
nuestra lista de distribucién. Animo a los sociasttién desde aqui a actualizar y a
hacer uso de nuestro directoritp://www.aedean.org/aedean/

En cuanto a la lista de distribucion, se han primttuana serie de incidencias a
lo largo de este afio con la cancelacion automégda suscripcién de algunos socios a
la lista. Esto es debido a los rebotes (en ocasioaasados por los filtros SPAM de
nuestras universidades). Por esta razdn, ruegosasdoios que me comuniquen
cualquier incidencia a la Tesoreria para poderestéria lo antes posible. Asimismo es
conveniente que los mensajes que precisen sabdidtys con urgencia sean enviados a
la lista con copia a mi correo, dado que el progrgpuede tardar hasta un dia en
enviarme la alerta. Finalmente, y a sugerenciandesocia, se ruega que los mensajes
de convocatoria de plazas se envien, a ser pogielsje las secretarias de los
departamentos. De modo excepcional se dara pasmrraog procedentes de una
direccion no esta dada de alta en la lista. El voo#is evitar que el socio que haya
enviado el mensaje vea su correo colapsado coaeasorelativos a la convocatoria de
plazas.
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A continuacién paso a exponer las partidas correfipotes a los ingresos y
gastos de la propuesta de presupuesto para el(di8) Gue sera presentada para su
aprobacién en la Asamblea General de Socios duehptéximo congreso de Malaga.

Ingresos

Cuotas socios 48.500
Congreso Malaga 3.000
Otros/ Intereses 2.000
Total 53.500
Gastos

Atlantis 17.000
Coordinadores 4.800
Premios 2.600
Representacion 4.800
Gastos Junta 6.000
Material de oficina 200
Comunicaciones a socios 1.500
Gastos de gestion 2.500
Cuotas ESSE 10.800
Cuotas EAAS 3.300
Total 53.500

Gastos a cargo de remanentes
Actualizacion de la pagina web 3.000

Este presupuesto mantiene la misma estructura neeptos y unas partidas
parecidas a las del afilo anterior. En cuanto arigesos, el concepto que genera
mayores ingresos es el de cuotas de los sociogngbienen las cuotas de afos
precedentes, 39 € para AEDEAN/ESSE y 45 € para kxios de
AEDEAN/ESSE/EAAS. EI concepto OTROS engloba losrésgs por royalties de la
revistaAtlantisy los ingresos que puedan derivar del congreddalega.

En cuanto al capitulo de gastos, esta dividido @n sbcciones: la partida de
gastos corrientes, en el que se han modificad@atiadp correspondiente a premios y
pago a coordinadores.

La partida destinada a Premios contempla la datad@cuatro nuevas ayudas
(una por modalidad: literatura, linguistica te¢ridenguistica aplicada y estudios
culturales) a la mejor comunicacion presentadal @orgreso AEDEAN por parte de
un alumno de postgrado, iniciativa que se pres&mtda asamblea para su aprobacion y
gue esperamos contribuya a fomentar la investigaeiitre nuestros asociados mas
jovenes, la pertenencia a la asociacion y la ppaiedn en nuestros congresos. Dado
que la dotacion del premio Catalina Montes estalmeenplada ya en el presupuesto
para el aflo 2012, esa partida se ha subido Unicareen200 euros, ya que esta Junta
Directiva propondra dotar cuatro premios Catalinanids.
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Se sube también la partida de pago a los coordieadi®z panel en 1.000 euros
para incluir las retenciones que hay que realizde ¥ste modo no rebajar la cantidad
gue reciben nuestros colaboradores.

Estas subidas estdn compensadas por el presupnéstbajo deéitlantis que
pasa de 18.500 a 17.000 euros anuales, conformaeredliccion en el gasto de la
produccion de la revista que ha tenido lugar edgmee afio.

Por otra parte, la Junta Directiva propondra adamblea de socios que se lleve
a cabo la actualizacion de las paginas web de ABDEAtlantis que se han quedado
obsoletas. Dado que se trata de un gasto puntuedtra propuesta es que se haga a
cargo de los remanentes de afios anteriores. Sepdidndo diversos presupuestos, lo
gue nos permitira presentar con mayor exactitutheasamblea el gasto contemplado
para esta partida. De momento, reservariamos 810@3 a ese fin.

Un cordial saludo desde la Tesoreria.

Belén Méndez
belen.mendez@usc.es
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4. INFORME DE LA VOCALIA PRIMERA

PROF. DAVID RIO RAIGADAS (UNIVERSIDAD DEL PAIS
VASCO / EUSKAL HERRIKO UNIBERTSITATEA)

Durante 2012, como Vocal 1° de la Junta Directivea AEDEAN, mis
principales actividades han estado relacionadastorantenimiento de la pagina web
de la Asociacion, la representacion de AEDEAN erCemmité Directivo de EAAS
(European Association for American Studies) y labetacion deNEXUS-AEDEAN
2012.2 El resto de mis actividades han sido las halatude los miembros de la Junta
Directiva, tales como las reuniones con el Comitga@izador del XXXVI Congreso en
Méalaga y el estudio y resolucion en su caso detiomes puntuales relativas al
funcionamiento de nuestra asociacion.

A lo largo del presente afio, he procedido a laadizacion de los contenidos de
diversas secciones de la pagina web, graciasgelserosas aportaciones de los socios,
particularmente notables en apartados tales comall “@r Papers”, “Recent
Publications” o “Research Projects”. Del mismo modo con la inestimable
colaboracion tanto de la Vocal 22 (la Dra. Mariaz L@elaya) como del Comité
Organizador del Congreso de Malaga, se ha procedidduir la informacion relativa a
las propuestas aceptadas para el citado congresolay pagina web del mismo.
Asimismo, también se ha afiadido una nueva seCA&DEAN E-Books”, destinada a
albergar principalmente los volimenes resultanéebs congresos de AEDEAN. Esta
seccion se ha inaugurado con el excelente volulstea Time of Crisis: English and
American Studiesoordinado por Sara Martin Alegre y co-editado etissa Moyer,
Elisabeth Pladevall y Susagna Tubau, y donde seeeana seleccion de los trabajos
méas destacados presentados durante el XXXV ConglesBEDEAN (Universitat
Autonoma de Barcelona). Por otro lado, y por mamdatla Junta Directiva, desde esta
vocalia primera se han realizado varias gestiooesliversas empresas para estudiar la
renovacion completa de la pagina web para el préoxafio, modernizandola y
facilitando su manejo a través de un nuevo gest@odtenidos.

Desde la vocalia primera también me he encargada ddicion deINEXUS-
AEDEAN2012.2. Como puede verse en el boletin, en estenideNEXUS-AEDEAN
se rinde un pequefio homenaje a la figura de lat@sciDoris Lessing, coincidiendo
con el 50° aniversario de la publicacion de unauke obras mas emblematicd$e
Golden Noteboak Se ha contado para ello con la inestimable co#adidon de las Dras.
Pilar Hidalgo y M2 Socorro Suéarez, reconocidas #apeen la obra de Lessing.

Por otra parte, esta vocalia primera también senicargado de representar a
AEDEAN en la reunién anual del Comité Directivo HAAS, que este afio tuvo lugar
en Izmir (Turquia), coincidiendo con la celebracémesta ciudad del congreso bienal
de la citada asociacion. De los detalles de dichaién, se ofrece informacion
pormenorizada en un apartado posterior, como seelpractica habitual.
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Finalmente, también quisiera hacer llegar a losiosode AEDEAN mi
agradecimiento por su apoyo y ayuda durante logcad@ios que he desempeiiado el
cargo de Vocal 1° en esta asociacion, con un redoiEnto especial para mi
predecesor en el cargo (Jesus Benito) por sus wilesejos y orientaciones y, sobre
todo, para mis compaferos de Junta Directiva deramdo este tiempo (Marian
Amengual, Maria Luz Celaya, Alberto Lazaro, Mart@as&da, Montse Martinez, Belén
Méndez, Ignacio Palacios y Socorro Suéarez), porayguda, sus aportaciones, su
paciencia, su espiritu de equipo y su buen hunbementos todos ellos que han hecho
de mi labor como Vocal 1° una experiencia muy agvbkede inolvidable.

Nos vemos en Malaga muy pronto. Entretanto, red¢ddds un afectuoso saludo
desde esta vocalia primera.

David Rio
david.rio@ehu.es
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5. INFORME DE LA VOCALIA SEGUNDA

PROF. M. LUZ CELAYA VILLANUEVA (UNIVERSITAT DE
BARCELONA)

Este informe resume las actividades y gestionedad¥ocalia 22 desde el
CongrestAEDEAN XXX\en Barcelona en noviembre 2011 hasta el mes diersépe
2012; podemos dividir el trabajo realizado en damdes bloques.

En primer lugar, las reuniones para preparar eg@&soAEDEAN XXXVien la
Universidad de Malaga (enero 2012 y septiembre ROEZ la primera reunion se
establecio un calendario de trabajo con el coroitél] se visit6 la sede del congreso y
se acordaron diversas directrices a seguir. Eedargla reunion, volvimos a visitar la
sede del congreso, esta vez con la distribuciologlespacios ya cerrada y muy bien
analizada por el comité local, y se solucionarorerdenados aspectos del congreso y
sus actividades paralelas. Quiero aprovechar efsterie para agradecer al comité local
su cordial acogida y para poner de manifiesto an gficacia durante el proceso.

El segundo bloque de trabajo de esta vocalia lalaidoordinacion de la base
de datos que recibe las propuestas de los sotiesyi® de los informes y las cartas de
aceptacion / rechazo de dichas propuestas y algérojo aspecto que ha surgido en
relaciéon con el tema. David Rio, con su gran eepeia en la parte tecnoldgica del
proceso, me ha ayudado a sobreponerme de alguotrgupercance; Maria Losada, la
anterior Vocal 22, ha contestado amablemente tgdzsda una de mis dudas. Como
excepcion este afo, se acordé ampliar el plazeapcion de propuestas en 15 dias, ya
gue algunos paneles contaban con una participatigrbaja a 1 de mayo. Tras recabar
la opinidn de los coordinadores de panel, la Jamgd conveniente dicha ampliacion.

Deseo resaltar la excelente labor de los coordmeady sus equipos de
evaluadores sin cuyo trabajo y colaboracion senf@osible organizar un congreso de
esta magnitud. Espero que los nuevos coordinadpreshan experimentado por vez
primera esta faceta del congreso prosigan su cdmetin la misma energia e ilusion.
Como es habitual, en la préxima Asamblea se reaavarcambiaran los cargos de
coordinadores que cumplan ya dos afios en su camgtide propondran nuevos
coordinadores para sustituir a los que cesan ecag)o después de los cuatro afos
permitidos (Paneles: Film Studies, Historical Limsgigs, Language Teaching and
Acquisition, Modern and Contemporary Literature steolonial Studies, Pragmatics
and Discourse Analysis, US Studies).

Recogemos a continuacion la distribucion por pandid total de propuestas
aceptadas (135) (inicialmente fueron 137, pero aho jse produjeron dos
cancelaciones):

Historical Linguistics 8

Lexis 6
Phonetics and Phonolog$
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Syntax 3

New Technologies3

Language Teaching and Acquisitidn
Pragmatics and Discourse Analys&
Sociolinguistics and Dialectology
Translation Studies

Comparative Literature9

Critical Theory 11

Cultural Studies10

Feminist and Gender Studies)

Film Studies10

Medieval and Renaissance Studiés
Modern and Contemporary Literatur@0
Postcolonial Studies/

Short Story4

US Studies10

Finalizo este informe con mi agradecimiento a noimparneras y companero de
la Junta Directiva por su comprension, amabilidadyda en mi primer afio de trabajo
para AEDEAN vy a los socios que enviaron sus trahgjor su paciencia en la recepcion
de algunos documentos; pido también disculpas palquier error que haya podido
cometer.

Nos vemos en Malaga en el Congré&DEANXXXVI
Un saludo muy cordial,

M. Luz Celaya
mluzcelaya@ub.edu
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Reunién de la Junta Directiva de AEDEAN — Comité Oganizador XXXVI Congreso
AEDEAN (Malaga, 20 Septiembre 2012)
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INFORMES DE LAS REPRESENTACIONES DE AEDEAN
EN OTRO FOROS ACADEMICOS

1. ESSE (EUROPEAN SOCIETY FOR THE STUDY OF ENGLISH)
PROF. M@ SOCORRO SUAREZ LAFUENTE (UNIVERSIDAD DE
OVIEDO)

Durante los dias 3 y 4 del pasado mes de septiemim@ lugar, en la
Universidad de Bogazici, en Estambul, la reuniénaardel Board de ESSE bajo la
presidencia del profesor Fernando Galvan. Asigiiétd representantes de diferentes
asociaciones nacionales pertenecientes a ESSEpesi la secretaria (Dra. Slavka
Tomascikova), el tesorero (Dr. Tim Caudery) yebmastefDr. Jacques Ramel) de la
Junta Directiva. En momentos concretos de la reuagistieron como invitadas las
profesoras Liliane Louvel, de la Universidad detiem, y Marina Bondi, de la
Universidad de Modena, ambas candidatas a la presalde ESSE, para exponer su
curriculum y su programa, asi como el profesori®atronegan, de la Universidad de
Galway, que presento la candidatura de su inshitygara celebrar el congreso de ESSE
2016.

El orden del dia de la reunion incluyé 18 puntdgumos de los cuales se
refirieron a los informes de los distintos cargedalJunta Directiva, del webmaster, de
los editores ddhe MessengefDra. Marina Dossena) y dehe European Journal of
English Studie¢Dres. Martin Kayman, Greta Olson y Stephanos Stejles) asi como
de los organizadores del congreso Istanbul 2012. (Bil Bas) y Kosice 2014 (Dra.
Slavka Tomascikova).

Un punto relevante del informe del Presidente tuenlly probable union del
profesorado holandés y de la BAAHE (Belgian Asdimmaof Anglicists in Higher
Education) en una sola asociacion: Benelux Asdoaidbr English Studies. En este
capitulo y ya como punto del orden del dia se apihabinclusibn en ESSE de la
Asociacion Danesa, que, hasta ahora, habia estadiporada, junto con Noruega, en
NAES (Nordic Association for English Studies). Dimarca sigue asi el camino del
profesorado de Finlandia y Suecia, que también #8&&S en su momento para
constituir sus propias asociaciones nacionales.

El profesor Galvan cerraba, en esta reunion, $a camo Presidente de ESSE y
fue despedido con una larga ovacion. Si bien sasigeRcia no expira, propiamente
dicho, hasta el 31 de diciembre del afio en cuespracedio a la votacién, oidas las dos
candidatas, para elegir a una de ellas como Preaaside ESSE desde el 1 de enero de
2013; resultd elegida por mayoria la profesoraah@d Louvel. Asi mismo, se aprobd
por unanimidad la Unica candidatura para difidgie European English Messenggeue
correspondia a la profesora emérita Hortensia §ade la Universidad de Timisoara,
siendo la profesora Marina Dossena la directoliargal

En el 11° Congreso de ESSE, que tuvo lugar en ieetiidad de Bogazici, en

Estambul, los dias 4 al 8 de septiembre, hubo unplia representacion de la
universidad espafiola en todos los apartados dgresm conferencias subplenarias,
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mesas redondas, ponencias y presentaciones predesicasi como en las listas de
finalistas a los ESSE Book Awards 2012.

BOGAZICI UNIVERSITY
SEPTEMBER 4-8, 2012 - I5TANBUL/TURKEY

ESSE 2012 Poster
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2. EAAS (EUROPEAN ASSOCIATION FOR AMERICAN STUDIES)

PROF. DAVID RIO RAIGADAS (UNIVERSIDAD DEL PAIS
VASCO / EUSKAL HERRIKO UNIBERTSITATEA)

Del 30 de Marzo al 2 de Abril del presente afioedelrd en Izmir (Turquia) el
congreso bienal de EAAS bajo el titulo “The Healfithe Nation” El congreso conto
con una importante representacion de los sociosAHBEAN en los diferentes
“workshops” y “shoptalks” del programa. En concreparticiparon en los mismos
representantes de las universidades de Alcala,naaoié de Madrid, Complutense,
Huelva, llles Balears, La Laguna, Lleida, Pais dadRovira i Virgili, Valladolid,
Salamanca, Santiago de Compostela y Zaragoza. i@ieimdo con la celebracion del
Congreso, tuvo lugar en la Universidad Ege de lziireunion del Board de la
European Association for American Studies (EAAS)e kina reunion que se extendid
durante dos dias (29-30 Marzo) debido al elevadoena de temas a tratar. De hecho,
el orden del dia constaba de 24 puntos. Al encoiesistieron los 21 representantes de
de las 21 asociaciones constituyentes.

En primer lugar, y tras la aprobacion del actaadanterior reunion del Board,
celebrada en Roma en 2011, se presentaron losniesode la Presidencia (Dr. Phil
Davies), Vice-presidencia (Dra. Meldan TanrisaBsadreria (Dr. Stephen Matterson) y
Secretaria General (Dr. Gert Buelens), destacan@ose otros aspectos, los trabajos
previos de coordinacion con la organizacion deldCeso de Izmir y el positivo balance
de las cuentas de EAAS. A continuacion, el Presédée la Asociacion dio cuenta de la
aprobacion del cambio de ciclo en el proceso decielees a la Junta Directiva,
refrendada por unanimidad por los representantedaslerespectivas asociaciones
nacionales. Después, se examind la peticion desammde EAAS por parte de la
“Association for American Studies in South Eastdp®”, decidiéndose impulsar dicha
admisién previa clarificacion de algunas cuestiac@mscernientes a la composicion de
sus miembros y a la denominacion de la misma.

Tras este punto, se abordaron cuestiones tales leopublicacion del volumen
resultante del congreso de DubliRofever Young?: The Changes of Amerjcga
disponible, la renovacion del consejo editorial &elropean Journal of American
Studieg(la revista oficial de EAAS) y las nuevas seccmgroducidas en la p.web de
EAAS, que permiten, por ejemplo, el anuncio de gablicaciones recientes de los
socios o recibir las ultimas noticias de la Asodia@ través de Twitter. Seguidamente,
se procedi6 a la ratificacién de La Haya (Holand&onstanza (Rumania), como sedes
de los proximos congresos de 2014 y 2016, respactute, eligiendose el tema
“America: Justice, Conflict, War” como eje centdal congreso de La Haya (3-6 Abril
2014). Para dicho congreso el plazo de envio deupsias de “Workshops” y “Parallel
Lectures” finaliza el 15 de Marzo de 2013. Precisai®, uno de los puntos mas
destacados de la reunion fue la aprobacidon de w@vonproceso de seleccion de
propuestas de “Workshops” y “Parallel Lectures’agas de clarificar los criterios para
la presentacion y seleccion de propuestas, refdezabjetividad de la seleccion y
facilitar el trabajo del Board encargado de dicli@d. Dicha seleccion de propuestas
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tendrd lugar a finales de Abril de 2013 en Mosdudad elegida como sede de la
proxima reunion del Board de EAAS.

Seguidamente, se ofrecid informacion sobre lagnthst redes de investigadores
existentes en EAAS vy los beneficiarios de las betasviaje de la Asociacion,
discutiendose también el posible apoyo econdmicdEAAS a la organizacion de
congresos de estudios americanos en Europa, reciwssafinalmente esta opcién. La
reunion concluyé con la reeleccion como presideldeEAAS del Dr. Phil Davies
(Reino Unido), la eleccion de una nueva Tesorar®rh. Adina Ciugureanu (Rumania)
y el visto bueno a las cuentas de la Asociaciorppae de los auditores designados por
el propio Board de EAAS, el Dr. Yuri V. Stulov (Bierusia) y quien suscribe estas
lineas.

David Rio
david.rio@ehu.es
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EAAS Board Meeting (Izmir 2012)
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ATLANTIS GENERAL EDITOR'S REPORT AUTUMN 2012

During these first months in chargeAtlantis the new editorial team has concentrated
on the production of the 2012 issues (34.1, 34r@&intaining the standards of quality,
objectivity and fair treatment of all contributotbat constitute trademarks of the
Journal. We hope you enjoyed the June issue apelcexo offer an equally relevant
collection of articles and reviews in December.

A good number of proposals have been received 112 2forty-six so far, added to the
twenty-three already submitted in 2011 and pendsgpssment or revision at the time
of our takeover in January. The major subject amneabe extensive field of English
Studies have been reasonably covered, with litexatantinuing to be more abundant
and constituting almost 50% of the proposals, wihibguistic and cultural studies
comprise, respectively, 25% of the papers and weymubmitted for each issue. Many
proposals, of course, cross discipline boundasesigures given are only indicative of
very broad and sometimes transdisciplinary fieldfie rate of acceptance has been of
35%, and a similar figure applies for internationahtributions published. Both these
figures are in keeping with the criteria for inalus in crucial indexes, which we have
been careful to monitor.

There has also been a steady flow of books offemeckview, although time-spans, we
have found, are more erratic here, as delays inptsiian are relatively frequent. We
feel that the deadlines given for reviews, as waslltheir length, might benefit from
slight changes, to encourage prompter publicatibembers of AEDEAN, and authors
or publishers generally, hope for their books toré@ewed in the Journal within a
reasonable time from publication date, so we wdl duggesting modified norms for
2013, with the aim of shortening the time-gap.

At present, the updating of the digital form andharing of the Journal are under
preparation, and we expect to be implementing thgrovements early in 2013. The
developments in digital publishing and reproductiondatabases or other academic
forms have also raised new questions about costscapyright, for which we have
sought legal advice. Should any relevant infornratio choices be detected in this area,
they will be submitted to the AEDEAN assembly inMémber.

Finally, at the end of this year, the second tefrmmany members of the Advisory
Board will come to an end, and we will proceeddnawal in accordance to the official
Directives, taking area and indexing needs int@act | cannot thank all our advisors
and referees enough for the careful, detailed vooes these eight years, which | have
had the chance to observe first-hand for the Estnionths. Their contribution to the
quality of the Journal is immense, and their labsurffered generously, often above a
huge workload of their own, in very demanding acaidecircumstances. While we are
certain that the new members of the Advisory Boailll be equally efficient and
willing, we shall be sorry to see many of those wdre currently active go. The
editorial team wishes to express once again itsitgde to all referees, advisors,
authors, as well as members of AEDEAN, for themmtowing support foAtlantis
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XXXVI CONGRESO DE AEDEAN

UNIVERSIDAD DE MALAGA

14-16 DE NOVIEMBRE DE 2012

1) PROVISIONAL ACADEMIC PROGRAMME (Updated
27/09/2012)

Please click on the following link to download ttenference programme:

http://www.aedean2012.uma.es/media/docs/Provisiacaldemic programme.pdf

2) KEYNOTE SPEAKERS

We are delighted to announce the following pleracyures from our distinguished
speakers:

Andrew Monnickendam (Universitat Autonoma de Barcebna)

SHORT BIO: Andrew Monnickendam is Professor of Estglat the Universitat
Autonoma de Barcelona. His major research interm&tshe literature of war, and the
Scottish novel. Together with his colleague, Aramz&lsandizaga, he edité&hck to
Peace: Reconciliation and Retribution in the PostWwariod, a Choice Outstanding
Academic Title, 2008. He has published widely ont8gh literature, including the first
modern edition of Christian Johnston€n-Albin (1815). The lecture "Knocking on
Heaven's Door: the Life and Work of Mary Bruntor7 78-1818)" discusses her fiction,
focussing on the friction arising between her ielig views and the love-plot. These
issues are analysed in much greater detdihm Novels of Walter Scott and his Literary
Relations: Mary Brunton, Susan Ferrier and ChristidJohnstongPalgrave-Macmillan,
2012)

KEYNOTE LECTURE: "Knocking on Heaven's Door: thefdiand Work of Mary
Brunton (1778-1818)"
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Julia Lavid (Universidad Complutense de Madrid)

SHORT BIO: Julia Lavid is Professor of English Lingfics at Universidad
Complutense de Madrid. Her research interests caweide range of topics related to
the functional analysis of English (often in comgan with Spanish and other
European languages), using computational and cdrassd methodologies. She has
published extensively on these topics, being tliacawof the bood_enguaje y nuevas
tecnologias: nuevas perspectivas, métodos y heergas para el linguista del siglo
XXI (Madrid, Catedra, 2005), and coauthor of the mefeanonographSystemic-
Functional Grammar of Spanish: a Contrastive Acdowvith English (London:
Continuum, 2010). In her lecture she discussesrdiieal and methodological issues
related to her most recent research on contrastifgis annotation.

KEYNOTE LECTURE: "Using corpus annotation for intigating linguistic
phenomena: linguistic and methodological challehges

Patricia Duncker (University of Manchester)

SHORT BIO: Patricia Duncker is the author of fivevels and two collections of short
fiction including Hallucinating Foucault(1996), winner of the McKitterick Prize and
the Dillons First Fiction Award, anilliss Webster and Chérj2006) shortlisted for the
Commonwealth Writers Prize, 2007. Her fifth novidte Strange Case of the Composer
and his Judgé€Bloomsbury, 2010), was shortlisted for the CWAId&m Dagger award
for the Best Crime Novel of the Year. Her critieadrk includes a collection of essays
on writing, theory and contemporary literatul&riting on the Wall(2002). She is
Professor of Contemporary Literature at the Uniteisf Manchester.

KEYNOTE LECTURE: "Salvage: On Writing Neo-Victoridfiction"

Website:http://www.patriciaduncker.com

Michael Scott (University of Liverpool/Lexical Analysis Software, Ltd.)

SHORT BIO:Michael Scott was originally a specialisEnglish language teaching and
English for Specific Purposes, living and workirg the British Council in Brazil and
Mexico but with numerous professional visits toastbhountries including Spain. Since
the 1990s he has been increasingly known for hikwo Corpus Linguistics, as the
designer and programmer of WordSmith Tools, a softgoftware for text analysis,
published by Oxford University Press and LexicalaMsis Software. The motivation
for this arose from his interest in language teagland analysis but has now reached
far beyond, in connection with the interests andceons of the many users of the
software around the world, who use it for the studyliterature, politics, history,
medicine as well as language teaching and lingsisti

KEYNOTE LECTURE: "Hunting Down Literary Patterningsth WordSmith"
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3) ASAMBLEA GENERAL ORDINARIA

Se convoca a todos los socios y socias de AEDEAdNAsamblea General ordinaria
que se celebrara el proximo 16 de noviembre, emgoa convocatoria a las 17:00
horas, y en segunda a las 17:30 horas, en la $afadalucia 1 del hotel Barcel6 de
Mélaga con el siguiente orden del dia:

1. Aprobacion, si procede, del acta de la sesiderian publicada en eNexus
AEDEAN2012.2.
2. Informe de la Presidencia.
3. Informe de la Secretaria.
4. Informe de las Vocalias.
a. Vocalia Primera.
b. Vocalia Segunda.
Informe de la Directora détlantis
Informe y propuestas de la comision gestora detiBdnstitucional d&\EDEAN
(FIA).
7. Presentacion y aprobacion, si procede, de la piositi de enviar resimenes
(i.e. “abstracts”) para participar en el Congreso.
8. Presentacion y aprobacion, si procede, del pre@aidiina Montes” a la mejor
comunicacion.
9. Informe de la Tesoreria.
a. Presentacion y aprobacion, si procede, de la gesééondémica
correspondiente al ejercicio del afio 2012.
b. Presentacién y aprobacion, si procede, del prestppeara el afio 2013.
10. Ratificacion de la sede del XXXVII Congreso de AEANE2013.
11.Propuestas y eleccién de sede para el XXXVIII Gesg en 2014.
12.Renovacioén y eleccion de Coordinadores de Paneles.
13.Renovacién y eleccion de cargos:
a. Secretaria
b. Vocalia Primera
14.Ruegos y preguntas.

o o
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OTROS CONGRESOS, SEMINARIOS, REVISTAS Y
VOLUMENES EN PREPARACION

1) CONGRESOS Y SEMINARIOS

INTERNATIONAL WORKSHOP  'ELLIPSIS2012, CROSSLINGUIST IC,
FORMAL, SEMANTIC, DISCOURSIVE AND PROCESSING PERSPECTIVES.
VIGO, GALICIA, SPAIN.
9-10 NOVEMBER 2012.

Aim: Over the past 40 years, ellipsis has centhedattention of many scholars aiming
at explaining the mismatch between meaning (thenotd message) and sound (what is
actually uttered) that ellipsis evinces in natueiguage communication. By using
ellipsis and by relying on the context and on thiits of our interlocutors to decipher
what has been omitted, one can avoid redundancyepwtition. The 'mechanism' of
ellipsis has thus become a central issue of ddbatesearchers working on semantics,
syntax, pragmatics and psycholinguistics. This wbdp aims at bringing together
researchers who are currently looking at ellipsisnf different points of view: formal,
semantic, discoursive and processing. The goal dvbel to discuss what should be
explained by a theory of ellipsis in light of thesamptions of specific frameworks.

Web pagehttp://webs.uvigo.es/ellipsis2012/index.php

11™ INTERNATIONAL SAAS CONFERENCE: “TRANS-": THE POETICS
AND POLITICS OF CROSSING IN THE US

UNIVERSIDAD DE LA LAGUNA (TENERIFE)

MARCH 20-22, 2013

Transcending roles and borders, as well as phyarmmdimental boundaries, has always
been a primary motif in the narrative of the Unitethites of America. Coming across
the “Other"—either by pioneering into new terrigsi traveling East & West, South &
North; or by colonizing/contacting/contesting otleeiftures, languages, identities—has
resulted in complex and problematic experiencescufssing. The 11th SAAS
International Conference, to be held at La Lagunavéfsity, Tenerife, aims at
exploring those transits in order to understandAheerican practice of transgressing
limits and crossing real and metaphorical, politiaad cultural borderlands. Some
issues that could be addressed are the following:

A) Transnational: Border crossings; inter- & multi- Nations; Geo- &fa- Nations;
dis- & post- locations; political subsidiarity; dgal, local, & “glocal” places.
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B) Transliterary: Trans-genre; trans-mediality; literary “exhaustioa:books; trans-
lations; computering literature; cyber-palimpsestuising and recycling documents;
trans-publishing.

C) Transgender Transcending gender roles; androgyny; trans-siyua
/hetero/bi/homo/pan/poly/a/-sexual normativitigspst-genderism.”

D) Transhuman: Cyborgs and ultra-humans; “transSci-fi”; post-aagocentrism;

dialogues and disruptions between humans and norahs; environmental & toxic
discourses; transgenic foods; human-made catagsoph

LIST OF PANELS

1) Trans-textuality in American Literature, Film, and Culture

Panel Chair: Jests Angel Gonzalez
Institution: Universidad de Cantabria
E-mail; gonzalezja@unican.es

2) Crossing as Empowerment: the Boundaries of Theatal lllusion

Panel Chair: Barbara Ozieblo
Institution: Universidad de Malaga
E-mail; ozieblo@uma.es

3) Life-Writing In The U.S.: Negotiating Border, Inter-, and Trans- Identities
Panel Chair: Isabel Duran Giménez-Rico

Institution: Universidad Complutense de Madrid
E-mail: idurangi@filol.ucm.es

4) The Transgressional Impulse in Chuck Palahniuk’s=iction

Panel Chair: Francisco Collado Rodriguez
Institution: Universidad de Zaragoza
E-mail: fcollado@unizar.es

5) ‘White Indians’ and Other Trans-ldentities: Comparative Readings of the
Experience of Adopted Captives

Panel Chair: M2 Angeles Toda Iglesia
Institution: Universidad de Sevilla

E-mail: mtoda@us.es
6) Transgressing Boundaries: The Interrelationshipof Poetry and the Visual Arts

Panel Chair: Viorica Patea Birk
Institution: Universidad de Salamanca
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E-mail: vioricap@usal.es

7) Transnationalism and Masculinities: U.S. Literaly and Filmic Representations

Panel Chair: Josep M. Armengol
Institution: Universidad de Castilla-La Mancha
E-mail: JoseMaria.Armengol@uclm.es

8) Transnational/Transcultural Female Bodies in Ameécan Literature

Panel Chair: Eulalia Pifiero Gil
Institution: Universidad Autbnoma de Madrid
E-mail: eulalia.pinero@uam.es

9) Characterizing Diaspora Literatures in the U.S.Today

Panel Chair: Aitor Ibarrola Armendariz
Institution: Universidad de Deusto, Bilbao
E-mail: ibarrola@fil.deusto.es

10) Transactions: Financial Elites, the Politics oAusterity and the Destruction of
the Welfare State

Panel Chair: Dan Fyfe
Institution: Universidad de Las Palmas de Gran Canaria
E-mail; dfyfe@dfm.ulpgc.es

11) Food Crossings: From Transgenics to Black Vegan

Panel Chair: Salvador Rodriguez Nuero
Institution: Universidad Politécnica de Madrid
E-mail: salvador.rodriguezn@upm.es

12) Music Which Crosses Borders: Sounds and Songshith Come and Go

Panel Chair: Angel Chaparro Sainz
Institution: Universidad del Pais Vasco
E-mail: angel.chaparro@ehu.es

13) Opaquely Transparent: Crisscrossing ldentitiesn American Literature and
Film

Panel Chair: Isabel Gonzalez Diaz
Institution: Universidad de La Laguna
E-mail: igonzad@ull.es

14) The Trials and Tribulations of Translation

Panel Chair: Michael A. Rockland
Institution: Rutgers University
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E-mail: rockland@rci.rutgers.edu

15) Trans-Communication: Making Matter Talk

Panel Chair: Irene Sanz Alonso
Institution: Universidad de Alcala
E-mail: irene.sanza@uah.es

16) Encounters of the Third Space Kind: American Sence Fiction as the
Experience of Coming Across Otherness

Panel Chair: Angel Mateos-Aparicio Martin-Albo
Institution: Universidad de Castilla-La Mancha
E-mail: Angel.Mateos@uclm.es

17) Crossing the Border in American Culture

Panel Chair: Ana Maria Manzanas Calvo
Institution: Universidad de Salamanca
E-mail: amanzana@usal.es

18) The Historical Significance of Border Crossingn the United States

Panel Chair: Maria Luz Arroyo Vazquez
Institution: Universidad Nacional de Educacion a Distancia
E-mail; larroyo@flog.uned.es

19) Miscellaneous Panel

Panel Chairs: Begofia Simal/Victor Junco
Institution: Universidade da Corufia/Universidad de Las Palmd&srde Canaria
E-mail; bsimal@udc.e$vjunco@dfm.ulpgc.es

GUIDELINES FOR PARTICIPANTS

- Abstracts of Proposalsare to be e-mailed directly to the chair of theesidd panel
using the form at the end of this file. The deaalliar submitting abstracts Bctober
15, 2012 Panel chairs are expected to accept/reject patpanad have panels set up by
November 15

-Panels cannot have more than THREE contributianhk.e

- The deadline for the submission of the final andhplete version of papers accepted
by panel chairs iEebruary 10, 2013
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11™ IAFL (INTERNATIONAL ASSOCIATION OF FORENSIC LINGUI STS)
CONFERENCE

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTONOMA DE MEXICO, MEXICOCIT Y

24-27 JUNE, 2013

The International Association of Forensic Lingui@&FL) invites submissions for the
eleventh biennial conference, to be hosted by Tdmgluage Engineering Group (GIL)
at Universidad Nacional Autonoma de México, MexiCiy. Location: Universidad
Nacional Autonoma de México, Mexico City. Conferenc webpage:
http://eventos.iingen.unam.mx/iafl2013

Contact email; iafll1@iingen.unam.mx

The conference offers a forum for presentationalbaspects of forensic linguistics and
language and law, including but not limited to tbkowing:

Language and the Legal Process

+ Interviews with vulnerable witnesses in the legaitem

« Communicative challenges of vulnerable witnesses

+ Investigative interviewing

+ Judicial matters

« Language testing of asylum seekers

+ Police interviews

+ Pragmatics of police interrogations

+ Bilingual courtrooms and second language issudsmihe legal system
« Courtroom interpreting and translating

« Courtroom interaction

+ Police language

« Prison language

« Language addressed to the judge and jury in comavwgourtrooms

Language as Evidence

« Authorship analysis, attribution and plagiarism

+ Forensic phonetics

« Forensic speaker identification and voice compariso
+ Deception and fraud

« Forensic stylistics

+ Forensic transcription

+ Expert withesses

Language, Crime and Law

« Veracity in language

« The language of legislation

+ Comprehensibility of legal documents

« Analysis/interpretation of legal texts

+ Language and disadvantage before the law

51



« Language minorities and the legal system
« Language rights

+ Legal discourse

« Multilingual matters in legal contexts

« Discourse analysis of legal resources

+ Legal genres

« History of legal languages

Research / Teaching

+ Research into the practice, improvement, and etifiexpert testimony and the
presentation of linguistic evidence, as well aglagterpreting and translation

« The linguist as expert witness

« The teaching / testing of forensic linguisticsridaage and law

« Language education for law professionals

Computational Linguistics

Collecting a computer corpus of statements, cordesssuicide notes, police
Computational author identification or profiling

Computational forensic linguistics

Multimodal approaches to forensic linguistics

Other Related Topics

Applied linguistics in law

Consumer product warnings

Intercultural matters and mediation in legal cotgex
Trademark disputes

Variations in courts / countries / jurisdictions

+ Power and the law

« Offensive language

INDIVIDUAL PAPERS are invited for presentations of 20 minutes, wittugher 10
minutes allowed for questions and answers.

ABSTRACT SUBMISSION DEADLINE: October 26, 2012

3RD INTERNATIONAL CONFERENCE OF YOUNG RESEARCHERS ON
ANGLOPHONE STUDIES (ASYRAS): “THE SIGNIFICANCE OF THE
INSIGNIFICANT IN ANGLOPHONE STUDIES”

DEPARTMENT OF ENGLISH PHILOLOGY - UNIVERSITY OF OVI EDO
5 -7 JUNE 2013

ASYRAS (Association of Young Researchers on Angtoph Studies), together with
the Department of English Philology of the Univarsof Oviedo, is pleased to
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announce th&rd International Conference of Young Researchers on Aglophone
Studies that will be held in Gijon, 5-7 June 2013. Thisldals on from the two
successful ASYRAS conferences which were orgaragéde University of Salamanca
in 2009 and 2011. Again, it is our aim to promatisseminate and favour the exchange
of research done by young scholars on the diffefesdls of Anglophone Studies
(Culture, Linguistics, Literature and Translaticii@es).

The conference will welcome contributions (pap@asters and round tables) on any
field related to Anglophone Studies. The theme led tonference will be “The
Significance ofthe Insignificantin Anglophone Studies”. Roland Barthes questions in
The Rustle of Languadg&986: 143) if everything in narrative is signdmt and, if not,
“what is ultimately, so to speak, the significaméehis insignificance?”

Possible topics might include (but are not limited

Cultural Studies

* Arts and Media

» Cyborgs, Cybercultures and the Posthuman
» Gender Studies

* Identity Politics

* Queer Studies

* Spatial Studies

Linguistic Studies

* Applied Linguistics

» Cognitive Linguistics

 Contrastive and Corpus Linguistics
* Discourse Analysis and Pragmatics
* EFL, ESL, Language Acquisition

» Language Change and Historical Linguistics
* Lexicology and Semantics

* Phonetics and Phonology

* Psycholinguistics

« Sociolinguistics

» Syntax and Morphology

Literary Studies

» Comparative Literature

e Critical Theory

* Modern and Contemporary Literature

* New Literatures

* Non-fiction Studies

* Old English and Medieval Studies

* Postcolonial Studies

* Renaissance and Early Modern Studies

Translation Studies
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* Audiovisual Translation

» Genre Translation

* Translation and Technology

* Translation Didactics and Training
* Translation History

* Translation Theory

Participants, who should be postgraduate students) dhe initial stages of their
research career, are invited to submit their prajsosn the submission form to
asyras2013@espora.es

» Oral presentations will be 20 min. long followed by 10 min. discussio®ral
presentation abstracts should not exceed 250 words.

* Round tablesshould include three or four brief presentationgp(ax. 10 min. each)
followed by an open discussion (approx. 20-30 miA.jound table should not consist
of a succession of papers; participants are exgaeatengage in lively discussions.
Round table abstracts should not exceed 500 words.

* Postersshould be Al. Posters will be displayed for inforim@wsing with scheduled
sessions for individual discussion with authorsstBoabstracts should not exceed 250
words.

Deadline for submission of proposals: 1st Novemb&012

Acceptance of proposals will be confirmed by 15th &cember 2012
Proposals will be peer-reviewed and a selectigoapkrs will be published.

ACTS OF REMEMBRANCE IN CONTEMPORARY NARRATIVES IN
ENGLISH:OPENING THE PAST FOR THE FUTURE (ORGANIZED BY THE
RESEARCH TEAM “CONTEMPORARY NARRATIVE IN ENGLISH”
HTTP://CNE.LITERATURERESEARCH.NET)

DEPARTAMENTO DE FILOLOGIA INGLESA Y ALEMANA, UNIVER  SIDAD
DE ZARAGOZA (SPAIN)

24TH-26TH APRIL 2013

Memorials, commemorations, testimonies, memoirg;atiges that attempt to excavate
traumatic memories from their ruins and ashes oretmnstruct an all too painful
individual or collective historical past ... All thesacts of remembrance have become
hallmarks of our contemporary age: the age of teunctims and perpetrators. And all
of these exert an essential role in bearing withedfie omission, presence, and even
(re)-imagining of certain events, either hegemaniecnarginal, thus posing challenges
to memory’s inherent selectivity and distortionsheT presence of past traumatic
memories can be as revealing as unsettling; it opgn new paths of ontological and
epistemological enquiry and, yet, simultaneouslyalbernatively, close all venues of
collective and personal remembrance. However paoigaad overwhelming the traces
of the past may be, particularly in the act of rethering moments of rupture,
displacement and extreme suffering, such remairst bmiacknowledged and embraced
for any possible future to exist. If we are to mdx&yond a teleological and linear
conception of memory in which pain and suffering kaft out for the sake of historical
and personal progress, attention should be paidthmse remnants as they

54



may become the germ for new perspectives on sauidl political interventions.
By approaching acts of remembrance — and hope creagive acts of rethinking and
appropriating the past, this conference seeks doead the tension between a past that
has been forcibly silenced and a present that, ake¥WBenjamin reminds us, must
acknowledge that “there is no document of civili@atwhich is not at the same time a
document of barbarism” (Theses on the Philosoph¥isfory, VII). The search for
woven patterns of remembrance between past andriredl hopefully result in more
productive sites of experience from which to forgdternative paradigms of
remembering and of building and living the future.

We welcome contributions that explore these anératblated issues. Suggested topics
for discussion include, but are not limited to:

* Memory and testimony narratives in contemporaeydtures in English.

 Exile and memory.

* Memory traces: past, present and future actsmmembrance.

 Loss, mourning, commemoration and ritual.

» Antidepressant narratives: rewriting melanchalia sorrow.

* The ethics and politics of productive mourningantemporary narratives in English.
» Narrative modes and genres of excess: indirgresentations of trauma.

* A poetics of telling: formal experimentation atin@ depathologization of victimhood.
* Feminism and remembrance.

* Collective remembrance and institutional powers.

* Queer remembrance and the subversion of heter@time modes of narration

« Affects, ethics and aesthetics in contemporaryatiges in English.

« Narratives of resilience and recovery.

* Narratives of disability and body politics.

* Narratives of violence.

* The use and abuse of trauma as a new culturadijggn.

Abstracts between 400-500 words should be serftemtganizers b¥pecember 1st,
2012 Author information is to be sent in a separateeshincluding name, affiliation,
contact address, a bio-note and a paper title.

Constanza del Ri@jo@unizar.ep

Maite Escuderoriescuder@unizar.ps

Dpto. de Filologia Inglesa y Alemana

Facultad de Filosofia y Letras. Campus San Framcisc
Universidad de Zaragoza

50009 Zaragoza

Spain

STAGING AMERICAN SOUNDS
UNIVERSIDAD COMPLUTENSE DE MADRID
9-10 MAY 2013
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Can a nation be heard? If so, what are the souistinadively American? Following
previous editions of the international conferenstsying American..bringing together
scholars from Europe and the US, we propose tonkete to open a scholarly
discussion on the sounds of America. Starting forenpremise that no text can be read
without hearing something, let us consider whaséhsounds might be and what it is
that makes them American if at all. Does writing; instance, have an accent? On a
visit to the America in 1904-5, Henry James thoubkt American accent a travesty of
what speech should sound like. Speech, he thospgbtld respond to a tone-standard
set by phonemes on the page or else become a wisee Whether James was right or
not, reading is always a performance of the sowfdgriting, the stage its literal and
metaphoric battleground.

But there is more, the nature of the spoken word stage already gives it a presence, a
life that, however tenuous, acquires, in the evegr@smoment of a live performance, an
extremely powerful political dimension. As soonaaword is spoken on the stage it is
tested in a way that no other medium demands: digesclaim its phenomenological
authenticity as an actual voice of its own, ortialiays the pre-recorded message of
writing that must necessarily coerce what cae say? But there may be a third way:
the way of sounds dissociated from both speechnaitithg. Among other instances, the
soundscapes in the plays of Sarah Ruhl seem teaesutuat technologies of sound are
essential in contemporary theatre; on the othed hte absence of voice and sounds
can be aselling as what can be actually heard, as Beckett and Saggested decades
ago. But would it be “American”?

The term “staging” should not necessarily be urtdexswith reference to the theatre.
Suggested topics of research could include althowegll not be limited to:

- Echoes in space

- The Sound of Silence

- Voices and noises

- The sounds of reading

- Closet drama

- The arrangement of production and recording ahsis

- Sound technologies: radio, film, theatre.

- The transformation of texts into scripts

- Literary acoustics: The sound of literary andtpogxts

- The politics of sounding/Voicing the silence bétoppressed

- The musical representation of a nation: hymnsgsahants.

- American musicals and national identity

- Technology’s role in American identity

- The politics of sound as class, gender, and etmairker

The deadline for the submission of paper propasdecember 1st2012 300-words
abstracts should be written in English in the faia Microsoft Word Document saved
as “American Sounds+ your name”.

Your submission should include: the paper’s tie,short biographical note (150
words), your academic affiliation and contact imf@tion.

Send to:fvericat@filol.ucm.es

Participants for the conference will be selected Fgbruary 15. Following the
conference, we will invite participants to subnssays for possible publication.
Scientific and organizing committee: Ana Ferndn@aparrds, Noelia Hernando Real
and Fabio L. Vericat.
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34th ICAME (INTERNATIONAL COMPUTER ARCHIVE OF MODER N AND
MEDIEVAL ENGLISH) CONFERENCE

UNIVERSIDAD DE SANTIAGO DE COMPOSTELA

22-26 MAYO, 2013

La Universidad de Santiago de Compostela acogérZ2da 26 de mayo de 2013 el 34
Congreso Internacional de ICAMHEn{ernational Computer Archive of Modern and
Medieval English Este encuentro relne a especialistas en lincgiighglesa que
emplean corpus y bases de datos electronicas pamaestigacion. Para esta edicion, la
primera que se celebra en Espafia, contamos correkeneia de los siguientes
conferenciantes plenarios: Jenny Cheshire (Queaw, Mdaiversity of London), Holger
Diessel (Friedrich-Schiller-Universitat Jena), Mame Hundt (University of Zurich) y
Ken Hyland (The University of Hong Kong).

El congreso esta organizado por los grupos de tigaesdn del Departamento de
Filoloxia Inglesa e Alema de la Universidad de Baa de Compostel&¥ariation,
Linguistic Change and GrammmaticalizatiovVLCG; http://www.usc-vicg.e$/
y Spoken English Research Team at the University asftifgjo de Compostela
(SPERTUShttp://www.spertus.ek/con la colaboracién dé&inglish Linguistics Circle
(ELC; http://elc.org.es!/

Para mas informacion, véasip://www.usc.es/en/congresos/icame34/

Para consultas, contactar con Maria José LopezoQouykpez.couso@usc.gBelén
Méndez Nayallelen.mendez@usc)egcame34@usc.es

Fecha limite para el envio de “abstrac&Diciembre-2012

FIRST INTERNATIONAL CONFERENCE ON BILINGUAL EDUCATI ONIN A
GLOBALIZED WORLD:

A COMPARISON BETWEEN SPAIN AND THE UNITED STATES

ALCALA DE HENARES

18 — 20 APRIL 2013

Instituto Franklin- UAH will host theFirst International Conference on Bilingual
Education in a Globalized World: Comparison betw&pain and the United States.
This conference aims to be an open forum for debateng specialists and people
interested in education, bilingualism and its ielahip with other social, cultural,
political, economic, linguistic and pedagogicaliss.

Proposals are welcome from all graduate studeasgarchers or other professionals
working in academia and academic administrativetipos.

Proposals: 200 words maximum through online submission.

Important dates:
- October, 18" 2012:Paper submission is open.
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- December, 18 2012: Deadline for paper submission. Online registratipens.
- March, 15™ 2013: Deadline for registration

For further information or to submit an abstra@gse visit our website here
Alternatively, you can also contact Esther Clauatio
esther.claudio@institutofranklin.net

XXIV SEDERI (SPANISH AND PORTUGUESE SOCIETY FOR ENGLISH
RENAISSANCE STUDIES) CONFERENCE

CHARTING EARLY MODERN CULTURE: SEASCAPES, LANDSCAPE
MINDSCAPES

HUELVA

13-15 MARCH 2013

We are pleased to announce that the 24th SEDERfe€mrte will be held at the
University of Huelva (Spain) on 13-15 March 201%heTConference theme revolves
around ideas of mapping and charting that featarpreminently in the early modern
period, a time of travel and discoveries. Besiddegern in their literal, geographical
meanings, these ideas may also encompass theslilmgaoncern with English in its
varieties and contacts with other languages, aodehll, in a wider sense addressing
the multiple ways in which language shapes earlgeno minds and represents culture.
20-minute papers are welcome on the following tepic

- Representations of early modern travels by sddaard

- Mapping and the iconography of space

- New geographies of history, philosophy, literatand religion

- Roots and routes: dislocation, colonization, emplerial discourses

- Redrawing boundaries : developing new terms, @a;pmethodologies

- Questioning established literary canons and cigartew ones

- Early modern political theory; utopias and dysagp hospitality and the figure of the
outsider/foreigner/stranger

- Charting social difference: power, law, and tgression

- Early modern Europe: landscapes of differencecamection

- Contact zones: intercultural negotiations; chrgkes to western culture

- Language contact, variation and difference

- Mindscapes: literature, rhetoric and the cartpgyeof knowledge

- Bodyscapes: texts, gender, anatomy and medicine

- Any other topic on early modern literature, laage and culture

The following plenary speakers have already cordtrtheir participation:
Richard Halpern (New York University)

Willy Maley (University of Glasgow)

Susan Wiseman (Birkbeck College, University of Lony

Papers and round table discussionstWe welcome proposals for papers and round
table discussions (20" presentation + 10' disca¥siGontributors must submit the
following information:

About the paper:
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Full title

A two-hundred word abstract

Technical requirements for the presentation

About the contributor(s):

Full name

Postal address and electronic mail address

Institutional affiliation

Thematic Panels Participants may also want to propose their omemtatic panels to
include papers delivered by 3 or 4 participant:idP@onvenors should submit their
proposal in broad observance of the criteria fdividual proposals (title for panel and
individual papers, a short general abstract andaahundred word abstract for each
paper).

Proposals must be sent as an email attachment (abmx, RTF) before0 December
2012to sederi24@dfing.uhu.es.

Please notice that English is the official languafthe Conference.

For further information, please check on the Carriee webpage, or write to the email
or postal addresses below:

Zenon Luis Martinez

24th SEDERI Conference

Departamento de Filologia Inglesa

Universidad de Huelva

Campus de ElI Carmen, Pabellén 11 Alto

21071 Huelva (Spain)

email: sederiz4@dfing.uhu.es

website: http://www.uhu.es/dfing/sederi24

Organising Committee Zenon Luis Martinez, Pilar Cuder Dominguez, Jorge
Casanova Garcia, Sonia Hernandez Santano, Soniegaél Lopez, Maria Losada
Friend, Pilar Ron Vaz, Lorena Laureano Dominguez.

Scientific Committee Clara Calvo Lopez (Universidad de Murcia), Juantohio
Prieto Pablos (Universidad de Sevilla), Rui Cargatomem (Universidade do Porto),
Douglas Lanier (University of New Hampshire), Adtil Kiss (Szegedi
Tudomanyegyetem), Amy Scott-Douglass (Marymountersity).

SALMAN RUSHDIE IN THE 21ST CENTURY: SWALLOWING AWO RLD
UNIVERSITY OF LISBON CENTRE FOR ENGLISH STUDIES (FA CULTY OF
LETTERS, UNIVERSITY OF LISBON)

7-8 NOVEMBER 2013

Keynote speakers:
Abdulrazak Gurnah
Vijay Mishra
Priyamvada Gopal

Following the announcement of the release in Sep¢era012 of Salman Rushdie’s
memoir,Joseph Antolfalias adopted while under a fatwa that sentengadddeath in

1989), it seems timely to survey the relevancehefwork of such a prolific author in
the 21st century. The impact it has had, since 1®n5various aspects — cultural,
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literary, ideological, political, and even theocali inextricable of the development of
postcolonial studies — deserves the critical attenthat an event such as this
international conference is able to generate.

Post-2000 monographs and volumes of essays on Risshark have largely followed
a literary-based trajectory and adopted a postaal@md/or postmodern reading of the
Rushdie corpus with the result that the criticathmes employed have often remained
narrowly inscribed in a particular disciplinary lieand that the lion’s share of this
research has focused on themes of globalisatiagramty, and cultural hybridity.

Without intending to downplay the relevance of thabemes, indeed central to
Rushdie’s work and will be more than welcome ascwpf presentations and panels,
this international conference aims to gather Rueststiholars and add new critical
itineraries and frameworks of interpretation of thieter’'s fiction and non-fiction. In
this sense, it is an event intent on examiningamdy Rushdie’s writings, but also his
subsumption into an image-making machinery aslsgésary author, global brand, and
celebrity intellectual. Of special interest to tluenference are presentations which
scrutinise, from various disciplines and reseandas Rushdie’s life-long oeuvre, an
oeuvre open to multiple readings, and also presentawhich look at the roles
performed by Rushdie across multiple creative ptats including, besides those of
novelist and short story writer, also those of pubitellectual, reviewer, and film critic.
Furthermore, assessing Rushdie’s influence on a@h#rors (eg. his role as gatekeeper
for South Asian writing in English), will be an esqied output of this conference.

Considering that Rushdie’'s oeuvre and public perswhat might be termed the
“literary Rushdie” and the “non-literary Rushdiefjll certainly act as a facilitator for
interdisciplinary dialogue, the aim of the orgami&zas to bring together a truly
interdisciplinary group of scholars from literatureultural studies, anthropology,
history, politics, the social sciences and othkateel disciplines.

Accordingly, topics and themes of interest includeit are not restricted to, the
following:

» Rushdie’s recent work (both literary and as aeoniter, film critic, etc.)
* Rushdie’s memoirs
* Memory and history in Rushdie’s narratives
* Revisionist ideas of nation and homeland in Ruskdivork
* Rushdie and transnational belonging
« Postimperial/global imaginaries in Rushdie’s work
* Rushdie and exile
* Rushdie and the fatwa
* Rushdie and migration/migrant experience
* Rushdie’s role as gatekeeper for Indian Writingnglish
* Rushdie’s public persona in films and other poptgaresentations
* Rushdie’s presence in cyberspace
» Gender, sexuality and feminism in Rushdie’s work
» Jewish characters and themes in Rushdie’s work
Place and displacement in Rushdie’s fiction amak-fiction
* Rushdie’s popularity / Rushdie as pop star
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* Rushdie and 9/11

* Rushdie and politics

» Rushdie and the politics of language

« Rushdie and literary inheritances: magic realisistorical epics, and beyond

* Rushdie and the publishing industry

* Rushdie’s children’s literature

* Rushdie and visual culture

» Post-Rushdie theoretical/artistic works and awglferg. “Midnight’s grandchildren”)
* Rushdie’s reception outside the Anglophone wdpldr{ugal, Spain, France, etc.)

* Rushdie as an intellectual / Rushdie’s relatigmshith intellectuals (Said, Hitchens,
...) I intellectuals’ response to Rushdie

* Rushdie in the media

* Rushdie as renegade

Abstracts (max. 300 words) and other queries shoul@ sent to
sr.Ix.2013conference@gmail.conby 31 December 2012Please include the full title
of your paper, name, institutional affiliation, ¢act information (postal address and e-
mail address) and a short bionote.

Organizing/scientific committee:

Local committee (ULICES) -

Luisa Leal de Faria, Cristina Baptista, Luisa Fldvergarida Martins, Ana Mendes,
Maria José Pires, Teresa Malafaia

Collaborators

Helena Carneiro, Ana Daniela Coelho

External committee -

Celia Wallhead, University of Granada
Christopher Rollason

Dave Gunning, University of Birmingham
Felicity Hand, Autonomous University of Barcelona
Isabel Alves, UTAD

Ludmila Volna, University of Paris XIlI
Jacinta Matos, University of Coimbra
Joel Kuortti, University of Turku

Sofia Biscaia, University of Aveiro

Yael Maurer, University of Tel Aviv

ICOME (INTERNATIONAL CONFERENCE ON MIDDLE ENGLISH) 8
UNIVERSITY OF MURCIA (SPAIN)
2-4 MAY 2013

As announced in the first circular, the 8th Intéim@al Conference on Middle English
(ICOME 8) will be hosted by the English Departmeitthe University of Murcia
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(Spain) in May 2013 (from Thursday“o Saturday %). ICOME 8 is co-organized
with members of the Universities of Malaga and Jaéd it continues the series of
successful ICOME conferences held at Rydzyna (198#)sinki (1997), Dublin
(1999), Vienna (2002), Naples (2005), CambridgeO&0and Lviv (2011). As its
predecessors, ICOME 8 will include sessions oretkfiit aspects of Middle English
language and texts, with historical linguistic, Iplugical-textual or literary
orientations.

The following plenary speakers have kindly confichtieeir participation:

Herbert Schendl (University of Vienna)

Terttu Nevalainen (University of Helsinki)

Vincent Gillespie (Oxford University)

M2 José Lopez Couso (University of Santiago de Gustgta)

Participants are invited to submit proposals fon#fiute presentations (followed by 10
minute discussion) on any aspect touching on thasaof interest of ICOME: Middle
English language and linguistic features, Middlglish textual and manuscript studies
and Middle English literature. Abstracts, which slidocontain between 250 and 500
words (excluding references), must be a Microsodiréfile with the extension .doc or
artf (preferably in Times 11 fonts). They must bebmitted by e-mail to
icome8@um.eshefore 13 January 2013 Notification of acceptance will be sent out
early in February 2013 with the third circular. Eavird registration will open in March
2013.

Further information on the conference venue, omitdebf accommodation and travel,
and on the social activities will be soon uploaden the conference webpage
http://www.um.es/icome8

Looking forward to seeing you in Murcia
THE ORGANIZING COMITTEE

J. Camilo Conde-Silvestre, Javier Calle-Martin (Walaga), Juan M. Hernandez-
Campoy, Nila Vazquez, Alejandro Alcaraz-Sintes (aén), Laura Esteban-Segura,
Teresa Marqués-Aguado and M2 Dolores Pérez-Raja

Contact: icome8@um.es
or

Dpto. de Filologia Inglesa
Facultad de Letras
Universidad de Murcia
30071 Murcia (Spain)
Phone: +34868883178
Fax: +34868883185
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JONATHAN FRANZEN: IDENTITY AND CRISIS OF THE AMERIC AN
NOVEL. INTERNATIONAL SYMPOSIUM

UNIVERSITY OF CORDOBA, SPAIN,

18-19 APRIL 2013

For good or bad, American novelist Jonathan Fraregoys today a centrality in
American popular culture which suggests the resurgef older modes of interaction
between the literary and the public, modes adaptetimes in which novelists had
iconic status in the public sphere and somethkeydi say in political issues. To be sure,
Franzen’s service record features well-deservedorcamaking recognition of his
creative achievements (the 2001 National Book AwardThe Correctiony but it is
also punctuated with episodes of media-bolsteresibility—the debate over the
publication of hisHarper’'s essay, the so-called Oprahgate, President Obaiaaisg
overFreedom or the recent appearance of his face inTihee Magazineover over the
heading “Great American Novelist’—which cast an asye shadow over his strictly
literary merits. Yet, is there such a thing as mctyy literary merit when such a
gorgeously unreliable creature as the “Americandéllois at stake? The uneven and at
times misleading critical reception of Franzen’vels throws into relief this and other
related questions. Is a refurbished social reatisennew direction of American prose
fiction? How far into political commitment shoullis realism go? Is the post-modern
experimentalism of the 1960s and 1970s definitelgr® To what extent is academic
criticism, currently fuelled by diverse sociolodicgolitical and thematic agendas
(identity politics, gender studies, trauma studiethical turn), likely to respond to
Franzen’s allegedly white, male, Midwestern andyspyogressive worldview?

More importantly, how many traditions of Americacation are now allowed to coexist?
In his recenfNew Yorkeressay on Edith Wharton, Franzen acknowledgesxiséeace

of at least four “genealogies” of American ficticienry James and the modernists,
Mark Twain and the vernacularists, Herman Melvdled the postmoderns” and a less
noticed line, vital to Wharton, connecting HowatlisFitzgerald and Sinclair Lewis and
thence to Jay Mclnnerney and Jane Smiley. Whicthe$se genealogies are actually
vital to Jonathan Franzen himself? What is, in otherds, his family line? Franzen has
persistently claimed natural descent from Don Oelahd somewhat elective affinities
with David Foster Wallace, but he may well be alamly—and unwittingly—indebted
to John Updike and Tom Wolfe. Thus, how should wadr both these genealogical
claims and his critical conception of the role ti@vel should play in contemporary
society, swaying between (aesthetic) innovation (@udlic) intervention?

The organisers will welcomgroposals for 25-minute papersn English on any of the
areas mentioned above. Suggested (merely indigatipecs include:

1. The distinctive and specific merits of Franzen'sraidve oeuvre: stylistic

innovation, formal construction, ethico-cognitivenovation, socio-political
insight.
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2. From postmodernism to realism. Gaps and contirauiegween on the one hand,
The Twenty Seventh Ci{§988) andStrong Motion(1992), and on the other
hand,The Correctiong2001) and~-reedom(2010).

3. Thematic recurrences in Franzen’s novels: flawethroanities; conspiracy;
environmentalism.

4. The autobiographical dimension of his work, withegl attention toThe
Discomfort Zone.

5. The way his novels confirm or disavow the termstleé debate over the

necessity of a new realism in contemporary fiction.

The reception of Jonathan Franzen: reviews, irg@rsj articles.

The relation between Franzen’s novels and his matiofhal work.

Against capitalism and instrumental reason: theugpn political reach of

Franzen’s novels, where the issue of environmesmais deployed, according to

some critics, at the expense of other more pregsingerns.

9. The affiliation of his novels to an existing geraggt of American fiction.

10.The relation between Franzen and the Gaddis-PynClomver generation of
American masters, involving his ambivalent attitutvards postmodern
experimentalism.

11.Delillo-Franzen and the anxieties of influence.

12.Generational issues. Franzen and his contemporébasgid Foster Wallace,
Michael Chabon, Jeffrey Eugenides, Dave Eggers...).

13.Jonathan Franzen’s position vis-a-vis the “Greaiefioan Novel”.

14.Red herrings?: a) Franzen, Tolstoy and Europeahsmed) The German
connection: Rilke, Kafka, Mann, and Continental Miodsm c) Self-proclaimed
indebtedness to Alice Munro, Christina Stead, Réaypr©’Connor, Jane Smiley
and Paula Fox.

15.The relation between Franzen’s novels and non-UfB-@@ narrative modes like
post-colonial fiction, regional fiction, internatial novel, fiction of
globalization...

© N

One thing remains clear to us: American fictionapds a much more complex and
heterogeneous field than this perhaps futile debppears to admit. Furthermore, this
heterogeneity is manifestly systemic, presentingwmith at least three autonomous
realms—with associated markets, readerships, reospt-of symbolic-capital
production, to wit, the realm of best-selling papitly, the realm of academic reception,
and a conjectural and unstructured third realm rofape endeavour and ambition. It
seems that the fate of Jonathan Franzen is invarialved by the somewhat
incompatible attractions that these three realmsaildvaappear to provide. This
notwithstanding, the organizers of this symposiugliebe that Franzen’'s novels
command genuine aesthetic respect and deserveatrdaitention geared to their
singularity. They also believe that this singulamhay have unpredictable ethical and
cognitive effects beyond authorial pre-programmang reader expectation. Hopefully,
balanced discussion of Franzen’s work may both hedfore its genuine singularity and
shed light on the ongoing debate over the ider{8tope, place, aim, diversity and
crisis) of American fiction.

Please submit your 500 word proposals Fgbruary 15th, 2013 to Paula Martin
(paula.martin@uco.gsAbstracts should include your name, institutiermail address,
and the title of your proposed paper. For furtidormation, please visit our website:
http://www.uco.es/writsofempire/index.htmi
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Organizers:

Paula Martin Salvan
Julian Jiménez Heffernan
Jesus Blanco Hidalga
Maria J. Lopez

1ST SERVICE ENCOUNTERS AND CROSS-CULTURAL COMMUNICA TION
SYMPOSIUM

UNIVERSIDAD PABLO DE OLAVIDE, SEVILLA.

31 DE ENERO-1 DE FEBRERO DE 2013.

The goal of this symposium is to promote researctcammunication and service
encounters from a variety of perspectives. Studiesvering cross-cultural
communication, politeness and other social appremeiie especially welcome. Some
of the suggested areas to be covered are:

- Telephone service encounters.

- Online service encounters.

- Intercultural service encounters.

- (Im)politeness in service encounters.

- Conversational structure of service encounters.
- Negotiation in service encounters.

- Receptionist-guest interactions at hotels.

- Communication at information desks.

- Corner-shop interactions.

- Reception desks in medical consultations
-Service encounters in academic contexts
-Business contexts

-Communication between service providers and cusisim cross-cultural contexts

KEYNOTE SPEAKERS:
For this edition, we will be honoured with the prese ofDr. Maria Elena Placencia

(Birkbeck College, London) and Dr. Pilar Garcés Conejos-Blitvich (University of
North Carolina at Charlotte).

More information here:

http://www.secc-symposium.com

https://www.facebook.com/secc.symposium

HOW TO SUBMIT YOUR ABSTRACT:
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The works will be presented in the form of oralgmetations in English on any of the
subjects that come within the list of conferengaide above or any other topic related
to service encounters. These must be 20 minuteEngth, followed by 10 minutes for
questions and discussion.

If you are interested in presenting your oral pnésgon, please submit your abstract
(max 350 words) through our websitgvw.secc-symposium.coimy July 15th, 2012.

Proposals will be peer-reviewed and notification axdceptance will be sent by
September 18'. The organising committee will plan the programasesoon as it has
selected the successful abstracts, so please tedwa the abstracts if you cannot
present your paper on any day of the conferencd, iasvery difficult to reschedule

papers after the programme has been planned.

SCIENTIFIC COMMITTEE:

* Dr. Carmen Garcia (University of Illinois at UrbaGaampaign)
» Dr. Marina Terkourafi (University of Illinois at Bana-Champaign)
e Dr. Carmen Maiz Arévalo (Universidad Complutensé/delrid)
e Dr. Marilyn Merritt (The George Washington Univeysi

* Dr. Antonio Garcia Gémez (Universidad Autonoma dedkid)

e Dr. Consuelo Vargas (Universidad de Alicante)

« Dr. Rosina Marquez Reiter (University of Surrey)

e Dr. Jonathan Culpeper (Lancaster University

» Dr. Patricia Bou-Franch (Universidad de Valencia)

» Dr. Victoria Escandel-Vidal (UNED)

* Dr. Nuria Lorenzo-Dus (Swansea University)

Please feel free to circulate this call for paarsong those who may be interested. For
more information, you may either visit our webgitétp://www.Ssecc-symposium.coin
contact us by email. We hope to see you in Sewilllanuary 2013.

PUBLICATION:

After the Symposium, the participants are invited submit revised and extended
versions of their work for publication at an intational publisher.
The final text (maximum 8000 words) can be submitdter the Symposium but no
later thanJune 15th, 2013.

Style guidelines will be provided in due course.

DATES:
1. _Abstracts Deadline for receipt of abstractslisly 15th, 2012.

2. Notification of acceptance

Proposals will be peer-reviewed and notification axdfceptance will be sent by
September 15th 2012
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3. Dates of the symposiumlanuary 31st and February 1st, 2013.

4. Publication: The final text (maximum 8000 words) can be submitidter the
Symposium but no later than June 15th, 2013.

FEES:
Until 30th November, 2012:
Attendants 75 €
Speakers 100 €
From December 1st, 2012 to January 15th 2013:
Attendants 100 €
Speakers 150 €

These fees are for the full conference and inclindeconference pack, coffee breaks
and lunches.
After the acceptance of your abstract for presemtah our symposium, you will have
to log in and proceed to your payment.
Presentations will not be included in the finalgnam if registration fees have not been
prepaid.
CONTACT —ORGANISING COMMITTEE:
*  Our website:
0 WWW.Secc-symposium.com
* Email contact:
o Dr. Lucia Fernandez-Amaytierama@upo.es
o Dr. Maria de la O Hernandez-L6pewmriolahl@upo.es
» Facebook:
https://www.facebook.com/secc.symposium
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2) REVISTAS Y VOLUMENES EN PREPARACION

TABISH KHAIR )
EDITED BY OM PRAKASH DWIVEDI AND CRISTINA M. GAMEZ
FERNANDEZ

Tabish Khair was born in 1966 in Gaya, a smalldndiown of historical interest, in a
Muslim middle class family. After his university educatidre left for Delhi where he
worked as areporter for the Times of India for four years. mhbee moved to
Copenhagen in order to purshes PhD. Currently he works in the Department of
English at the University of Aarhufenmark. Khair cannot be defined as a poet, a
novelist, a reporter, a scholar, but all thedegether. Some of his most relevant
publications prove the cas@here Parallel Lines Megt2000), a poetry collection;
Babu Fictions: Alienation in Indian English Nové’001), annsightful resource book
of scholarly writing dealing with essential quess8o as alienation, exile
and language issues in Indian writifidhe Bus Stoppe2004), a novel which deepens
in the inexorable pace of the world which subsumes humatmre and life;Other
Routes(2005), ananthology of travel writing undertaken by Africaasid Asians,
throwing light to the biasediew that only westerners undertook these dangeaods
enriching explorationsEilming: A Love Story (2007)novel which explores essential
human conflicts such as religious intoleraacel deals with the Bombay film industry
in 1940s with the Partition of India at its backgnd scene; The Gothic,
Postcolonialism and Otherness: Ghosts from Elseahea Scholarly Study
(2009; The Thing about Thug$2010), novel based in Victorian London which
examines thentricacy of human interaction as well as connewidetween cultures;
Man of Glass: Poemg010), his latest poetry book; Beading Literature Today, co-
authored with SebastieDoubinsky(2011). His latest novel has just been released,
entitted How to Fight Islamist Terrofrom the Missionary Positiof2012). The list of
Khair's honors and awards is too long neention and his works have been—and
continue to be—translated into Brazilian, ItaliaRussian, French and Danish.
He certainly holds his own views on the fast-graywyrostcolonial stance and claims for
accurate use of terms and concepts in Post-coldisaburse. In 2005, Khair stated that
he writes “for South Asians who read English and fbe tsignificant minority of
western readernsiterested in going beyond the west's dominantalisges.” Indeed he
has often spoken of hisnderstanding of “minorities” as a shaping elemantis life
and work. This takes him teeflect on individual memory and personal expergirc
contrast with collective discourse@ational, religious, social...). His particular
understanding of issues such as Indian writing bothndia and abroad, religious
intolerance, social injustice and Indian rich cratiheritage iskillfully combined with
his subtle, lyrical, harsh and hilarious writingoglether. For, as Khaaffirmed in 2010,
what is the value of a book if it does not make ybink anew. Unlike other
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diasporic Indian writers, Khair visits India regija and his reluctance to change his
Indian passport for a Danish one speaks of his being geepted in Indian cultures.
We seek contributions that will approach Khair'sitimgs from different and varied
perspectives. Scholars are invited to engage whihiks academic writings in a fruitful
dialogue, to analyze his social, political andgielus concerns, to delve into his special
poeticvision and language and to elucidate his charatiesias a novelist, deepening
in his literary powers. Different critical stances and approaches welcome.
Prospective authors are invited to submit a foratatract(300-500 words) byl 5th
October 2012.After approval, fullpapers(4000-7000 wordsmust be submitted kst
February 2013 The volume is likely to appear by 2014 from a reésr publishing
house, still to be confirmed. Abstracts and fulb@a should be sent as attachments as
Word files (2003 or 2007 versionsjo: om_dwivedi2003@yahoo.com and
cristina.gamez@uces

SEDERI (YEARBOOK OF THE SPANISH AND PORTUGUESE SOETY FOR
ENGLISH RENAISSANCE STUDIES)

SEDERI welcomes contributions for its next issue (n° 28pé published in autumn
2013.

SEDERI, Yearbook of the Spanish and Portuguese SociaetfEfglish Renaissance
Studies, is an annual publication devoted to ctireaticism and scholarship on English
Renaissance Studies. It is peer-reviewed by exteeferees, following a double-blind
policy.

SEDERI is indexed in theWEB OF SCIENCEAND THE ARTS & HUMANITIES
CITATION INDEX.

It is short-listed among the top-quality journalsbpshed in all scientific areas by the
FECYT (Spanish Repository for Science and Technglagd is officially recognised
for the Spanish research assessment.

Submissionsshould be emailed to the editors in Word/RTF formatlater thar31
October 2012

Authors will receive notice of acceptance by thd ehJanuary 2013.

Please omit any personal information in the fileyolur paper. Send the following
details in a separate file or in the text of theagmname, affiliation, title of
contribution, postal and email address and telepmumber.

SEDERI publishes ARTICLES, NOTES and REVIEWS on topicsated to the
language, literature, and culture of sixteenth sexenteenth-century England.
Recommended lengtlof contributions:

1 Articles: 6000-8000 words (including footnotes aefitrences).

] Notes: 3000-5000 words (including footnotes anigremces). Notes should be
pieces of research focusing on a specific point, meeding a broad theoretical or
contextual elaboration.

1 Reviews: 1000-2000 words. Books, plays, or filnsigwed should have been
released in the last two years.

Note that all the submitted articles and notes shouttuge anabstract (length: 100-
150 words) and at leastkeywords. Both the abstract and the keywords should convey
the essential aspects of your contribution. Thely vé published in English, Spanish
and Portuguese.

Email articles andnotesto Berta Cano & Ana Saegederiyearbook@yahoo.es
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Emailreviewsto Francisco José Borge Lopénrgefrancisco@uniovi.es

All the texts submitted must follow ttf&TYLE SHEET in this call for papers.

We do not consider articles that have been puldistlsewhere (either in print or
internet) or are under simultaneous consideratiih another publisher. Only original
research pieces are published by SEDERI, pleas®etdgubmit translations.

Berta Cano-Echevarria Dpto. de Filologia Inglesa
Ana Saez-Hidalgo Universidad de Valladolid
Francisco José Borge LOpez Pza. del Campus s/n
Editors of SEDERI Yearbook 47011 Valladolid (Spain)
www.sederi.orgederiyearbook@yahoo.es

EUROPEAN JOURNAL OF ENGLISH STUDIES (VOL. 18): TRABLATING
ETHNICITY
Guest EditorsSilvia Bruti, Roberto A. Valdedn and Serenellan@ti

In both written and visual works, racial or ethuiiéference is most frequently signalled
through the use of language variations. Signakitignicity by means of dialogue involves
language manipulation on the part of writers andubject to the pressure of cultural
discourses of race and ethnicity. This issue vmllestigate: a) the strategies adopted in
representing ethnic varieties of English in writeerd audio-visual media; b) what happens
to the construction of ethnic varieties in the gsses of cross-cultural transfer involved in
translation. The volume will address, among othtes following questions: how are ethnic
varieties handled in Anglophone cultural producké®w is linguistic diversity used to
construct ethnic identity? What strategies are tmbpn the construction of ethnic
minorities in works translated from English intchet European languages? How does
translation respond to the challenges posed byiettutic and multicultural societies?
Proposals for contributions are welcomed from satsolvorking in the full range of English
literary, media, cultural, and translation studégstopics that might include, but are not
restricted to:

1 changes in linguistic and cultural perspective®\n§lophone discourse about ethnicity
as reflected in the media and literature;

[l manipulations in the processes of disseminatioanstation and reception of
English/world literature texts;

1 the analysis of the construction of ethnicityilmfadaptation;

1 the use of subtitling to signal the relation betwdanguage variation and the visual
construction of ethnic identity;

1 European critical perspectives on Anglo-Americastpgcolonial constructions of ethnic
identities in English;
71 manipulation and censorship in translating etkaigeties;

1 the impact of the construction and translatioetbhic voices in English/world literatures
on translation practice and theory;

] cross-cultural pragmatics and poetics.

Detailed proposals (500-1,000 words) for articlésco 5-6,000 words, as well as all
inquiries regarding this issue, should be sent Itothee guest editors: Silvia Bruti: <
s.bruti@angl.unipi.it>, Roberto A. Valdeon: <valdéguniovi.es>, and Serenella Zanotti:
<szanotti@uniroma3.it>.
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Deadline for proposals: 30 October 2012
Deadline for the delivery of completed essays: 31dich 2013.
Volume 18 will appear in 2014.

CULTURE, LANGUAGE AND REPRESENTATION

JournalCulture, Language and RepresentatipiSSN: 1697-7750, seeks contributions
for its next volume to be issued May 2013.

Volume 11 is an open Call for contributions for wethat adopt a cultural analysis to
the problematic nature of representation, commuioicaand artistic manifestations
(literature, film, performance, visual arts, etc.).

Culture, Language and Representaties a peer-reviewed journal devoted to the
analysis of the current state of cultural phenomand artefacts, thus it favours
approaches that explore current events as repadsentof the cultural zeitgeist.
Historical approaches that feed on and/or helparhe present are also welcome.
The journal encourages both theoretical and engbiviorks that tackle specific works
or authors.

Contributions of 6000 words should be sent to thgdEs, either as an attachment to
Jose R. Prado

prado@ang.uji.es

or through the OJS platform in which the journahiduded.
http://www.e-revistes.uji.es/index.php/clr

Deadline for submission80 October, 2012

All submissions will undergo a peer-review processl authors will be notified
acceptance or rejection of articles in the avetage of one month.

For the 2014 issu€ulture, Language and Representatiotends to explore the topic
of the global economic crisis and its effects oliura and society through the various
representations of this phenomenon in the Arts @red media. A specific Call for

Contributions will be circulated in due time.

For any questions or queries regarding this calpfpers or the journal, please do not
hesitate to contact the Editors.

Jose R. Prado
prado@ang.uji.es

Culture, Language and Representatios indexed in: MLA, ABELL, IBZ-IBR,
Latindex, ISOC (CINDOC), SCOPUS, EBSCO, ERIH, WHWii@&NEP ranking: A.
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LANGUAGE VALUE

Language Value (ISSN 1989-7103) www.e-revistes.uji.es/languageyalvelcomes
submissions of papers for 2013:

Special Issue: CLIL at University: Research and Desopments

This issue addresses the topic of Content and lageglntegrated Learning (CLIL). We
invite papers which provide new insights and curresearch into the following areas
or similar ones:

] Teaching experiences in higher education

[l Language and content faculty collaboration

1 CLIL classroom discourse

1 CLIL methodology and/or assessment/evaluation

] Teacher education for CLIL teaching

Detailed proposals (500-1,000 words) for articlés.05,000-8,000 words, as well as
any inquiries regarding the issue, should be sentmmail to the journal address
(Ivalue@uiji.es). See the website of the journal fiather information for authors
(http://www.e-revistes.uji.es/languagevalue/infotim@/authors).

The deadline for proposals B0 November 2012 Authors will receive an email
message acknowledging proposal reception in thewolg two weeks and will be
notified about possible acceptance of the artiol@ imaximum period of one month.
This issue will also publish book and multimedigiegvs relevant to its contents. Please
contact the Editors if you wish to send a copyhaf volume, refer to a website or other
products to be reviewed in the journal.

ES: REVISTA DE FILOLOGIA INGLESA
ISSN: 0210-9689

ES. Revista de Filologia Ingless an annual journal that has been published by the
Department of English (University of Valladolidnse 1971. Its aim is to disseminate
empirical and theoretical research related to BhgBtudies by publishing contributions
on a variety of research topics on all aspects mjliEh Studies, including history,
culture, literature, linguistics, language, teaghamd learning, and translation.

It is internationally peer-reviewed (double blindy external referees, all of them
international experts on each of the fields covdrgdhe journal. It is one of the most
reputed journals of English Studies in Spain, anldas been assessed by a group of
specialists of different Spanish universities anehmhers of the CSIC with a mark of
7.66 out of 10. It also meets most of the scientéiquirements established bgtindex
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It is currently indexed by the ISOCCINDOC, Latinde®ICE, Linguistics and
Language Behaviour Database (Cambridge), and IBHh&n

Subscriptionsshould be addressed to

ES. Revista de Filologia Inglesa

Departamento de Filologia Inglesa

Facultad de Filosofia y Letras

Pza. del Campus s/n

47011 Valladolid (Spain)

Exchanges ES. Revista de Filologia Ingleswill be glad to make exchange
arrangement with national or international journd&er further information write to:
Secretariado de Publicaciones e Intercambio Edltde la Universidad de Valladolid,
C/ Juan Mambrilla 14, 47003 Valladolid (Spain).

Advertising: ES. Revista de Filologia Ingleséll gladly accept advertisements related
to our research field. For further information witegard to size and cost, contact
Secretariado de Publicaciones.

For further enquiries, please contact: esreview@\vg.es

GUIDELINES FOR SUBMISSION ES 34 (Autumn 2013)

ES. Revista de Filologia Inglesdll be pleased to receive contributiopseferably in
English. Send your submission by email (esreview@fyl.us)a.e

Recommended lengtlof contributions:

] Articles: 6000-8000 words (including footnotes aefitrences).

"1 Reviews: 2000-3000 words. Books reviewed shouic Hzeen released in the last
two years (i.e., 2011 and 2012).

Contributions should be accompanied by a 150-werdamary and bykey words
(between 5 and 10) in English and Spanish. Bothatisract and the keywords should
convey the essential aspects of your contribution.

No personal detailsshould appear neither in the text of the articleindhe properties
of the file, please include these data only in yemail:

NAME(S): AFFILIATION:

TITLE OF CONTRIBUTION:

MAILING ADDRESS:

Format: articles should be in RTF or Word format. All tbentributions should follow
ES STYLE SHEET (below); authors will be required to adapt the fatnof their
articles if they have not done so beforehand.

Please do not submit contributions under consiaerdty another editor or published
elsewhere (either in print or internet). Omdyiginal research pieces are published by
ES. Revista de Filologia Ingleseither as articles or as reviews. Please do utmhi
translations.

lllustrations, tables and figures(gif/jpg) are welcome and should be sent in a se#par
file, indicating the order and position in the boolythe article as well as their foot.
Authors are responsible for obtaining permissiarttie use of copyright material.

DEADLINES

Submission of originalst December 2012
Acceptance of originaldvlarch 2013
Expected Publication Date: Autumn 2013
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ENVIRONMENTAL CRISIS AND HUMAN COSTS

Benjamin Franklin American Studies Research Initu
CLYMA Series
University of Alcala, Spain

Editors: Ufuk Ozdag, Hacettepe University, Turkey
Francois Gavillon, Université de Bretagne Ocutdke, France

The link between environmental devastation and thedilsruption is finally on the
public health agenda. Nuclear catastrophes, theotigesticides, air pollution, toxic
waste, synthetic chemicals, GMOs, are all connetietthe escalating rates of deadly
diseases. Widespread public awareness owes muBladbel Carson’sSilent Spring
(2012 marks the 3b anniversary)—the book that launched the envirorteden
movement with its deep documentation of pesticia@age to human health and to the
natural environment. Writers/scientists following Carson’s footsteps, have currently
made human health issues one central focus of treams environmentalism in the
West. Sandra Steingrabdriiing Downstream: A Scientist’'s Personal Invedtiga of
Cancer and the Environmeni997), Theo Colborn, Dianne Dumanoski, and John
Peterson MyersCiur Stolen FutureHow We Are Threatening Our Fertility, Intelligenead
Survival,1997) andDevra Davis {When Smoke Ran Like Water: Tales of Environmental
Deception and the Battle against Pollutjd@002) have furthered Carson’s legacy into
the new millennium. In these works, the intertwiresmblogies of the human body and
the earth body define the health of the ecosystdinkewise, both non-fiction and
fiction writers have explored the connection betw#es environment and human health
issues. Among major works are Terry Tempest Wili@arRefuge: An Unnatural
History of Family and Plac€1991), Ana Castillo’'sSo Far from God1993), Helena
Maria Viramontes’sUnder the Feet of Jesy4995), and Ann PancakeStrange As
This Weather Has Be€B007).

We invite papers addressing the impact of envirantalederangement on human
health in literature, film studies or other cultuexpressions in the United States.
Possible focuses include:

- Environmental issues affecting human health;

- Denunciations of environmental racism and itpiportionate effects on

minority and poor populations;

- Parallel effects of environmental, physical anehtal health derangement;

- Intertwined ecologies of the human body and #m¢hebody;

- Cultural diversity and biodiversity: health aneéaith.

Manuscripts (5000-7000 words) should be sent td lhadag@hacettepe.edudnd
fgavillon@gmail.comby December 31, 2012A brief abstract should be sent to both
editors by September 5th. To receive a copy of ghlkmission guidelines, please
contact Ufuk or Francois.
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EXEGESIS

Exegesis the academic e-journal of the English DepartmantRoyal Holloway,
University of London (www.exegesisjournal.otgtp://www.exegesisjournal.org/ ),

is now accepting submissions for the Spring 2018ioed on 'Testimonies and
Confessions'. In this issue we seek to generateusBfon about the forms that
testimonies and confessions have taken historiddlgologically, and literarily from an
interdisciplinary, cross-period perspective. Authoray choose to investigate this topic
literally, metaphorically, or theoretically, and terms of specific texts, authors, times,
or places. Articles and creative pieces might askjrbut are not limited to, any of the
following subjects:

*Confessional/Testimonial literature as autobiogiagl, fictional, or sensationalized
for humour

*First person narratives, such as diaries or Igtter

*Monologues (in Shakespeare, for example)

*Literary and theological confessions (e.g. Confass of St. Augustine, Rousseau's
Confessions)

*False confessions

*In a court of law, admitting guilt of a crime, tstifying as witness
*Testifying on war, violence, social oppressiorc. et

*The meaning of 'truth’, how we find it, and whandoe considered 'proof’
*The role of confession to religion (sinning, ahgain)

*Confession as an interpretation of identity

*Philosophical testimony (Kant, Hume, Ricoeur, atlers)

Submission deadline id0th January 2013 Please submit via the following
email addresses: to submit a critical work, -crl@axegesisjournal.org, to
submit a creative work, creative@exegesisjourngl.do submit a book review
reviews@exegesisjournal.orgAfter peer review, refereed submissions will be
selected and published in our April 2013 issueagdetake note of the Guidelines on
our website.

All submissions will be considered for thé&xegesisWriting Awards] of £100
for one critical article and £100 for one creatiygiece, which will be
granted on the basis of writing excellence.

OP. CIT.: AJOURNAL OF ANGLO-AMERICAN STUDIES
I SERIES, NUMBER 2

Op.cit: A Journal of Anglo-American Studiegthe Journal of APEAA — Associagao
Portuguesa de Estudos Anglo-Americanos, the PoggeguAssociation for Anglo-
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American Studies) is now calling for papers fornext issue, which will be published
in 2013.

The Journal is peer-reviewed. Since 2012 Op. €iani electronic publication currently
accessible at http://www.apeaa.uevora.pt/

Volume Number 2, Second Series, will include twetieas: one miscellaneous, the
other thematic. For the latter, the theme propased

TRANSNATIONALISM

Since the 1990s, the transnational has been gasoiidyground as a new analytical lens
across a wide range of subjects and disciplinediqg@es of empire (Kaplan & Pease),
postcolonialism (Buell) and border studies (Anzald8aldivar) count centrally amidst
the scholarship that compellingly contested thetipal boundaries, material territories,
and cultural identities of the national unit arglabiding exceptionalisms. Globalization
in turn contributed to establishing new frameseaétion, calling for a reimagination of
community and nation in the flows of peoples anliucas, across the globe. With the
dislocation of perspective across or beyond thentled and essentialized national
framework, previous ideas of analytical frames Hase national distinctiveness were
replaced by new ones based on circulation, intemctporosity, and difference.
Transnationalism thus entered our critical vocatyula address the necessary relations
of interconnectedness across times, spaces, spoaps, ideologies, and histories on
which nations have effectively relied to imaginerttselves. Both for its emphasis on
the interdependence of national formations andelt@ming international perspectives,
the so-called ‘transnational turn’ (Gross 2000) ugit a new breath of life to
comparative studies as well, encouraging new dimsegamong disciplines and
methodologies.

The range of perspectives informed by transnatismalis very wide: while some
scholars see empire as a first manifestation oktrationalism (Kaplan; Pease; Rowe),
others draw attention to the perils of the lossfamfus on the nation at a time of
neoliberal globalization (Ostendorf), while othergentually signal the emancipatory
potential of transnationalism in terms of cosmdjpolism or global citizenship (Appiah;
Robbins & Cheah). These are just some instancas #fw broad possibilities the study
of transnationalism currently offers.

Because we believe the transnational can proveaduptive category for analysis, we
invite papers based on empirical, theoretical atagegical reflections on the impact of
the ‘transnational turn’ in English and Americamides.

Contributions may explore, but are not restricteddpics such as the following:

Capitalism - Consumerism — Fashion

Creolization - Cultural translation

Media studies

Global culture studies

Hegemony - Empire - Exceptionalism

Identity issues - Gender issues - Racial and Etissices
Information - Global Communication - Cyberspacdolfal networks
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Migrations — Diasporas — Borders

Nation-state - Nationalities - Citizenship

North - South

Postcolonial critique

Religion

Social movements - Human Rights

Transnational communities - Peripheries - Hybraditi
War - Terrorism - Crime

Youth culture

Proposal Submission:

Being a peer-reviewed journal all contributions semt out anonymously to advisory
editors; it is therefore required that the authogsne and address should appear only on
the cover sheet of the manuscript, along with artshm (600 characters, without
spaces). Manuscripts should conform to the latdgioa of the MLA Handbook as
adopted by Op. Cit. style sheet (accessible gi:/Miww.apeaa.uevora.pt/op cit.html)

1. POSITION PAPERS (10,000 to 20,000 charactersspaxes, including notes and
bibliographic references) and FULL PAPERS (30,00040,000 characters, without
spaces, including abstract, notes and bibliograpbferences). All articles should
include an abstract (900 characters, without spacdsnglish (and in Portuguese if the
text is in Portuguese), and a number of keywor@s@b) — article and abstract(s) in a
single document.

2. REVIEWS of recent books or essays, as well asTBR® and NOTICES about
Journals are also welcome.

3. We also welcome brief ABSTRACTS of MA and PhBgdirtations that have been
submitted to public discussion in Portugal from 20b the present. Abstracts in
English and Portuguese should be c. 1,500 to Z;06G@6acters, without spaces, in each
language. Please don't forget to include compleaeney complete title (if the
dissertation is in Portuguese, you can add a &#aoslof the title), university and date.

Manuscripts of articles, as well as all inquiriegarding this issue, should be sent to the
editor: Isabel Caldeira mic@fl.uc.pt (under thejeab Op.Cit. proposal 2013).

DEADLINE for the delivery of completed essagd: January 2013

CULTURA. INTERNATIONAL JOURNAL OF PHILOSOPHY OF CULTURE AND
AXIOLOGY

Vol. X, N0.1/2013 — “The Islamic Axiology”
Islamic axiology or the value system in Islam hatneceived due recognition from the
community of scholars. This special issue aimsubliph papers on the general theme:

Islamic Axiology. The following are some sub-thentiest can be used as guides:
Axiology from Islamic and Christian perspectives
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Islamic axiology and development

Islamic axiology and environment

Islamic axiology vis-a-vis secularism and democracy

Effect of axiology on education

This special issue will be published in June, 2013.

Deadline for paper submissioriebruary 28, 2013

Submissions can be made via email at journal.agyg@yahoo.com or using the Guest
Editor's address for the special numbers. For dimes on manuscript preparation and
submission, please visit Versita website: httprgita.com/cijpca

For additional information regarding this call feaipers, please contact the Guest Editor
of this issue: Prof. Dr. Abdul Rashid Moten, Intaional Islamic University, Jalan
Gombak, 53100, Kuala Lumpur, Malaysia;

E-mail: rashidmoten@gmail.com

Cultura. International Journal of Philosophy of Quie and Axiologyis published by
Peter Lang Verlag, Frankfurt am Main, Germany: hitpvw.peterlang.de/ . This
journal is indexed in Thomson Reuters (ISI) - A&sHumanities Citation Index,
SCOPUS (Elsevier) and in some of the major database

LFE (REVISTA DE LENGUA PARA FINES ESPECIFICOS)
(AUTUMN, 2013) 20TH ANNIVERSARY ISSUE

Special Issue Content and language integrated learning (CLIhYl #he teaching of
languages for specific purposes/Aprendizaje inthgrale contenidos y lenguas
extranjeras (AICLE) y didactica de la ensefianzaleiguas para fines especificos

Guest editors Marta Nadales Ruiz, University Complutense Madki? Luisa Pérez-
Cafnado, University of Jaén and M2 Jesus Vera-CGazomiversity of Las Palmas de
Gran Canaria

In this special 20th anniversary issue, the JouReVista de Lenguas para Fines
Especificos (LFE) invites submissions both in Sglarand English of original full-
length articles from scholars in the field of Esglion Content and Language Integrated
Learning and on the Teaching of Languages for $pdeurposes. Manuscripts should
not exceed 8000 words, including references anesnoand should be submitted
electronically using this Internet form

Prospective authors are encouraged to follow thdetjnes for submissions in the
journal webpage _(heye Contributions submitted to LFE should not be emd
consideration in any other journal.

All submissions will be subject to our peer-revigrocess, and the last decision
regarding the publication of contributions falls othe General Editors.
For further queries on this special issue, you m@ytact us via email: Ife(at)ulpgc.es
Important dates:

Submission deadline: 20 March 2013

Readers' reports due: 15 May 2013

Final draft due: 30 June 2013

Publication: Autumn 2013
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IJES (INTERNATIONAL JOURNAL OF ENGLISH STUDIES)

Vol 13, No 2 (2013):Second language testing: Interfaces between Pedggagd
Assessment

Issue Editors: Lourdes Cerezo & Marian Amengual

The International Journal of English StudiedJES seeks contributions for the
monograph issue 13 (2): “Second Language Testirigrfaces between Pedagogy and
Assessment” due to be published in December 2018 aim of this volume is to gather
significant contributions that present differenterfiaces between language learning
assessment and second/foreign language pedagogwribDtdons in any of the
following areas will be welcome: computer-based/pater-adaptive testing;
fundamental principles in language testing suclvaslity and reliability; washback
and impact of testing/assessment on learning, tegchnd society; ethics in language
assessment; test specifications and developmege-txale testing; scale development;
high-stakes testing/assessment; norm-referencedraadon-referenced assessment, or
the different uses of language tests (placemeagndisis, proficiency, etc.).

Notes for contributors:

Authors should send their manuscripts in electrofdiomat by email to
<lourdesc@um.esor <marian.amengual@uib.es>

Articles should be written in English.

Articles should be between 6,000 and 8,000 worddength including all
documents (abstract, keywords, tables, illustratioacknowledgements, notes and
references as well as text).

Direct references that may help identify the autstosuld be omitted within the
text. Name and affiliation of authors will be indted in a separate file.

All papers will be peer-reviewed by two independerfierees.

Papers should follow the norms of publication o€ tjpournal. For further
reference, please refer to:
<http://revistas.um.es/ijes/about/submissions#a@hatelines

The deadline for article submissiondMay 31st 2013

Should the proposal be accepted, the volume wilpbelished in December
2013.

REVISTA DE ESTUDIOS NORTEAMERICANOS

Contributions are invited for the %7Volume (2013) of Revista de Estudios
Norteamericanos

Revista de Estudios Norteamericanads an international scholarly peer-reviewed
English-language journal which publishes papersrauadws on diverse aspects of U.S.
Studies, mainly literary, cultural, historical, iatic or critical, and which has been
instrumental in furthering research and publicatoAmerican Studies since 1992. The
journal, published annually by the University ofvile and financed by the Spanish
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Association for American Studies, welcomes papeosnfscholars whose research
meets the scientific criteria established by thenpal and summarized in the Guidelines
included at the end of each volume. Contributidreusd follow the formal instructions
for submission also included in the Guidelines Aathors, and will be anonymously
evaluated by two different advisors according t® ¢hteria specified in the Guidelines
for Referees. A third expert may be consulted Wisable. Authors will receive a full
report of the referees’ reasons for their decision.

Revista de Estudios Norteamericanoan be accessed at:
http://www.publius.us.es/estudios_norteamericanpgif access)

Revista de Estudios Norteamericanssindexed in DIALNET, LATINDEX, CINDOC
(IEDCYT), DICE, CIRC, MIRA, RESH and MLA.

The deadline for submission$eptember 15", 2013

Correspondence should be addressed to:

Revista de Estudios Norteamericanos

Departamento de Literatura Inglesa y Norteamericana
Facultad de Filologia

c/ Palos de la Frontera, s/n

Universidad de Sevilla

41004 Sevilla

Spain

Email address: ren@us.es

CANADA AND BEYOND: INTERNATIONAL JOURNAL OF CANADIAN
LITERARY AND CULTURAL STUDIES

An Online Journal to Help Promote Critical Dialogue on the Poetics and Politics of
Culture in and Beyond Canada

www.canada-and-beyond.com

Open call

Canada & Beyonds a new online journal looking at Canadian catyoroductions and
their interaction with cultures and critical persipees from ‘beyond’.

Its primary goal is to help establish critical dighe among an international community
of artists and intellectuals with common views & tpolitical and social roles of
literature, art and other forms of cultural expr@ssSuch common views may well be
synthesized as deriving from postcolonial, antstand feminist critical stances.

The General Editors, Pilar Cuder Dominguez and rBelartin Lucas, invite
submissions for future issues of articles on Caradiulture (including literature,
drama, film, media, visual arts or translation). Wielcome transdisciplinary criticism,
and we are most interested in looking at the icteyas both in creative and critical
practices between writing and visual arts, creatwéing and theory, transnational
discursive sites, multilinguistic projects, multidi@ art and popular culture. Literature
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constitutes our primary interest, though we aim do *“beyond” traditional
understandings of “literature”. In a similar linge also encourage comparative studies
that look from Canada beyond Canada, and from ‘“ha3/to Canada.

Please send your contributions to

mail@canada-and-beyond.com

For further information about the guidelines fobpcation, please, visit
www.canada-and-beyond-com

81



PUBLICACIONES RECIENTES DE SOCIO/AS

Alonso Alonso, Maria, Jeannette Bello Mota, Alba ddBéjar Muifios and Laura
Torrado Marifias, eds. Weaving New Perspectives Together: Some Reflections
Literary Studies. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing2012.
Isbn13: 978-1-4438-3911-2 Isbn: 1-4438-3911-6. Nuemnf pages: 254.

Book Summary.

The present volume seeks to offer a novel anddigeiplinary overview of the question
of literary interpretation and the numerous perspes current in the field today.
Written by early-career researchers and enrichdd thie important contributions of
three senior lecturers, the articles containedhi; compilation are devised to work as a
multi-faceted whole that may at the same time gigeiration to students and constitute
a guide to more experienced scholars.

Acting as an integrating entity that agglutinateskg from scholars across Europe, the
editors consider this book to be a clear exampl@dynamism of present-day literary
studies and of the numerous ways in which liteeian speak to people. Following
Margaret Atwood?s statement, ?The answers yourgat fiterature depend on the
questions you pose?, this volume may be said tegsssthe potential to provide as
many answers as it poses new questions which willutate future research in the
field.

Carrera Suarez, Isabel, Emilia Durdn Almarza and Alcia Menéndez Tarrazo, eds.
Reading TransculturalCities. Palma de Mallorca: Universitat de les lllesBalears,
2011. Col-lecci6 Estudis Anglesos, 3. ISBN 978-8388-203-4

City literature is a vital part of contemporary tnrg but has only recently begun to
escape academic confinement to certain periods(sutggenres. This volume brings
together, in the work of twelve international acadss, theoretical and critical
reflections on recent urban texts, with a spemali$ on transcultural exchanges. The
global city, as site of transnational fluxes antkinal exclusions, is shown here to
intersect with regional, national and postcolodiahensions. While many of the essays
focus on European and North Atlantic geographitssedtings are inextricably linked
with other geopolitical axes, neo/colonial routesirdernational displacements. City
literature exposes the range of human experienténdbethese configurations, and
critical approaches differ accordingly. The ressla dinamic interface of voices, texts
and contexts, a portrait of cities as ambiguousgdaof belonging, desire, escape,
memory, solidarity and (sometimes) enabling traltscal encounters: a record of
shifting urban experiences, lived and expressetialogical contiguity.

Contents
1. Introduction: Transcultural Urban Imaginaries.
Isabel Carrera Suérez.
2. "Zone of Occult Instability": Theorising the Postimaial City.
Rashmi Varma.
3. Infiltrating the Transcultural City: Fenestratiof@rthingales, and Factory Girls.
Aritha van Herk.
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4. Cosmopolitanism, Urbanity, Migration, Gender andr§iaality: Views of the
City.
Gabrielle Griffin.

5. "...in the dim light of Dublin": The City in KeitRidgway'sThe Long Falling.
Katherine O'Donnell.

6. In Dublin's Fair City: Citified Embodiments in PaulMeehan's Urban
Landscapes.
Luz Mar Gonzalez Arias.

7. Faith and Conversion on Foreign Grounds: Urban Slocmation in Leila
Aboulela's Fiction.
Carla Rodriguez Gonzalez.

8. From Embodied Spaces to Disembodied Places: ManRddmanabhan's
HarvestandEscape.
Elizabeth Russell.

9. "This girl, where does she belong?": Gendered iespand Translocal Spaces
in Vancouver Writing.
Alicia Menéndez Tarrazo.

10.Down the Mean Streets of the Barrio: Gendering Tnanscultural City in
Nuyorican Literature.
Esther Alvarez Lopez.

11.Cristina Garcia: Narratives of the National andRlostnational.
Luisa Campuzano Senti.

12.A Woman's Journey of Transgression from Santiagdaeana.
Gloria Alicia Caballero Roca.

Chopin, Kate. El despertar Madrid: Ediciones Catedra, 2012.
Traduccion, notas Yy edicidn critica a cargo de Ealia Pifiero Gil

Esta edicion es la primera traduccién al espafiel iqaluye notas y un exhaustivo
aparato critico sobre la biografia, el contextaaog la historia de la recepcion de la
novela, ademas de una pormenorizada descripcifesdiistintas interpretaciones mas
recientes de su obra. Asimismo, se ofrecen alfdeuievas vias interpretativas de una
de las novelas més leidas del canon de la literatonteamericana.

Kate Chopin es, sin duda, la primera escritoracaonericana que se formo fuera de la
trama ideoldgica protestante y de los parametrok destoria cultural calvinista. Su
ascendencia francesa, su bilingtiismo y biculturadi$a conectaron directamente con la
tradicion literaria europea. Las cualidades estét ideoldgicas de sus relatos yHile
despertarmuestran una sofisticacion formal y un cosmogswlitt ajenos a la moral o a
los juicios de valor convencionales. Cuestionesicamadas tragicas e inmorales en la
literatura decimondnica respetable y edificantan@cel suicidio, la infidelidad o el
adulterio, que no encontraban eco en la literatordeamericana de la época, fueron
tratadas por la escritora en el contexto local iy ebrealismo con que lo hacian los
escritores contemporaneos franceses.

La publicacion deThe Awakeningen 1899 desencadend una cascada de criticas
negativas que mostraban los condicionantes y prefuimorales de los criticos
norteamericanos de fin de siglo. Considerada a deermomo la Madame Bovary
criolla, la protagonista, Edna Pontellier, es ungemburguesa que entra en crisis al
poner en duda el papel del matrimonio y la matachidnanifiesta abiertamente su
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deseo sexual y decide romper con toda la segugdade otorga su privilegiado estatus
social.

Darias-Beautell, Eva ed. Unruly Penelopes and the Ghosts: Narratives of
English Canada.Waterloo, Ontario: Wilfrid Laurier UP, 2012. ISBN 13: 978-1-
55458-3638

Book Description:

This collection of essays studies the cultural &tedary contexts of narrative texts
produced in English Canada over the last forty geHlrtakes as its starting point the
nationalist movement of the 1960s and 70s, wherstipposed absence or weakness of
a national sense became the touchstone for officsgburses on the cultural identity of
the country. That type of metaphor provided theomatvith the distinctive elements it
was looking for and contributed to the creatioraafense of tradition that has survived
to the present.

In the decades following the 1970s, however, aijticartists, and writers
have repeatedly questioned such a model of natidaatity, still fragile and in need of
articulation, by reading the nation from alternativperspectives such as
multiculturalism, environmentalism, (neo)regionalisfeminism, or postcolonialism.
These contributors suggest that the artistic antturadl flowering Canada is
experiencing at the beginning of the twenty-firshwiry is, to a great extent, based on
the dismantlement of the images constructed toesgmt the nation only forty years
ago. Through their readings of representative pyntexts, their contextual analysis,
and their selected methodological tools, the agthaffer a tapestry of alternative
approaches to that process of dismantlement. Tegetihey read as an unruly
Penelopiad, their unravelling views self-conscigusiterrogating Canada’'s (lack of)
ghosts.

Table of Contents

Introduction: Why Penelopes? How Unruly? Which Gbk®s Narratives of
English Canada |
Eva Darias-Beautell

ONE: Rewriting Tradition: Literature, History, andChanging Narratives in
English Canada since the 1970s | Coral Ann Howells

TWO: (Reading Closely) Calling for the Formation éfkian Canadian Studies
| Smaro Kamboureli

THREE: When Race Does Not Matter, "except to eueeyelse™: Mixed Race
Subjectivity and the Fantasy of a Post-Racial Canad Lawrence Hill and
Kim Barry Brunhuber | Ana Maria Fraile

FOUR: Of Aliens, Monsters, and Vampires: Specugti¥¥antasy's Strategies
of Dissent (Transnational Feminist Fiction) | BeMartin-Lucas

FIVE: The Production of Vancouver: Termination Vewn the City of Glass |
Eva Darias-Beautell
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SIX: Jane Rule and the Memory of Canada | RichangeC

SEVEN: Confession as Antidote to Historical Truth River Thieves | Maria
Jesus Herndez Lerena

EIGHT: Indigenous Criticism and Indigenous Literatu in the 1990s:
Critical Intimacy | Michéle Lacombe

Contributors

Index

Orders and more information:
http://www.wlupress.wlu.ca/press/Catalog/dariasubelashtml

Fernandez-Amaya, Lucia; Hernandez-Lépez, Maria dea O; Gomez-Moron,
Reyes; Padilla-Cruz, Manuel: Mejias-Borrero, Manue] Relinque-Barranca,
Mariana. New Perspectives on Politeness and Interpersonalm@unication
Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishin@012.

ABSTRACT:

The present volume gathers together a series diestiexploring issues related to
(im)politeness in human communication. Very few \ouweny that linguistic
(im)politeness is currently one of the central olgeof study in the field of pragmatics,
a fact attested to by the numerous conferencegoamdals dedicated to the topic, the
various theoretical models and approaches prop@sediell as the seemingly endless
list of insightful empirical studies tackling thepic from a wide variety of angles — be it
to test theoretical claims, to analyse and contrasnifestations in specific
communicative contexts, discourse genres or cudt(ire., communities of practice), to
explore its acquisition and development in botktfand second languages, or to trace
its evolution in order to gain a more historicaldarstanding of this complex
behavioural and linguistic phenomenon. Such isvigeur and volume of research and
energy dedicated to this aspect of social intevacthat (im)politeness studies can
safely be called one of the most vibrant and fuligtibfields of linguistic pragmatics, or
of the so-called social angle of pragmatics (Me¥®39Thomas 1995), today and
promises to retain scholars’ interest and attenfimn some time to come. More
importantly, this intense activity makes manifdst tvidely held belief in the scholarly
community that, in order to gain a fuller undersiag of human communicative
behaviour and social interaction in both crosstoalt and intercultural settings,
(im)politeness phenomena must necessarily be taken account, examined and
explained.

Herrera-Soler, Honesto & Michael White (Eds.)Metaphor and Mills: Figurative
Language in Business and Economidderlin/Boston: De Gruyter Mouton, 2012.
329 pages. ISBN 978-3-11-027296-3. e-ISBN 978-3027458-5

Series: Application of Cognitive Linguistics, 19.

This volume brings together twelve papers whichlaepthe figurative language in
business and economics. While the role of metajphe@conomics and business has
produced multiple research articles, no comprekensiook-length study has yet
appeared. The present book is a timely attemptl tinis gap, giving a global coverage
of the role of metaphor in business and econontispans time (from Classical Greece
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to the current business network meeting-room), espdoom Europe through the
Americas to Asia), cultures and languages (fromtinental European languages,
Brazilian Portuguese to Chinese). The theoretica@lumgding of the book is the
Conceptual Theory of Metaphor taken in a dynamitsseeas evolving with on-going
research. The theory is thus used, adapted antkdeifin accordance with the evidence
provided. Metaphor is shown to be theory constituin the elaboration of economic
thinking down through the ages while, at the same,tthe emphasis on evidence open
to historical, cross-cultural and cross-linguistiensiderations align with the current
notion of situatedness. The book is a rich sourfcenformation for researchers and
students in the fields of Metaphor Studies, EcomsmiDiscourse Analysis, and
Communication Studies, among others.

Tables of contents:
Introduction
Honesto Herrera and Michael White

SECTION |

Metaphor in economic theory and in economics as academic discipline
From swap to coin: fresh metaphors in the Clas$\gaild

Paloma Tejada and Antonio Guzman

On the evolution of biological metaphors in econoaiiscourse

Nicolaas Mouton

Towards a better understanding of metaphorical owdsvin the language
of economics: the importance of theory-constitutivetaphors

Catherine Resche

Metaphors of the Brazilian economy from 1969-2009,

Tony Berber

SECTION i

Cultural filters in contrastive Studies

Mandarin Translation of English Economic Metapho#s: Cross-linguistic Study of
Conceptually-related Economic Terms.

Siaw-Fong Chung

Translating metaphor in business/economics dictioaaticles: What the theory says and
what lexicographers should do

Pedro Fuertes and Marisol Velasco

The use of metaphoric gesture in explanations ofi@aic theory

Jeannette Littlemore

Bigger, a lot bigger, massively much bigger”: A quarative study of hyperbole in business and
economics lectures.

Belinda Camiciottoli

SECTION Ili

Metaphor in the Economy and Business in practice

The Perfect Storm: An Imperfect Metaphor. The org@ic metaphor in political,
economic and organizational theory

Philip Eubanks

Framing a bank: reputation management during filshcases

Lise-Lotte Holmgreen

Metaphor and knowledge specialization in the fiefdousiness management: the case of
project management discourse

Hanna Skorczynska
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Metaphor as an instrument of linguistic and soaigntity co-construction in business
development networks (bdns)
Hana Blazkova

Manuel, Carme, ed.Franklin Evans, el borrachode Walt Whitman. Trad. Sergio
Saiz. Madrid: Catedra, 2012.

Despreciada por su propio autor, olvidada por tacary desconocida para la mayoria
de los lectores, «Franklin Evans» es la Unica r@ogeke Whitman escribié en toda su
vida. La obra es un compendio de las preocupacigngastos del entonces joven
periodista y popular autor Walter Whitman, quiema wiécada mas tarde se convertiria
en Walt Whitman, la voz poética representativaaieHstados Unidos del siglo XIX.
De «Franklin Evans» llegaron a venderse unos vemitejemplares, una cifra que, sin
embargo, jamas alcanz6 ninguna edicién de «Hojasietba» en vida del autor. La
novela pertenece a un genero que durante el sigldnxindo el mercado literario y la
vida de los norteamericanos: la ficcion antialcaa)lun fendmeno integrado en las
corrientes reformistas que barrieron los Estadoslid$nde la primera mitad del siglo
XIX. En ese sentido, ademas del tema antialcoh@liom mas general recorre la novela:
la educacion y formacion del joven norteamericanauea sociedad crispada por los
cambios y la crisis econdmica.

Manuel, Carme, ed. Conflicto de fuerzasde Pauline E. Hopkins. Trad. Carme
Manuel. Madrid: Catedra, 2012.

Pauline E. Hopkins (1859-1930), intelectual, astaviy escritora, ha sido considerada
por la critica como la principal responsable daicet ambiente propicio para que en el
rancio Boston de principios del siglo XX nacieraprimer florecimiento de las letras
afroamericanas. “La escritora negra mas produdivprincipios del siglo XX”, publicé
cuatro novelas, siete narraciones, un breve conpéigtorico, varios ensayos
biograficos y una gran variedad de articulos péstambs. El redescubrimiento de la
escritora es una pieza crucial para recomponarzé iterario norteamericano.
«Conflicto de fuerzas» es una novela que reeskaibestoria de Estados Unidos desde
el punto de vista de la historia afroamericana. fabalacion que pretende erigirse en
correctivo de la imagen estereotipada, aceptadangritada por los Estados Unidos de
la época, del hombre y de la mujer afroamericasegn la cual la perversion de la
imagen del negro permitia a los defensores depleesacia del hombre blanco
continuar con su politica de fraudulento robo declos, linchamientos y segregacion
racial.

Manuel, Carme, ed.La tragedia de Cabezahueca Wilsale Mark Twain. Madrid:
Catedra, 2012.

The Tragedy of Pudd’nhead Wilsdloa tragedia de Wilson Cabezahugas la obra
mas importante dentro de la produccion tardia d&kNlevain. Sin embargo, es un texto
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problematico por las mismas razones que [bresAdventures of Huckleberry Firtan
primer lugar porque la composicion de ambos fugoszay, en segundo, porque el
significado de estas fabulaciones se presta apnetaciones no sélo diversas sino
antagonicas, debido al hecho de que, al tratantender a sus personajes principales,
no podemos ni debemos pasar por alto las implinasi@n ellos de la situacion racial
en los Estados Unidos del siglo XIX. El libro esiep, importante porque, como ya
apuntaba Malcom Bradbury en 1969, por sus pagioas ta idea de que en Estados
Unidos la identidagsuna impostura, que los valores no son creenaispsbducto de

la situacion, y que la identidad social es en daamta cuestion arbitraria que depende
no del caracter ni de la apariencia, sino del maxdutrario en el que se definen la
naturaleza o color del individuo.

Monnickendam, Andrew. The Novels of Walter Scott and His Literary Relatis
Mary Brunton, Susan Ferrier and Christian JohnstoneHoundmills, Basingstoke,
Hampshire: Palgrave, 2012.

The Novels of Walter Scott and his Literary Relais an innovative critical study

which, for the first time, examines Scott throuph filter of his female contemporaries.
Examining works by Brunton, Ferrier and Johnstdhe, book explores the ways in
which their work interacts with Scott's fiction, stiag questions about desire, the
heroine and the love-plot in a new, more humantli@f particular interest are the

accounts of the hero, and, above all, that fundéheubject of late eighteenth- and
early nineteenth-century British culture: the uniém focusing on the works of these
critically neglected female authors, the book exgdcahe national tale as a genre

and rethinks Scott's contribution to this genre.

Mufioz, Carmen, ed. Intensive Exposure Experiencesni Second Language
Learning. Bristol: Multilingual Matters, 2012.

Table of Contents

THEORETICAL UNDERPINNINGS OF INTENSIVE LEARNING

1 Is Intensive Learning Effective? Reflecting or Results from Cognitive Psychology
and the SLA Literature

Raquel Serrano

INTENSIVE INSTRUCTION

2 Intensive L2 Instruction in Canada: Why not Imsi@n?

Patsy M. Lightbown

3 Closing the Gap: Intensity and Proficiency

Laura Collins and Joanna White

4 When Comprehensible Input isn’'t Comprehensiveitnfa Multi-Dimensional
Analysis of Instructional Input in Intensive EFL

Laura Collins, Joanna White, Pavel Trofimovich, @aCardoso, and Marlise Horst
5 What Language is Promoted in Intensive Prograims®yzing Language Generated
from Oral Assessment Tasks

Joanna White and Carolyn E. Turner
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6 Time and Amount of L2 Contact inside and outsideSchool — Insights from the
European Schools

Alex Housen

LEARNERS’ PERCEPTIONS AND INTENSIVE EXPOSURE

7 The Significance of Intensive Exposure as a Thgrfoint in Learners’ Histories
Carmen Muioz

8 Change or Stability in Learners’ Perceptions Besult of Study Abroad

Elsa Tragant

NATURALISTIC IMMERSION

9 The Impact of Study Abroad and Age on Second uagg Accuracy Development
Angels Llanes

10 Oral and Written Development in Formal Instroistand Study Abroad: Differential
Effects of Learning Context

Carmen Pérez-Vidal, Maria Juan-Garau, Joan C. Mm@ Margalida Valls-Ferrer
11 Differences in L2 Segmental Perception: The d$feof Age and L2 Learning
Experience

Romana Kopé&kova

Oliva, Juan Ignacio, ed.Realidad y simbologia de la montafialcala de Henares:
Biblioteca Benjamin Franklin (Universidad de Alcald), 2012.

Realidad y Simbologia de la Montaga el primer volumen de la coleccion CLYMA,
especializada en estudios de Ecocritica literarecgdémica, del Instituto Benjamin
Franklin. En él, podran encontrarse doce ensayesqgalizan, por una parte, la realidad
cambiante de las montafias: el dificil equilibrierertia permanencia majestuosa de sus
laderas y cimas, y la amenaza de erosion, expiotacidegradacion que el impacto
humano ejerce sobre ellas; y, por otra, las viemacaecidas en los territorios alpestres
durante el desarrollo vital del ser humano, y lastguiente recreacion literaria de
simbolos que ejemplifican la admiracién o el mi&@ate a su majestuosidad milenaria.
De este modo, podran encontrarse tanto metafordsubgpia y resistencia (la creacion
de montafas de basura en vertederos incontroladosobreexposicion de la montafia a
la toxicidad nuclear, en proyectos como el de Yudoantain del estado americano de
Nevada) como loas al poder curativo de su airéaynaistica de la ascension dificultosa
del montafiero, o canticos a la preservacion deébiiat —de su flora y de su fauna— al
gue tanto deben las obras de literatura de la d¢idary las memorias de nostalgico
regreso al paraiso perdido en sus contornos. Borojlse incide en como la Montafa
nos habla por medio de multiples signos (como diféko Leopold, uno de los padres
de la ética ambiental estadounidense), en un lgmgaecular y hermenéutico que
debemos descifrar, y en como debemos acostumbrargestionar la interaccion entre
la naturaleza y lo humano para asi restablecedehmatural de las cosas.

Palacios, Manuela, edForked Tongues. Galician, Catalan and Basque Wongen'
Poetry in Translations by Irish Writers Bristol: Shearsman, 2012.
http://www.shearsman.com/pages/books/catalog/2018rked.html

Traducen desde Irlanda: Maurice Harmon, Lorna Shaegsy, Anne Le Marquand
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Hartigan, Maighréad Medbh, Mary O'Donnell, Celia &eéine, Catherine Phil
MacCarthy, Susan Connolly, Paddy Bushe, MichaebQghlin, Paula Meehan, Keith
Payne, Theo Dorgan.

Patea, Viorica, ed. Short Story Theories: A  Twenty-First-Century
PerspectiveRodopi, Amsterdam/New York, NY 2012, 346pp. ISBN978-90-420-
3564-5 Bound; ISBN: 978-94-012-0839-0 E-Book; ISBN:978-90-420-3607-9
Textbook

Short Story Theories: A Twenty-First-Century Pecspe problematizes different
aspects of the renewal and development of the shany. The aim of this collection is
to explore the most recent theoretical issues ddigethe short story as a genre and to
offer theoretical and practical perspectives onftlim. Centering as it does on specific
authors and on the wider implications of shortystooetics, this collection presents a
new series of essays that both reinterpret canlonicters of the genre and advance
new critical insights on the most recent trends @matemporary authors. Theorizations
about genre reflect on different aspects of thertsktory from a multiplicity of
perspectives and take the form of historical andthestic considerations, gender-
centered accounts, and examinations that attendader-response theory, cognitive
patterns, sociolinguistics, discourse analysis, tqmdenial studies, postmodern
techniques, and contemporary uses of minimalish$or_ooking ahead, this collection
traces the evolution of the short story from Chaubeough the Romantic writings of
Poe to the postmodern developments and into thetywist century.

Contents

The Beginnings of the Short Story and the Lega&oef

Viorica Patea: The Short Story: An Overview of ttistory and Evolution of the Genre
Antonio Lépez Santos: The Paratactic Structure heCanterbury Tales Two
Antecedents of the Modern Short Story

Peter Gibian: Anticipating Aestheticism: The Dynampf Reading and Reception in
Poe

Erik Van Achter: Revising Theory: Poe’s Legacy imo& Story Criticism

The Linguistic Turn: Discourse Analysis, Cognitiugeories and Pragmatism

Per Winther: Frames Speaking: Malamud, Silko, &iedReader

Pilar Alonso: A Cognitive Approach to Short Storyritvg

Consuelo Montes-Granado: Code-Switching as a $yatf Brevity in Sandra
Cisneros'Woman Hollering Creek and Other Stories

Borders, Postcolonialism, Orality, and Gender

Carolina Nufnez-Puente: The Yellow Hybrids: Gendet &enre in Gilman’s Wallpaper
Rebeca Hernandez: Short Narrations in a Letter €rddases of Genre Hybridity in
Postcolonial Literature in Portuguese

Maria Jesus Hernaez Lerena: Short-Storyness anglitBgssing

Teresa Gibert: Margaret Atwood’s Art of Brevity: Mehorical Conceptualization and
Short Story Writing
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Farhat Iftekharuddin: Body Politics: Female Dynasnig Isabel Allende’Ihe Stories
of Eva Luna

Postmodernism and the Twenty-first Century: Intddality, Minifiction, Serial
Narration

Luisa Maria Gonzalez Rodriguez: Intertextuality abdllage in Barthelme’s Short
Fiction

Santiago Rodriguez Guerrero-Strachan: Realism amdabdrs in Tobias Wolff's Short
Stories

Lauro Zavala: The Boundaries of Serial Narrative

Charles May: The American Short Story in the Tweinst Century

Notes on Contributors

Index

Online info:_http://www.rodopi.nl/senj.asp?BookIdEIR+49
Series: DQR Studies in Literature 49

Pujolras Noguer, Esther. An African (Auto)biography. Ama Ata Aidoo’s Literary
Quest. Saarbriicken (Germany): Lap Lambert AcademicPublishing, 2012. ISBN:
978-3-8484-9815-4.

Book Summary:

In 1991 Ama Ata Aidoo’s noveChanges. A Love Stowas awarded the prestigious
Commonwealth Writers’ Prize. She was not a noviagewat all; her writing career had
started almost twenty years earlier and her presanthe world of African letters was
indisputable. This novel meant the definitive cati recognition of Aidoo’s work
worldwide as the numerous translations into difiedanguages testify. However, for
Changesto come to light, a set of earlier texts authdosgdAma Ata Aidoo had to be
written. These earlier texts are the focus of statin African (Auto)biography. Ama
Ata Aidoo’s Literary Questt is in those other texts where Aidoo’s voice, guerially
imbibed with Africanness and femaleness is beirapst and this voice cries out amid
the contradictions, ambiguities and desires of thestcolonial arena. Her
(auto)biography is a journey into the strangenéss Ibuilds the African independent
nation and one that challenges Western traditidnrothis nation-building process, her
experience as a woman is paramowm.African(Auto)biographgxplores the creative
strategies employed by an African womamwtidgte Africa in the two decades following
the independence of her country, Ghana, formersBrtold Coast.
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Simonson, Martin, David Rio, and Amaia Ibarraran, els. A Contested West: New
Readings of Place in Western American Literatuleondon: Portal Editions, 2012.

Book Description:

As the title of this book implies, this collectiai essays is conceived of as a critical
response to mainstream views of the American Widst third volume in the Portal
Editions seriesThe American Literary Westliscloses some of the many—and
intriguingly different—accounts of the complex maship between the West as
physical reality, on the one hand, and the humhaabitation and interpretation of this
territory on the other. The subject, while far fromw, is also far from being exhausted.
In fact, it can never be, because the American astany other place—is a perpetual
work in progress which is undergoing constant iems. Thus, the essays of the present
volume attempt to illuminate some of these new spot the ever evolving map of the
West, providing fresh perspectives on the struggleenetrate the veil imposed by
traditional accounts, and the urge to comprehemdtarportray in writing a number of
unique areas that have hitherto been invisibleheoviast majority. The project of the
writers under study is not only to produce literarghaeology, but first and foremost to
offer new interpretations of old histories in a tdceted and changing contemporary
reality.

Table of Contents

Acknowledgements

Foreword: The West as Generator of Spiritoy Rick Bass

Introduction . The American West: A Work in Progress

by Martin Simonson

Part I: Preliminaries: Human Perception and the Wes$

The Bioregional Imagination in the American West

by Cheryll Glotfelty

Small Towns in the American West as Affective Larafses: The Example of Wickenburg,
Arizona,

by Nancy Cook

Cormac McCarthy’§he Roadind a Post-Pastoral Theory of Fictitay Terry Gifford
Part Il: Contested Notions of the West

From Green to Red: Nature Writing Goes West

by Christian Hummelsund Voie

Placing Ecocriticism in a Native Perspective

by Felisa Lopez

Dissolving False Divides: A Chicana/o Revision abn Domestic Placeby Juan
Ignacio Oliva

Part lll: Case Studies: Different Wests

Considering the Naturalist Ethos in Annie Proulkkiee Just the Way It Is, by Aitor
Ibarrola

Bikes Travel Back: An Inner Trip to Phyllis Barb&Raw Edge$rom an Ecocritical
Viewpoint, by Angel Chaparro

Writing the Toxic Environment: Ecocriticism and tB&icana Literary Imaginatiotoy
Maria Herrera-Sobek
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Notes on Contributors
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BIBLIOTECA JAVIER COY D’ESTUDIS NORD-AMERICANS
PUV (Publicacions Universitat de Valencia)

Directora, Carme Manuel

publicacions@uv.es

https://www.uv.es/bibjcoy

La Biblioteca Javier Coy d’estudis nord-americanges una coleccion de estudios
norteamericanos perteneciente_a Publicacions dénigersitat de Valenciadirigida
por Carme Manuelprofesora delDepartament de Filologia Anglesalenfanyade
dicha institucion. Fue fundada en 2002 en honorna de los pioneros de la
investigaciéon espafiola en literatura norteamericdader Coy La coleccién se
propone como objetivo publicar estudios que abordem profundidad cuestiones
relacionadas con las ciencias sociales, las artéas yhumanidades en el ambito
norteamericano. Desde una pluralidad de enfoquéscos, criticos, historicos y
metodoldgicos, estos estudios dan respuesta acasglanlos numerosos interrogantes
que plantean los diversos aspectos de las culjdeasliteraturas de los Estados Unidos.

Los volumenes publicados hasta el momento se ettanegnmarcados en dos grandes
series. Por una parte, un grupo de titulos critsmse aspectos determinados de la
cultura y literatura norteamericanas y, por otaasérie que recupera para el lector en
lengua castellana textos fundamentales de latliterastadounidense que nunca antes
habian sido traducidos a este idioma. Estos tigkdgsroponen acercar al publico, tanto
espafiol como latinoamericano, obras de especiatémten traducciones cuidadas y
acompafadas por notas y un pormenorizado estutimocr

Ver relacion de titulos publicaddsttps://www.uv.es/bibjcoy/titols.htm
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DORIS LESSING: THE THRESHOLD AND THE BORDER

PILAR HIDALGO ANDREU
(MALAGA UNIVERSITY)

From Southern Rhodesia to the Canopean Empire

In her article about Doris Lessing’s Nobel accepéa speech, Alice Ridout
observes how, when Lessing was awarded the Nolm# Rir Literature in 2007, the
press attempted to summarize the writer's biographyhe awkward sentence “the
Persian-born, Rhodesian-raised and London-resizrdlist” and emphasized some of
her border crossings, from colonial Rhodesia tot-poknial Zimbabwe, from
Communism to Sufism (Ridout 2010: 4). Critics haewver found it easy to categorize
the author of twenty five novels, sixteen collesicof short stories, an Autobiography
in two volumes, three plays, two opera librettosyesal books of non-fiction and,
published when she was 89, a counterfactual histbriyer parents in the form of a
novella. Some have preferred to foreground on¢hefmany sides of Lessing and
ignore the others. My contention here is that, desihe range and variety of her
literary output and the shifts across all kindsofders - geographical, ideological and
generic - there is a remarkable consistency inihgsswork.

Lessing has often stressed that her parenes Ihad been shattered by the First
World War and that they had passed on their bigesrnand sense of defeat to their
daughter. As the titleGhildren of Violenck of her first sequence makes explicit,
Lessing has been marked by the violent upheavalswehtieth-century European
history. She reminds us at the beginning of heroBigigraphy that she was born in
1919, the year when the great flu epidemic kill®n2llion people and the year after
the end of a war in which 10 million had died, nip#t the Trenches. Martha Quest,
her fictional counterpart iChildren of Violence“had been conceived, bred, fed and
reared on violence.Landlocked202) For a young woman brought up in a mud house
in the veld, whose formal education ended at fifftend who had worked in Salisbury
as nursemaid, switchboard operator, typist ancesaty, the influx of refugees from the
war in Europe and RAF members into the colonialkibeter that was Southern
Rhodesia offered the opportunity to engage withdewange of personal, national and
ideological outlooks: Germans, Romanians, Greekkeds? Afrikaans, Jews. Hence the
cosmopolitan character of the people that appeah iRipple from the Stornand
Landlocked the Black Notebook iThe Golden Notebook&nd the first volume of her
Autobiography. This early experience may accounthier fluid identity, her capacity
for taking on and casting off roles when still irrhtwenties, while her African
upbringing spared her the rigidities of the Engledass system, as she realised when
waiting in Cape Town for the ship that would talex to England in 1949.

Lessing has been a trend-setter who does naotidate her literary gains, but
moves on to new territory. She wrote in her firsv@l The Grass Is Singingl950)
about what was then called the Colour Bar at a tivhen it was a taboo subject, and
pioneered what in the following decades would bexdhe basic feminist issues in
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literature and scholarship ihhe Golden Notebookl 962). The movement away from
realism has been related to her commitment to @udisd the teachings of Idries Shah.
Critics have detected Sufi tenets at workl' e Four-Gated City1969), The Memoirs
of a Survivor(1974) and theCanopus in Argos: Archiveseries (1979-83). She has
written about nuclear disaster, catastrophic clntdtange, and mass migration from the
effects of drought in stories set in the near orfédure. She has fictionalised most of
the major issues in twentieth-century Western hystdWorld Wars | and Il, race,
colonialism, decolonisation, Communism, the Coldr\Vpgaychoanalysis, feminism, and
terrorism. More recently, her work has been thearisom the perspective of diaspora,
hybridity, trauma and ageing. No wonder her receptworldwide has been marked by
the difficulty, indeed the impossibility of “pladii her (see Galvan 1990 for an account
of her reception in Spain in the 1970s and 1980s).

Lessing has never been a writer noted for hgisst brilliance, and in the first
decades of her career criticism of her work tendelge thematic. The generic diversity
of her fiction became obvious frofhe Golden Noteboo&nwards; after coming to
terms with the limitations of mimetic realism infeagmented society in her most
famous novel, she engaged in an experiment witbespetion in theCanopus in Argos
sequence. | believe it would be too facile to w@la return to realism in the 1980s with
The Diaries of Jane Someeasd The Good Terroristand prefer to acknowledge the
presence of two complementary impulses in Lesding:drive to record the facts of
material life and personal experience accountstlier proliferation of notebooks,
archives, reports, journals and newspaper cuttiwgge a powerful non-realistic streak
makes itself felt in the use of fantasy, dream#,aegensory perception, counterfactual
history and prophetic vision. In any case her imgolent with political and social
movements is inextricably bound up with her passiercommitment to the individual
conscience in its relation to the collective.

Lessing calls th€anopus in Argosequence space fiction; in fact it has little to
do with conventional science fiction and its invesnt in gadgetry. What the sequence
presents is a cosmogony with strong connectionsated history, particularly in
Shikasta which according to Lessing, has as its startiomtpthe Old Testament and
tells the history of the Earth while providing axp&anation for the existence of evil.
Both this first and the third volumeTlie Sirian Experimentsopenly adhere to the
scheme of galactic empires, one benign (Canopuosjhar less so (Sirius) and the third
(Puttiora and its criminal planet Shammat) the sewf evil and whose influence on
Shikasta accounts for the presence of war, suffeaimd oppression. The second volume
in the seriesThe Marriages Between Zones Three, Four and E®80) has proved the
most successful with readers and Lessing herseffddhe writing a pleasure, perhaps
because the story gave her ample scope to develomterest in myth and legend.
Marriages has been frequently read as a feminist utopiausecaf the presentation of
Zone Three and its ruler queen Al.Ith. Harmonyhis tlefining feature of Zone Three,
an advanced agrarian society which has eliminatsggssiveness both in the material
and in the affective realm. Nevertheless the dedbinfertility in all the species is a sign
that all is not well in Zone Three and the mystesid‘Providers” (a link to the
Canopean frame of the sequence) decide that AHtuld cross the border to Zone
Four and marry its king Ben Ata. Since Zone Foumisnilitaristic society which
understands sexual relations in terms of the mawifiy” the woman and the woman
“being had”, it is tempting to see Zone Four asasculinist dystopia. But as Ingersoll
persuasively argues, the binary opposition betw@&emes Three and Four is
deconstructed by the repeated border-crossingseistory and the limitations of Zone
Three (complacency, absence of genuine passianshjuah as the militarism of Zone
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Four, have “necessitated this marriage in whictheaitl improve in the interchange
with the other.” (Ingersoll 2010/2011: 10).

As so often in Lessing, affinities and connetsioare stronger than surface
differences. The nuclear catastroph&imkastahad been anticipated in the final section
of The Four-Gated Cityand Lynda Coldridge appears both in the last nmv€hildren
of Violenceand the first ifCanopus in ArgasKate Fullbrook stresses the continuities in
Lessing: “The subjects Lessing threads throughcbemic tales hark back to her early
concerns inThe Grass Is Singingnd the first volumes dthildren of ViolenceThe
Canopus novels are tales of colonies and colonisaces set off against each other
whether in harmony or dissonance, and of the faonaidf representative individuals as
conduits and transmitters of change within the postreictures of cultures.” (Fullbrook
1990:166)

Whether writing in the realistic tradition dfe Bildungsroman irChildren of
Violenceor in the mythopoeic mode of ti@anopus in Argoseries, spatial imagery
remains central to Lessing. As Claire Sprague pushe has been building houses and
cities throughout her long career. (Sprague 19%j:Fsom the mud house in the veld
where Martha Quest (and Lessing) grew up to themg#acal cities inShikasta,
enclosed spaces are endowed with meaning. Rooriteate: the loft where Martha
Quest meets her lover itandlocked Anna Wulf's black, white and red room irhe
Golden Notebookooms used by different characters for differenppses (sex, study,
prophecy, reflection) iMhe Four-Gated Citythe third-rate London hotel room where
Susan, a married woman with four children and autied® house and garden in
Richmond, finds the only place in which she feappy until she kills herself behind
its door in “To Room Nineteen”, and many othersThe Memoirs of a Survivdahe
room is attached to the wall, which Lessing sees ldad of archetype: “The dissolving
wall is an ancient symbol, perhaps the oldest. Wjfmenmake up a story, and you need
a symbol or analogy, it is always best to choosedlldest and most familiar. Ufpder
My Skin29) Next to the room and the wall, the threshaldamother key figure that
embodies the dialectical nature of much of Lessingriting and appears at the
beginning of her Nobel acceptance speech, whergviiter positions herself standing
in a doorway. At the end ofhe Memoirs of a Survivoperhaps the work where
Lessing’s use of space is more experimental, Eanity her dog Hugo cross to the other
side escaping from a collapsed world and smilehay fpass that threshold. In his
discussion ofThe Fifth Child Richard Brock deploys the threshold as a concéptua
device fulfilling multiple literal and metaphoric@linctions: the doorway to the home,
the boundary between “inside” and “outside.” (Br@09: 7)

Walking along the city streets late at nightais important theme in Lessing’s
fiction and autobiography. Martha Quest walks thieeets of Salisbury; Lessing
remembers doing the same in London and commeritsecabsence of fear and danger.
In The Diaries of Jane Some($983 — 84),London Observed: Storieend Sketches
(1992) andLove, Again: A Nove[1996), London acquires a quasi-theatrical role;
Rosario Arias has analysed the use of London atge sand the presence of the
flaneusein some of the fiction Lessing wrote in the 1980sl 1990s (see Arias 2005).
As a matter of fact some critics have positioneldity in Lessing close to the London
of modernism, and if the presence of tii@euseseems to suggest Richardson’s
Pilgrimage, attempts have also been made to relate Lessiregsment of the city and
female identity to Woolf's inMrs Dalloway But no matter how provocative some
readings of Lessing as quasi-modernist or postnmigtecan be, | think Fullbrook is
right when she asserts that despite her excursigonsspace fiction and allegorical
fable, “she has remained a realist in her magatararrative serenity, her secure
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materialist ethos ... and in the general tone afidence and control which suffuses her
writing.” (145)

Life Writing

If I were to choose two questions that stand outdssing’s work and that have
an autobiographical origin (and this is obviouslgsky exercise), | would settle on the
Zeitgeistandnurturing The first is public, the second perspbak the two realms are
rarely separate in Lessing. Her fascination witlanges in the public perception of
things appears in the novels (especialhAirRipple from the Storm, Landlocked, The
Four-Gated Cityand The Sweetest Dregnand in her Autobiography. In the first
volume, after offering several possible reasons atye people became Communists
during the Second World War, she reaches the csiociu“l became a Communist
because of the spirit of the times, because ofZiggeist(Under My Skin259). In
Walking in the Shadéhere appear some sections under the heading "WewVNere
Thinking: the Zeitgeist.” The entries cover a vdriange of events and public moods
from the creation of the Welfare State, the comafigelevision, and the belief that
everything British was best (except for the foodl aoffee), to English philistinism,
anti-American feeling and changes in attitudes tdwalove, sex and marriage.
Although the consciousness of change usually stemsshifts in public opinion, some
comments are more personal: “Women on the left y generation thought it
despicable to use divorce settlements to get as rasithey could out of men.Ufder
My Skin270)

Nurturing has many faces in Lessing, from thevesshrial mother-daughter
relation exemplified by Martha Quest, to the reenoe of non-biological mothering
and nursing of animals in fiction and autobiography Alfred and Emily(2008)
Lessing remembers the matrophobic fury of her yosslfj “So much has been written
about mothers and daughters, and some of it by That nothing has ever much
changed is illustrated by the old saying, ‘She medrto get away from her mother.’
Martha Questwas, | think, the first no-holds-barred accountahother-and-daughter
battle. It was cruel, that book. Would | do it no®@Gt what | was doing was part of the
trying to get free.” Alfred and Emilyl78) In this counterfactual history of her parents
she gives her mother work in which she can devhlapskills as an organizer and her
musical and storytelling talent, but she makesaehildless woman. She makes her
father the English farmer he had always wantecetard gives him two sons.

There is no need to stress the rage and bienmat Martha Quest feels toward
her mother in theChildren of Violencesequence; once again, Lessing pioneered what
was to become a key issue in women'’s fiction amariest theories of mothering. For a
woman who left behind two children by her first meage when she moved to England,
and who brought up a son by her second marriageealmotherhood was a complex
question. Hence that recurrent figure in Lessihg,woman who takes care of children
not her own. At the end of the second volume of Agiobiography Lessing refers to
"the house-mothers, the earth-mothers who protddraeverywhere in the Sixties"
(142), and this is precisely the position Francearox finds herself iThe Sweetest
Dream (2001). Both in her autobiography and in the Author's Nbé&ssing gives a
rather favourable view of the decade, especiallontrast with what she calls the
nastiness of the Seventies, or the cold greedeoEtbhties. But what the reader finds in
The Sweetest Dream a group of adolescents of upper-middle-claskdracind that
fitfully attend expensive progressive schools drat,tfor reasons hard to fathom, live at
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Frances Lennox's house in Hampstead. Frances'ssbws have been emotionally
damaged by their grotesquely irresponsible andskefather before and after their
parents' divorce, but it is not clear what is wramth the other 'kids' who sponge on
Frances. They indulge in minor delinquencies likeopdifting and riding on the
underground without tickets. They could be seempas of the sixties' general revolt
against authority if only they were not so priviglgand smug.

The house in Hampstead, with its different Ieeahd its centre in the large warm
kitchen where Frances dishes out her nourishing,feochoes similar situations irhe
Golden NotebogkThe Four-Gated Cityand The GoodTerrorist. What is new, and
intriguing, is Frances Lennox herself. The novet¢sloot explairvhy a woman who
has brought up two sons on her own and makes anwas living as a freelance
journalist should house and feed a group of adeld@sc Lessing relates being a
housemother to the spirit of the sixties but peshapmething deeper lies behind
Frances's unceasing nurturing (later in the nowel will support both her former's
husband's ex-wife and her partner's). In her dsounsof feminist literary theory in the
1980s, especially mothering theory, Judith Kegard(®ar turns at the end of her essay
to Lessing'sParticularly Cats (1967), a book that to the critic reveals "Les&ng
difficult and contradictory attitudes toward motheod.” (Gardiner 1987:120) Gardiner
points out that this is the only book that Lessdeglicated to the daughter she left
behind in Africa when she moved to London with higde son and comments: “In this
light, the book's many incidents in which LessiagHfully feeds and nurses sick cats
appear as covert proofs that she is really a goothen after all.” (120) Rosario Arias
foregrounds Lessing’s troubled relationship withr hmother when analysing her
interaction with cats, and reminds us of the stheynovelist tells in the first volume of
her Autobiography about the kitten she had in Tielhvhen she was three and that had
to stay behind when the family moved to Southerrodeisia. (Arias 2002) Which
brings to mind an episode Wnder My Skinvhen Lessing, then seventeen, was left on
the farm and had to take care of an incubatordiuggs due to hatch. If the eggs were
not kept warm, the chicks would die in the shéllsanks to the girl's care, the chicks
survive. (196)

In the second part dflfred and Emily Lessing reminisces about her childhood on
an African farm and dwells on an episode in whiok bBad to look after a black male
calf whose mother had died in calving. The milkivegd found it hard to survive in that
drought-stricken region. Some milk was splashed atasin and Lessing introduced
her fingers into the calf's mouth: “The suction gndl on my fingers seemed then, and
still does, like a cry from the very heart of hupgreed -Let me live | must live”
(Alfred and Emilyl95) The first volume of the Autobiography inclsde photograph of
Lessing with her black calf. This emphasis on logkafter animals and saving their
lives goes deeper than assuaging some hypothgtidaland crosses the border of the
human. Fullbrook singles out Hugo, half dog, haf m The Memoirs of a Survivor,
andParticulary Catsas proof that “Lessing’s call for fellow feelingtiv other species
is a strong feature of her work.” (160)

Nurturing is also a central motif ihhe Memoirs of a SurvivoiWhen the book
appeared in 1974 its subtitle was “An Attempt atAariobiography,” but publishers
eliminated it in later editions. At first sight, éhnameless narrator who records the
collapse of civilization in a large modern city ptuated by the breakdown of essential
services such as transport, electricity and waipply, has little to do with the author.
She is entrusted with the care of a young girl, Iigmand thus becomes another
nonbiological mother. But the most original treattnef family relations in the novel is
displaced to the alternative space beyond the wiadlre nursery and childhood scenes
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are enacted that the narrator attributes to Emilfesbefore she came to her flat, but
that sometimes bear an eerie resemblance to Lé&ssingn past. The presence of the
unloving mother is not surprising; far more unexpdds the repetition of the “tickling
ritual” which Lessing herself had endured at heéhddés hands and that, even though
her father was her ally and support, had givenriigihtmares when she was a small
child. Under My Skir81)

In her Nobel Prize acceptance speech, a pieceritihg remarkable for the
extraordinary simplicity of its language, Lessingghlights two aspects of her
background: her attachment to Africa and her commamiit to the tradition of the
European realist novel. Lessing returns yet agaiithie old giants” (Tolstoy, Stendhal,
Balzac and the rest) whom she had read “for ill@atiom, in order to enlarge one’s
perceptions of life.” (“The Small Personal Voice} She remembers that although she
grew up in a mud house, it was full of books whiatre the joy of her childhood, and
contrasts her talk in a famous boys’ school in Ndrondon, where half the students
don’'t make use of the well-stocked library, withviit to Zimbabwe in the early
eighties where she found appalling conditions malrtschools.” Whereas at the end of
her Autobiography Lessing confronted what Saul ®el Herzog had called "the late
failure of radical hopes" and acknowledged thagrdfrightful sacrifices for the sake of
paradises and heavens on earth ... most peoghe wwarld would settle gratefully for a
little honesty, a little competence in governmegiWwalking in the Shad&68), her faith
in literature remains intact. She tells the stofyhow an African young woman
surviving through a drought with her two small dnin came to be readingnna
Karenin and ends her rather bleak lecture on an upbeat ‘idtenk it is that girl, and
the women who were talking about books and an erucevhen they had not eaten for
three days, that may yet define us.” (“On Not Wintghthe Nobel Prize” 6)
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THE GOLDEN NOTEBOOKFOR BEGINNERS. ANNA
WULF AND LESSING THE SCRIBBLER

M& SOCORRO SUAREZ LAFUENTE
(UNIVERSITY OF OVIEDO)

Men. Women. Bound. Free. Good. Bad. Yes. No. Clgita
Socialism. Sex. Love [...] Surely the truth liesrwhere in between?
(The Golden NotebooR002: 59-60)

In The Golden Notebooke see the novelist writing a novel (Doris
Lessing on Anna Wulf) about a novelist writing twovels (Anna on
Ella and “Free Women”). These two novels respebtiage about a
novelist writing a novel and about a novelist nattiwg a novel.
(King-Smith, 2007: 14)

Marjorie Lightfoot’s words, reproduced by Sue Ki@gith, who in turn took
them from Shadia Fahim, provide a good outline iy reading of The Golden
Notebookas a novel on the path to postmoderni€in the one hand, this quotation
describes the fact that Doris Lessing is seekingrialown the manifold possibilities of
inscribing "reality” by using fiction within fictio within fiction, thus forming a
metafictional spiral of writers, narrators, chaemstand narratees. The pen is handed
down from Doris Lessing, the "real” and implied terj to Anna Wulf as main fictional
writer and, possibly, implied writer as well, arfteh to the subsequent writers, each
rendering her own idea of the surrounding world,anitimately, all being the same
personainscribing different moments and aspects of ifehe 1950s. Anne Wilkinson
sees Ella as "a manifestation of Anna’s insecsrifwehile] Anna’s friend Molly and
Ella’s roommate Julia serve as similar reflectioheach other" (Wilkinson, 2007: 57)
and, consequently, it would not be too far-fetcheeday that they are all reflections of
Doris Lessing in the mirror of everyday life, andjtimately, reflections of
contemporary women. Furthermore, there are crititgsh as Claire Sprague, who
believe that Anna, and, | would add, Lessing, "hede doubles in order to represent
her internal strife" (cited in Wilkinson, 2007: 69hus Paul, Saul, Michael, Richard,
Willi, Max and Tommy become relevant as charadtetee communal portrait thdthe
Golden Notebookonstitutes.

This squarednarrative multiplies itself as many times as thare characters,
and it draws a series of loops that go throughstmae thematic point within different
coordinates of time and space. Such nodal pointéicibn mark the experiences
common to women in the novel and outside it. Thdtiplicity of points of view
constructs no less than a polyhedral human besgght among the various forces that
tug at us in contemporary society. Once we adnat tiAnna’s identity is inter-
relational, layered and in a constant state of'fli&ng-Smith, 2007:20), she not only
serves as Everywoman, to awake us all to self-aveae but she also becomes a
nomadic subject, a unique limb of a universal bdbdgt takes responsibility for
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functioning individually for the common good. Thwlistic view applied to defining
Wulf makes her the centre of techniques which gdte literary postmodernism
already in the early years of the second half ef2@th century.

The many issues dealt with in the novel are camed from as many angles as
there are characters, or, should we say, narratoparadigmatic example is the way
Africa is described. It appears, first of all, be setting for the notebook named "black”,
by the hand of a "real" author who has lived tHferanuch of her youth and has already
inscribed her vision of the African experience everal novels and a substantial
number of short stories. Then, Africa is rendemedhie same notebook by a group of
idle, self-nominated intellectuals, white and wafl- in "the frontiers of war”, who
touch on the growing awareness of the colour b#rout really committing themselves
to it. This portion of white life in Africa is pulshed asThe Frontiers of Waby Anna
Wulf and becomes a best-seller, translated intotyvBve languages, so that it catches
the attention of movie and TV producers, "on thektt for suitable themes" (257).
But, one by one, Anna declines the substantial sshress offered, because in adapting
her story to suit the British or the American aumdies so as not to hurt their sensibility,
Africa, which Anna loves, becomes a mere artifibatkground, a fakeompe-I oeil(a
lie within a lie). One agent goes as far as to sagthat Anna should write a play based
on her novel, "[a] play which should take no sibes emphasize the essential tragedy
of the colonial situation, the tragedy of the whit€388). The misunderstandings are so
colossal that one wonders if we are all living lve same, small corner of the Western
world - we are; and Doris Lessing’s novel expamdalii directions to demonstrate it.
There are still some fake journals about Africahe novel, which draw their material
from the archetypical colonial clichés, and twotloé characters ikfree Womenone
blind, the other a drunk, devote thennuiand their good willto joining rallies in
support of African independent movements. Dorissirgs tops all this with her final
dictumin the 1971 preface: "[t]he real history of Africastill in the custody of black
storytellers and wise men, black historians, meeianen: it is a verbal history, still
kept safe from the white man and his predation8},(Which clarifies her intentions in
writing the novel, that there are so many wordsmsmy stories, written down and so
very few "realities” given.

It is no wonder, then, that whdie Golden Notebookas published in 1962 it
was received with misgivings by a large part of thading public. Even today, fifty
years on, some readers confess to certain unessi@esut a novel that was,
nevertheless, a landmark in book sales and literdiyences - we still find statements
aboutThe Golden Noteboadtarting with AlthoughLessing writes with feeling about
the uncertainties and frailties of her women charac there is..." (Diana Anthill ifihe
Guardian 6 April 2012; my italics). But we must keep inmdithat at that time we had
very little to go by, the feminist agenda was stilblank page”, a space of possibilities,
a topos brimming with stereotypes, abuses, ideas, norestbjand, as yet, almost
invisible fissures-for-solutions. In 1962 a few W&a women had a clear idea of
Simone de Beauvoir’s philosophical account of femilkstory in The Second Sex
(1949), but their golden cage had not yet been ddmeBetty Friedan iThe Feminine
Mistique (1963) and they had not yet been pointed out dibl&' by Margaret Atwood
in The Edible Woma(iL969). Patriarchy was a term that had not be&ural&zed in the
early sixties. Women did know of its existence, aedainly felt it, but had not found
the opportunity to articulate its pernicious effect individual identity, since, as Anna
Wulf states, women spend a large part of theirwteried about details: what to buy,
what to cook, children’s schedules, vaccinatiotts, while men are served by wives,
lovers and secretaries, and can dedicate their noifalg business. Being within the
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same day a mother, a cleaner, a nurse and a caoésl®nly time for small, short-lived
thinking, hence the fragmentation of women’s thaudhis very difficult, if not
impossible, in such circumstances, to be able edalse world from a wide scope. Doris
Lessing organized this near chaos and had Annaalkér life in four different types of
notebooks that, resting on the then brand new noatib“the personal is political”,
mirror the life of women in the Western world oéthineteen fifties.

Wulf, as "Everywoman", is immersed in a writer®odk and a nervous
breakdown, and lost amidst quotidian events tHatfon her and her household in the
form of a tsunami. And the only way she finds tplain herself to herself, to find some
coherence in her existence and, therefore, to exdu@r own agency, is, precisely, to
pick up and try to understand the different threatlbier life. Wulf realizes that her
fragmentation amounts to a blank space in the demimiscourse; that is, as an
individual woman she is an absence, a silencestotyi and in everyday life. So, she
strives to make sense of herself and her worlds becoming, inadvertently,reomadic
subject a useful term introduced by critic Rosi Braidddtiexplain that subjects are also
"genealogical entities” and part of historical depenent and, therefore, partake of
collective responsibility. Similarly, a Bakhtiniareading of The Golden Notebook
would also show us that "Lessing percibe el sujgtoasi lo expresa, como
ineludiblemente dialégico, heterogéneo, multivo@otran, 2000: 104). But, however
apt these poststructuralist theories are to dejther or new subjectivities, they offer
Anna "neither an escape from nor answer to thelgnab posed by “the traditional
humanist notion of the centred, rational, self-thateing subject’ (Magali C. Michael in
Krouse, 2006: 41).

| agree with Nancy Joyner on how ironic it is th&hna Wulf may be regarded
as the very model of the woman writer that Virgiaolf celebrates in her best known
feminist essayA Room of One’s OwigJoyner: 210). Indeed, Anna has a room of her
own and enough money to sit in it to read, meditdexide and enact her artistic
potential - she would be, therefore, a perfectettdjor the 1928 collection of lectures;
however, she suffers a writer's block and canna lip to that model. The idea of
women having a room of their own becomes, thusaeded byrhe Golden Notebook
and, therefore, it paves the way for the deconstmist method that is on its way.
However, Anna agrees that "it was only alone, & lilg room [of her own home], that
she was herself" (68), and it is there that she&ead orders her notebooks and writes
in them, which, ultimately, will mean producing thevel that dissolves her writer’s
block. A few years later, in 1977, Marilyn Frenclays further with Virginia Woolf's
topic and modifies the euphemism "the ladies” room‘the title of her novellhe
Women’s Roomwhich renders a fictionalized account of the fame mistique
Lessing’s novel proves once more that it is a stgpgtone from the shores of
Modernism towards other ways of facing the produrctof fiction. Beth A. Boehm
reminds us that

Lessing’s text is structured in such a way as tmuidition and deprogram

readers educated within the New Ciritical tradititmshow us the falsity of

the critical strategies -and the expectations xtiud coherence they create-
by which we decode both realist and modernist t@&¢ghm, 1997: 91).

The structure of th&he Golden Noteboois well-known: it boldly broke set
models of unity anglocalizedwomen’s lives in the western world long beforetdren
had been invented. Form is a significant strendtlthe book. It has recently been
rightly argued thatThe Golden Notebodkad a shape, a composition, that itself was a
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statement, a communication.” (Mullarhe Guardian2007), but it has not always been
understood as such:

That Lessing’s first readers (those who read bdf@entroduction alerted
us to the significance of the structure) failedntmtice the metafictional
nature of her text suggests that it was indeeddabéds time, that readers
were not yet ready to make sense of a self-consdiext that sought to
create new literary expectations. Or, more cynycglerhaps these early
readers failed because the male metafictional tekthe late 1960s and
1970s had not yet taught us to read metafiction;didenot yet have the
proper authorities before whom to bow down (Boeh&97: 90).

Indeed, the structure was explained by Doris Lessierself at the beginning of her
famous 1971 preface fthe Golden Notebook starts with an embedded novel in five
chaptersFree Womenwhich provides a frame for the rest of the nareatEach of the
first four chapters of this novel precedes a fraghieom every one of four notebooks,
which narrate events that pre-date and lead tatithe of Free Women. The Black
Notebook re-enacts Anna’s experiences in Africarated in her published novel,
Frontiers of War and reminds readers of Doris Lessing’s accounhesf personal
experiences in the Martha Quest pentalogy. TheNRe#dbook follows Anna’s political
development, from her committed communism to disantment because of the lack of
self-criticism inherent to political parties. Theeow Notebook includes the notes for
Anna’s new novelThe Shadow of the Thirdnd seems to render a fictional account of
her life as narrated ifree Womenwhile it provides outlines for other stories. Jhi
notebook deals mainly with the difficulties of siwmmg as a woman in a world that
demands she be a full-time mother and housewifd, expects her to set aside any
artistically creative impulse. It also covers th#icllties of bridging the gap between
reality and fiction, and of transcending the realittfhome" in order to meet the social
malfunctions one is aware of.

The Blue Notebook contains the thousand and oemél Anna Wulf cannot
classify as strictly personal, political or arttstifhe Golden Notebook is a mere thirty-
pages-long short novel that fuses the previousHivwedred pages - in this part "you can
no longer distinguish between what is Saul and whanna, and between them and the
other people in the book" (1971 preface). The newels with the fifth chapter d¢free
Womenwhere we discover thdihe Golden Notebodk, in fact, the novel that Anna is
writing, and which condenses the topics strewnughout the notebooks. The fact that
this Golden Notebook has been embedded as sutie inavel and has reached such a
degree of recognition draws our attention to ttie of the book, that could point to
"golden” as in "the golden mean", the site of thegibility of perfection (rather, human
happiness), or to the futile quest for a mythicaloEado; alternatively, it can be seen as
yet another warning by Lessing: "[tjhe dream of goéden age is a million times more
powerful because it’s possible, just as total destm is possible” (416). When Anna
finds the golden notebook at the stationer’s shbe,instantly recognizes it as a charm;
she will be able to change a life’s tendency tagdein order to defend her possession
of this notebook and, saying "no" to giving away the, as plank book, she amends
Molly Bloom’s characteristic "yes" at the end bllysses (1922) and redeems
womanhood for literature:

[1] find it so hard to say no. Because now | hadi s [...] | nearly went
upstairs and gave it to him. But I will not. | wilot. | will not. I'll pack
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away the blue notebook with the others. I'll packag the four
notebooks. I'll start a new notebook, all of myselbne book (528).

As James Joyce did with his Bloomsday, Anna chodsgsparticular date,
September 16, 1954, to narrate minutely and thdrgueyerything that happens to her
that day. She dwells on and delves into everytideglogical, physical or physiological
in order to name herself whole, as Leopold Bloors Hane before and as Héléne
Cixous will theorize later on. "By putting the bodwd its effects into language, by
locating the female body with its strengths, pleasuand organs within discourse,
woman gains access to those strengths, organgleasures” (Krouse: 43). Anna Wulf
collects words, conversations, newspaper clips metic material from her material
"reality”, so that she can elaborate her own naeabr at least try to. Because Wulf is
mistrustful of language, she no longer believethenpower of words to name her many
selves and to locate her as author. In the marfnkryge, Anna

envisions her project as one in which, throughtadhg" her "self" out
of existence rather than into existence, she noghterate the "author”,
and instead privilege the multivocal texts that phaduces. The writing
subject is not lost or destroyed; rather, the wgitsubject performs
tactical erasures that allow her to move more yreekhin discourse
(Krouse: 44).

Even so, Anna is "afflicted by vertigo” where wordse concerned, and, as a
consequence, she can only produce an apparentigntiscted narrative. But her artful
arrangement will make up for any fears she migkeharder will eventually come out
of chaos.

The different notebooks not only constitute livilexamples of women’s
fragmented lives but they are also attempts tacetfely subvert the notion that women
are a secondary sex. Doris Lessing embodies inmiagm character the constituents of
the existential being and, in so doing, helps copary ethics along towards its
poststructural possibilities. Starting with the weace observe-understand-think-
project-act, the process favoured by de Beauvoaorder for us to become subjects of
our own life, Wulf moves the position of such a jsgb towards an expanded "I" by
assembling and composing a set of material coaebnthat "allow for the expression
of the affectivity and the forces involved [thaljus trigger the process of becoming”
(Braidotti, 2006: 146). Wulf is not only an exemplasubject, a model to mirror a
myriad of contemporary possibilities for women, sieo serves as a bridge for the
literary inscriptions of other female writers befdner and brings them up to date. It is
rather obvious that Anna’s last name is a tribat¥itginia Woolf, who inscribed her
own golden notebook imo the Lighthousg1927). Woolf's model mother, Mrs
Ramsey, and Lily Briscoe, the artist, not onlytfie main characteristics of the yellow
notebook and part of those in the black one, bey @re clear forerunners of Anna’s
queries. Furthermore, the finishing touch giverBoiscoe to her painting encompasses
Braidotti’s idea of pure creativity: "an aesthetiode of absolute immersion of one’s
sensibility in the field of forces which one isattpting to capture” (2006: 146). The
last lines of Woolf's novel, focalized through LiBriscoe, open a new line of hope at
the end of the struggling tunnel: "With a suddetensity, as if she saw it clear for a
second, she drew a line there, in the centre. & dane; it was finished. Yes, she
thought, laying down her brush in extreme fatiguggve had my vision".
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| believe this is the kind of unifying experiendana Wulf / Doris Lessing were
looking for, thirty five years and a devastatingridowar later, and my proposal is
supported by the "double black line" which marks ¢#md of each notebook, rubricating
both the link with Woolf and the as yet not reacleecthmon vision. The philosopher
Spinoza, who created a substantially solid base ther humanities, considered
knowledge as the basic affect for understandingamby our own self but also the
politics that surround us - and Anna Wulf’'s compgsbf the four (maybe five?)
notebooks is precisely that: a quest for knowledge pursuit of understanding and the
inscription of one’s self in the world. Anna’s paption of her worlds her reality, the
given norm, made of fragmentary or inadequate id@ara’s ideal, her goal, however
impossible it might look, is "the quest for adeguatleas” (Spinoza as cited by
Braidotti, 2006: 148). This is the only hope she fwe have) to further knowledge and
deconstruct the dominant discourse. This intentioritself, would makeThe Golden
Notebooka landmark in contemporary literature.

Any attempt to belittle the worth of this novek ki by contesting its "dubious”
feminism, its ambiguities and even its contraditsioshines poorly on the critic because
it goes straight against the core of the bookfitsels fragmented and contradictory,
full of ambiguities and false routes, some of themding in cul-de-sacs, precisely
because it is a cartography to understand the wand the world, in that minimal part
we can perceive, is a complex system.

The novel has become a function of the fragmentedesy, the
fragmented consciousness. Human beings are scedivate becoming
more and more dividedand more subdivided in themselvesflecting
the world [...] It is a blind grasping out for thenvholeness, and the
novel-report is a means towards it (75).

The Golden Noteboois one of the first deconstructions, however naine
imperfect, of women’s lives in the western worldbdlieve that Zygmunt Bauman’s
theory of the liquid culture applies perfectly thhat might have been (or not) Lessing’s
purpose in writingThe Golden Notebooko make us aware of the shortcomings that
surround modern free women, both looking backwaodgards a rampant patriarchy
and forwards towards a liquid society intent oririgrus to find new ways of mental
and material enslavement. This deconstruction allog to work towards enacting a
series of feminist re/constructions within the secilltural-political realm, also to name
new maternities, new partnerships, and the posgilof reaching newbecomings
Margaret Drabble muses on her first reading otibek: "It's impossible to calculate all
it taught me and thevarningsit gave me [...] and although she vehemently tepkthe
feminist label, of course we read her as a feniir{ibhe Guardian 6 April 2012; my
italics). And Mexican poet Rosario Castellanosgrafflancing briefly at the sad history
of well-known literary women, Emily Dickinson an@iSJuana Inés de la Cruz among
them, concludes her poem "Meditacién en el umbsath two lines that claim a new
life for all women, which will mean, of necessitihat society will at large have
considerably changed in its laws and its mores:

Otro modo de ser humano vy libre.
Otro modo de ser.
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No doubt this is the poetic core of a long naretithe Golden Notebookhat ran its
gauntlet along the many roads that drew the mag sdciety moving at cruiser speed
from modernism into postmodernity.
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Doris Lessing at the Cologne Literature Festival 206, Germany. Photograph by Elke Wetzig.

DORIS LESSING QUOTES

In university they don't tell you that the greapart of the law is learning to
tolerate fools.
o Martha Ques{(1952), Part Ill, ch. 2

That is what learning is. You suddenly understammdething you've understood
all your life, but in a new way.
o The Four-Gated City1969)

You know, whenever women make imaginary female damgs in literature,
they are always very permissive, to use the jasgord, and easy and generous
and self-indulgent, like the relationships betweaemen when there are no men
around. They make each other presents, and they litte feasts, and nobody
punishes anyone else. This is the female way aofggalong when there are no
men about or when men are not in the ascendant.

o New York Times Book Revié®d March 1980), p. 24

You can only learn to be a better writer by actualtiting.
o Interview with Herbert Mitgang, "Mrs. Lessing Addees Some of Life's
Puzzles,'The New York Timg22 April 1984)

There are no laws for the novel. There never haempnor can there ever be.
o As quoted inWriters on Writing(1986) by Jon Winokur

Space or science fiction has become a dialectdotime.
o The GuardianLondon (7 November 1988)

All one's life as a young woman one is on showp@u$ of attention, people
notice you. You set yourself up to be noticed addieed. And then, not
expecting it, you become middle-aged and anonymdasone notices you. You
achieve a wonderful freedom. It's a positive thingpu can move about
unnoticed and invisible.

o As quoted iMAn Uncommon Scold989) by Abby Adams, p. 18
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+ The great secret that all old people share ishatreally haven't changed in
seventy or eighty years. Your body changes, butdanit change at all. And
that, of course, causes great confusion.

o The Sunday Timekpndon (10 May 1992)

- Political correctness is the natural continuum fritva party line. What we are
seeing once again is a self-appointed group ofantgs imposing their views on
others. It is a heritage of communism, but theytdseem to see this.

o The Sunday Timekpndon (10 May 1992)

« With a library you are free, not confined by temgugrpolitical climatesilt is the
most democratic of institutions because no one +nbuone at all — can tell
you what to read and when and how.

o Index on Censorshi(March/April 1999)

« Parents should leave books lying around markedidden" if they want their
children to read.
o Interview with Amanda Craig;Grand dame of letters who's not going
quietly,”" The TimeslL.ondon (23 November 2003)

« Think wrongly, if you please, but in all cases thfor yourself
o Interview with Amanda Craig, "Grand dame of letterso's not going
quietly,”" The Timesl.ondon (23 November 2003)

« | do not think writers ought ever to sit down amihk they must write about
some cause, or theme... If they write about thein @xperiences, something
true is going to emerge.

o 'Literature Nobel Awarded to Writer Doris Lessing®ll Things
Considered\NPR (11 October 2007)

« Oh Christ. | couldn't care less. ... | can't say dverwhelmed with surprisém
88 years old and they can't give the Nobel to sor@esho's dead, so | think
they were probably thinking they'd probably begme it to me now before I've
popped off.

o As quoted in"Doris Lessing oldest to win literature Nobel" bilip
Marchand inThe Toronto Sta¢12 October 2007)

« The Golden Notebodkr some reason surprised people but it was neerti@n
you would hear women say in their kitchens every idaany country. ... | was
really astounded that some people were shocked.

o As quoted in amndated profile at the BBC World Service

The Golden Notebook1962)

« My major aim was to shape a book which would makeoivn comment, a
wordless statement: to talk through the way it washaped.
As | have said, this was not noticed

o Introduction (1971 edition)

109



Remember that the book which bores you when youvaeaty or thirty will
open doors for you when you are forty or fifty —davice versa. Don'’t read a
book out of its right time for you.

o Introduction (1971)

The point is, that the function of the novel se¢mbe changing; it has become
an outpost of journalism; we read novels for infation about areas of life we
don’t know.

o Anna Waulf, in "Free Women: 1"

The novel has become a function of the fragmentetesy, the fragmented

consciousnessHuman beings are so divided, are becoming more raace

divided,and more subdivided in themselvesflecting the world, that they reach

out desperately, not knowing they do it, for infation about other groups

inside their own country, let alone about groupstiner countries. It is a blind

grasping out for their own wholeness, and the nomgbrt is a means toward it.
o Anna Waulf, in "Free Women: 1"

We spend our lives fighting to get people very Halig more stupid than
ourselves to accept truths that the great men &lsweeys known.
o Paul Tanner, in "Free Women: 1"

What's terrible is to pretend that the secondsatbe first-rate. To pretend that
you don't need love when you do; or you like yowrkvwhen you know quite
well you're capable of better.

o Anna Waulf, in "Free Women: 2"

Sometimes | pick up a book and | say: Well, sowy®uwritten it first, have you?

Good for you. O.K., then | won't have to write it.
o Saul Green iThe Golden Notebook
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Doris Lessing, The Golden Notebook. New York:
Simon & Schuster, 1962 (First American Edition)
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IN MEMORIAM

RUTH ANA STONER NIEVES (1952-2012)

Ruth Stoner was Senior Lecturer in American Literatat the University of Malaga.
She obtained her Bachelor of Arts (Cum Laude) dif@@aia State University, Fresno
(1970-1973) and her Master of Arts (with Distincfiat the same University in 1974-
1976. She worked a number of years as a secondhoplsteacher in Malaga. She
started her teaching career as a lecturer at tivetsity of Malaga in the 1990s, where
she took doctoral courses on Renaissance literalve conducted research on the
North-American writer Rebecca Harding Davis, supast by Dr. Pilar Hidalgo
Andreu, and obtained her PhD thesis in 20B&bfesaliente Cum Laugdeo be later
awardedPremio Extraordinario de Doctorad@or her academic record. Her work on
this writer attracted the interest of specialigtstioe above-mentioned North-American
writer. Among her many publications aRebecca Harding Davis’'s Gift to Women
(Universitat de Valencia, 2003), “Sexing the NasratGender in Rebecca Harding
Davis’s ‘Life in the Iron-Mills™ in Scribbling Women and the Short Story Form:
Approaches by American and British Writ€Esd. Ellen Burton Harrington. New York:
Peter Lang, 2008. Pp. 28-36), and the Spanishlateors of Rebecca Harding Davis’s
“Life in the Iron-Mills” (bilingual text), with Intoduction, Notes and Bibliography
(Universidad de Ledn, 2001). Alongside her lifelonggrest in Rebecca Harding Dauvis,
she widely contributed to the study of North-Amarnicwomen playwrights in several
Research Projects, led by Dr. Barbara Ozieblo Regka, such as Anna Cora (Ogden)
Mowatt (Ritchie), and Charlotte (Mary Sanford) Basr{Conner).

Notwithstanding her academic merits, those whoakReith will always stress
her inborn passion for the teaching of literatBbe has undoubtedly left an imprint
upon those students who were fortunate enough ¥e har as a lecturer in North-
American literature and has been a source of iagpir for many. Not only did they
acquire the necessary tools to analyse, commeandrfully appreciate a literary text,
but also they learnt a more fundamental lesson: twwve life to the full, despite
difficulties, and how to face illness with hopeesigth and courage. Her students look
back at her classes with admiration: Ruth’s voiceught poetry to life (never had
leaves of grass seemed so fresh). Thanks to hemnitgacommitment, she is now an
unforgettable source of inspiration for literatstedents, bringing out a strong love for
reading between the lines. Her energy, her vitaiy her zest for life will be terribly
missed by students and colleagues alike.

Rosario Arias

Marion Edwards

Miriam Lépez

Rosa Muioz

Chantal Pérez

Lidia Taillefer
(Universidad de Malaga)
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EVA FIGES (1932-2012)

The British-Jewish writer Eva Figes left us on 28iligust 2012 due to a heart failure. At
80 years old, she has left behind a vast literagreer — 13 novels, 3
(semi)autobiographical works, 4 critical works, ghstories, plays for the radio and TV,
children books, various translated works and mamgya and literary essays published in
relevant British newspapers —, being her autobjoigial work Journey to Nowhere
(2008) her last publication, and a family that Falkbwed her steps, the writers and critics
Orlando and Kate Figes and her 4 granddaughters.

Born in Berlin in 1932 into a family of assimilatégerman Jews and forced to
migrate to Great Britain in 1939 due to the outkre&the WWII, Eva Figes set up her
career as a writer in London. Her traumatic expexes during and after the Holocaust, the
lost of her maternal grandparents in the camp afwhki, her feelings of alienation in the
foreign Britain, and the fact of being a writer andeeply-rooted patriarchal society are
aspects that have impregnated all her works. Homvelespite being an established writer
and having won some important literary prizes tli€ like The Guardian Prize in 1967, her
work has received limited critical attention. Theasons for this may have been her
complex modernist style, appreciated in works lkkenek Landing(1969) andGhosts
(1988); the traumatic experiences she usually teghias inWinter Journey(1967) and
Days (1974); and her position as a foreign Jew in Bmitaglearly illustrated in her
autobiographyLittle Eden: A Child at Wa(1978). Nevertheless, we should also remember
her important role as a feminist activist in the7@9, when she published her feminist
manifestoPatriarchal Attitudes and the media interest in her very last critiqt@ghe
politics in Israel.

Recently, some initiatives have been fostered wgarate her work. In 2009 the
British Library acquired the rights to her persoasathives, admitting her important role in
the British cultural life. The research team “Conporary Narratives in English” (leaded
by Dr. Susana Onega) at the University of Zarageza also launched some initiatives to
make her known, the International Conference “Trauamd Herstory, with a special
emphasis on the work of Eva Figes” that | co-orgadiat the University of Northampton
(2010) or the Spanish translatioh Nelly’s Version(1977) that is being carried out by the
publishing house Jekyll & Jill. Personally, afteriting my PhD on Figesbeuvre | really
hope that the acknowledgement of her work has stalgted. We are living in the age when
the first generations of Holocaust survivors arsagpearing and it is the role of their
ancestors and of the rest of the society to keep themories alive by getting close to
works like those of Eva Figes.

Silvia Pellicer-Ortin (University of Zaragoza)
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